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houdende perekwatie van de: rust- en
overlevinqspensioenen.

VERSLAG
NAMENS DE COMMISSIE

VOOR DE FINANCIEN (1). UITGEBRACHT
DOOR DE HEER DE SAEGER.

MEVROUWEN, MIJNE HEREN.

Uwe commissie heeft verscheldene vergaderingen be-
steed aan de bespreking van het haar voorgelegde wets-
ontwerp.

De wetgeving op de pensioenen wegens prestaties in
de openbare besturen is een van de meest ingewikkelde
en verwarde sectoren van onze wetgeving geworden.
Ieder nieuw wettelijk ingrijpen in deze doolhof van
wetten en besluiten vergt aandachtige studie,

Vele duizende personen zijn bi] deze wetgeving ge~
ïnteresseerd. Niet alleen geldt het hier de gepension-
neerden ten laste van de Schatkist. Voorwaar deze zijn
er onmiddellijk bij betrokken. Maar ook het staatsperso-
neel in functie koestert begrijpelijke belangstelling voor
het pensioenregime waarvan het eenmaal hoopt te ge-
nieten.

Bovendien hebben de maatreqelen, getroffen voor de
Staatsqepensionneerden, een onmiddellijke terugslag op
de gepensionneerden van provinciën en gemeenten, als-
ook op de gepensionneerden van de N. M. B. S.

Het belanq van het wetsontwerp dat U wordt voor-
gelegd moet dan ook niet verder worden onderstreept.

Toch moet van meetaf worden aangestipt dat de ver-
wachtingen welke de openbare opinie in dit wetsontwerp
heeft gesteld, blijkbaar te hoog gespannen waren. Wellicht
heeft de titel van het wetsontwerp daar mede schuld aan.
Wie spreekt van een perequatie roept onmiddelltjk het
beeld op van een integrale aanpassing bij de huidiqe
levensduurte; toeqepast op het spectfieke terrein van de
staatspensioenen betekent perequatie voor de betrokke-
nen : aanpassing van de pensioenen bi] de thans geldende
weddeschalen.

(1) Samenstelllnq van de Cornmisstc : de heren Van Belle. voor-
zttter: Couplet. De Sacqer, Discry, Eeckrnan, Fimmers, Gaspar.
Lamalle, Meyers, Parisis, Philippart, Schcyven, Vandcn Boeynants.
-- De Swecmcr, Detièqe, Ernblse, Flêvet, Martel, Meriot, Paque,
Soudan, Ttelemans, -- Llebacrt, Masquelier.

Zie .
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portant péréquation des pensions de retraite
et de survie.

RAPPORT
FAIT AU NOM DE LA COMMISSION

DES FINANCES (I)
PAR M. DE SAEGER.

MESDAMES. MESStEURS.

Votre Commission a consacré plusieurs séances à la
discussion du projet de loi dont elle est saisie.

La législation en matière de pensions en raison de
prestations dans les administrations publiques est devenue
l'un des secteurs les plus complexes et les plus confus de
notre législation. Chaque nouvelle intervention légale dans
ce dédale de lois et arrêtés exige un examen attentif.

Plusieurs milliers de personnes sont intéressées à cette
législation. Il s'agit ici non seulement des pensionnés à
charge du Trésor. Evidemment, ceux-ci y sont directement
intéressés. Mais il va de soi que le personnel de l'Etat
également s'intéresse au régime de pensions dont il compte
bénéficier un jour.

En outre. les mesures prises pour les pensionnés de
l'Etat ont une répercussion directe sur les pensionnés des
provinces et des communes. ainsi que sur ceux de la
S. N. C. F. B.

Il parait. dès lors. superflu de souligner l'importance
du projet de loi qui vous est soumis.

Toutefois, il convient de constater. d'ores et déjà, que
J'opinion publique a manifestement surestimé les effets
de ce projet de loi. Peut-être Ïaut-il I'attrlbuer au titre du
projet de loi. Qui dit péréquation. évoque immédiatement
l'image d'une adaptation intégrale au coût actuel de la
vie; appliquée au domaine spécifique des pensions de
l'Etat, la péréquation revient pour les intéressés à l'adap-
tation des pensions aux barèmes actuellement en vigueur.

(I) Composition de la Commission : MM. Van Belle, président:
Couplet, De Saeqer, Dtscry, Eeckman, Ftmmers, Gaspar, Lamelle,
Meyers, Parisis, Phillppart, Scheyven, Vanden Boevnants. ~ De
Sweemer, Detiëqe, Emblse, Fièvet. Martel, Merlet, Paque, Soudan.
Ttelemans. - Llebaert, Masqueller.

Voir:
1911 Projet de loi.
241, 284, 303 et 327 I Amendements.
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Welnu, dat is niet de bedoelinq van onderhavig wets-
ontwerp. Daarom hadden wij Hever een meer beschelden
titel gezien, zoals bijvoorbeeld: «gelijkschakeling van de
rust- en overlevtnqspensioenen ».

Het wetsontwerp streeft er inderdaad hoofdzakelijk
naar tal van anomaliën weg te werken welke in de pen-
sioenen waren geslopen uit oorzaak van de talrijke tijde-
lijke en forfaitaire maatregelen welke in de naoorloqse
periode zijn getroffen geworden.

De koninklijke cornrnissarissen voor de hervorming van
het pensioensrelsel deden reeds in hun verslaq. opgesteld
op 8 Mei 1939, de psychologisch gezien zeer rake vast-
stellinq. dat de gepensionneerden niet zozeer klagen over
het absoluut bedrag van hun pensioen, maar dat de mis-
tevredenheid voortspruit uit de vergelijking die zij maken
met het pensioen tceqekend aan colleqa's, die ouder ol
jonger zi]n dan zij,' die een langere of kortere loopbaan
hebben gehad, die een hogere of lagere Iunctie hebben
bekleed (blz. 43 van genoemd verslag ).

Hoe meer anomaliën hoe meer mistevredenheid, ook al
zou men tot de vaststellinq moeten komen clat het qemïd-
delde staatspensioen nog zeer redelijk is in vergelijking
met het pensioen toegekend in de private sector.

Is hetniet opvallend dat er bvb. in de private sector
(we bedoelen alleen de loon- en weddetrekkenden) heel
wat minder recriminatïes zijn inzake pensioenen dan in
de openbare sector ? Het kan nochtans niet geloochend
worden dat de gepensionneerde van de openbare sector
het over het algemeen heel wat beter heeft dan de gepen~
sïonneerde uit de private sector. En, ingevolge artikel 7
van de wet .van 18 Augustus 1948. is het perisioen in de
openbare sector, bi] gelijke voorwaarden van loopbaan
en leeftijd tenminste gelijk aan het pensioen in de private
sector.

Vanwaar dan dit verschil in mentaliteit? Eenvoudigweg
omdat in de private sector alle gepensionneerden op ge-
lijke wijze behandeld worden, terwijl dit niet het geval
is bi] de qepensionneerden van de openbare sect~r.

Er zijn vooreerst de onrechtvaardigheden welke vast-
zitten aan het systeern clat eerder op empirische wijze is
opgevat en dat in geen geval rekening houdt met de tech-
nlek van het verzekeringswezen. Hierop werd duidelijk
gewezen in het reeds geciteerde verslag dd. 8 Mei 1939
van de Heren Koninklijke Commissarissen voor de Pen-
sioenen. Het is hier niet de plaats daarover uit te welden,

Maar er zijn vervolgens de onrechtvaardiqheden welke
voortspruiten uit de tijdelijke en forfaitaire maatregelen
welke: de: laatste jaren getroffen werden. Wij kermen
allen uit onze onmiddellijke omgeving gevallen waarin
de ongelijkheid van behandeling flagrant is. Dikwijls ligt
het verschil van behandeling eenvoudigweg in het feit
dat iemand vóór of na een bepaalde daturn op pensioen
werd gesteld. Er zi]n ook anderc oorzaken voor de hier
bedoelde 8nomaliën.

De kritiek en de vaak gewettigde verbittering spruiten
voort uit die onrechtvaardigheden vastgestelcl bi] oerqe-
lijking. En het is tamelijk natuurlijk dat iedere gepension-
neerde bij voorkeur verwijst naar de collega die het beter
heeft. .

Het huidiqe ontwerp streeft er naar de meeste anoma-
liën weg te werken, welke veroorzaakt werden door de
tijdelijke en forfaitaire verhogingen die de laatste jaren
werden inqevoerd. Om daartoe te komen neemt het als
basls van berekening voor alle pensioe nen. ongeacht het
ogenblik waarop deze pensioenen zijn ingegaan of nog
zullen inqaan, de weddeschalen in voege op 30 Juni 1948
met behoud van de verhoqinq met 5 t. h. voorzien in
artikel 2 van de wet van 4 Mei 1949. Het past deze
« percquatie » toe met ingang van I [anuari 195I.

Ingevolge de stijging van de index der kleinhandels-

t i

Or, tel n'est pas le but du présent projet de loi. Voilà
pourquoi nous aurions préféré voir un titre plus modeste,
par exemple; « uniformisation des pensions de retraite
et de survie ».

Le but principal du projet de loi consiste, en effet. à
éliminer nombre d'anomalies, qui s'étaient glissées dans
le régime des pensions à la suite des nombreuses mesures
temporaires et forfaitaires, prises pendant la période
d'après-guerre.

Dans leur rapport. rédigé le 8 mai 1939, les commis-
saires royaux aux pensions faisaient déjà cette constata-
tion psychologiquement exacte, que les pensionnês ne se
plaignent pas tellement de l'insuffisance du chiffre absolu
de leur pension, mais que le mécontentement provient sur-
tout de la comparaison qu'ils font avec la pension octroyée
à des collègues, plus âgés ou plus jeunes qu'eux, ayant eu
une carrière plus longue ou plus courte, ou ayant rempli
tine fonction supérieure ou inférieure à la leur (p. 45 du
rapport précité}.

Plus il y aura d'anomalies, et plus grand sera le mé-
contentement. bien qu'il faudrait normalement arriver à
la conclusion qu'en moyenne la pension de l'Etat est encore
très raisonnable en comparaison avec celle octroyée dans
le secteur privé.

N'est-il pas frappant, par exemple, que dans le secteur
privé (nous nous bornons aux seuls salariés et appointés)
il y a beaucoup moins de récriminations en matière de pen-
sions que dans le secteur publie? Et pourtant, l'on ne
peut pas contester, qu'en général. le sort des pensionnés
du secteur publie est sensiblement meilleur que celui des
pensionnés du Secteur privé, Aux termes de l'article 7 de
la loi du 18 août 1918, la pension dans le secteur public
est d'ailleurs au moins égale à la pension clans le secteur
privé, pour autant que les conditions de carrière et d'âge
soient égales.

D'où vient alors cette différence de mentalité? Simple-
ment du fait que, dans le secteur privé, tous les pension-
nés sont traités de façon identique, ce qui n'est pas le cas
pour les pensionnés du secteur public.

Il y a, tout d'abord, les injustices inhérentes à un sys-
tème de caractère plutôt empirique et ne tenant pas compte,
en tout cas. de la technique actuarielle. Cela fut d'ailleurs
clairement mis en lumière dans le rapport précité du 8 mai
1939, rédigé par MM. les Commissaires royaux aux pen-
sions. Ce n'est pas ici l'endroit de nous étendre sur ce
sujet.

Mais il y a, d'autre part, les injustices qui trouvent leur
origine dans les mesures temporaires et forfaitaires prises
au cours des dernières années. Nous connaissons tous,
dans notre entourage immédiat. des cas où l'inégalité de
traitement est flagrante. Souvent cette différence de trai-
tement provient simplement du fait que l'un des intéressés
a été mis à la retraite avant ou après une certaine date.
Il y a également d'autres causes aux anomalies visées ci-
dessus.

La critique et l'amertume souvent justifiées sont les con-
séquences de ces injustices constatées par comparaison. Et
c'est assez normal que chaque pensionné s'en réfère cle
préférence au collègue plus avantagé.

Le présent projet a pour but d'éliminer la plupart des
anomalies provoquées par les augmentations temporaires
et forfaitaires introduites au cours des dernières années.
Pour y arriver, il prend comme base pour le calcul de
toutes les pensions, quelle que soit la date où elles ont
pris cours, les barèmes en vigueur au 30 juin 1948. tout
en maintenant l'augmentation de 5 % prévue à l'article 2
de la loi du 4 mai 1949. Il fait application de cette « péré-
quation» à partir du l '" janvier 1951.

Par suite de la hausse de l'index des prix de détail au



prijzen boven 410 zal de verhoging van 5 %, waarvan
. hierboven sprake is, met ingang van 1 Mei 1951 worden
opgevoerd tot 10 %'

Zullen daardoor alle anomaliën worden weggewerkt?
Voorzeker niet. Er zijn vooreerst de fouten van het pen-
sloenstelscl zelf. Sommige daarvan zijn meer. dan een
eeuwoud. Het hier besproken ontwerp raakt niet aan de
hoofdregelenvan het systeem: dit kon ook niet de be-
doeling zijn van het huidiqe ontwerp dat slechts een
tussentijdig ontwerp is. Alleen een grondige herziening
van het pensloenstelsel kan die fundamentele fouten weg-
werken.

Maar zelfs de anomaliën die hun oorsprong vinden in
de wetqevtnq van de naoorlogse periode zullen ruet vol-
ledig weggewerkt worden door onderhavig wetsontwerp.
Om zulks wèl te doen zou men bepaalde pensioenen
moeten verrninderen. Daar valt natuurlljk niet aan te
denken en artikel 17 van het ontwerp voorziet dan ook de
eerbiediging van de verworvcn rechten. Daardoor wor-
den de pensioenen die reeds « te hooq-» zijn op hetzelfde
peil behouden. Het zijn als zovele min of meer hoge
punten die uitsteken boven het vlak dat verwezenlijkt
wordt door de toepassing van de weddeschalen van
30 [uni 1948 in de berekening van al de andere pen-
sioenen.

Degenen wier pensioen aldus uitsteekt boven dat van
de massa zijn dus klaarblijkelijk dezen welke het meest
bevoordeeld werden door de tijdelijke en forfaitaire ver-
hoqinqen waarvan reeds meerrnaals gesproken werd. Het
zijn die ({bevcorrechten » die thans geen enkele verho-
ging mogen verwachten van de toepassinq van onder-
havig wetsontwerp, Dit zal natuurlijk aanleiding geven
tot nieuwe klachten van hunnentweqe: zij zullen zich er
bitter over beklagen dat de anderen een verhoging krijgen
en zij niet; het zal bi] hen niet opkomen te denken dat
zij op die anderen een voorsprong hadden die door deze
laatsten slechts gedeeltelijk wordt inqclopen ! Dat alles
is menselijk. Het moge de wetgever leren dat gebrekkige
of halfslachtige maatregelen niet aileen mistevredenhetd
veroorzaken wanneer zij worden inqevoerd, maar dat er
nieuwe mistevredenen ontstaan de dag dat men die maat-
regelen uit de wereld wil helpen... .. ..

Verscheidene cornrnissieleden hebben zich erover be-
klaagd dat het wetsontwerp zo weinig verbeteringen biedt
voor de grote massa van de gepensionneerden.

Allen hadden gewenst dat niet de weddeschalen van
30 [uni 1948 rnaar ten minste deze van 1 Juli 1918 als
basis voor de percquatie zouden genomen geworden zijn.
Inderdaad, vanaf 1 [uli 1918 is een nieuwe wedder-egêling
voor het administratief personeel van de Staat in voege
qetreden,

Nog anderen wilden verder gaan en stelden voor de
weddeschalen van 1 [anuari 1951 tot basis te nernen, of
beter nog deze in voege op het ogenbJik van het kracht
worden van onderhavige wet. De meest radicalen ten-
slotte vroegen de automatische koppeling van de pen-
sioenen aande weddeschalen waardoor iedere verhoging
van de weddeschalen in de toekomst van rechtswege de
verhoging van de pensioenen voor gevolg zou hebben.

Een andere serie voorstellen hadden betrekking op de
retroactiviteit van de perequatie. Men was er niet over
tevreden dat de perequatie slechts met ingang van 1 [a-
nuari 1951 werd toegepast. Men voerde aan dat de ge-
pensionneerden op deze perequatie gewacht hadden en
dat zi] moesten schadeloos gesteld worden voor de voor-
bije jaren tijdens dewelke hun pensioen te laag was
geweest.

In zijn antwoord heelt de heer Minister van Financiën
gewezen op de enorme Hnanciêle repercussie welke der-
gelijke verwezenlijkingen op de staatsbeqrotinq zouden
hebben. Hi] raarnde de perequatle op basis van de wedde-
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delà de 410 l'augmentation de 5 %, visee ci-dessus, sera
portée à 10 % à partir du ]cr mai 1951.

Est-ce que, de cette façon, toutes les anomalies seront
éliminées? Certes non! Il Y a d'abord les vices inhé-
rents au régime des pensions. Certains d'entre eux exis-
tent depuis plus d'un siècle. Le projet qu'on discute à ce
moment ne touche pas aux règles fondamentales de ce
régime; cela ne pouvait d'ailleurs pas être le but du pré-
sent projet, qui n'est en réalité qu'un projet intercalaire.
Seule une revision approfondie du régime des pensions peut
éliminer ces erreurs fondamentales.

Mais même les anomalies qui trouvent leur origine dans
la législation de l'après-guerre ne seront pas complètement
éliminées par le présent projet. Pour arriver à ce résultat
il faudrait réduire certaines pensions. Il n'en peut être
question, évidemment, et l'article 17 du projet prévoit donc
Je maintien des droits acquis. Ainsi les pensions qui sont
déjà «trop élevées» sont maintenues au même niveau.
Elles sont comme autant de cimes s'élevant au-dessus de
la surface plane, réalisée en appliquant les barèmes du
30 juin 1948 pour le calcul de toutes les autres pensions.

Ceux dont la pension dépasse ainsi le niveau de celles
du plus grand nombre sont donc évidemment aussi ceux qui
étaient le plus avantagés par des majorations temporaires
et forfaitaires dont il a déjà été question à plusieurs reprises.
Ce sont ces « privilégiés» qui devront à présent n'attendre
aucune majoration de l'application du présent projet de loi.
Il est fatal que des plaintes s'élèveront de ce côté; ces
pensionnés se plaindront amèrement de ne pas obtenir une
majoration, comme les autres; ils ne songeront pas un
instant qu'ils avaient sur ces autres une avance que ceux-ci
ne rattrapent qu'en partie! Tout cela est humain. Puisse
le législateur en déduire que des mesures boiteuses ou
équivoques engendrent non seulement le mécontentement
au moment où elles sont introduites, mais que de nouveaux
mécontents surgissent le jour où l'on veut faire disparaître
ces mesures.

.. . ..
Plusieurs membres de la commission se sont plaints de ce

que le projet de loi améliorât si peu le sort de la grande
masse des pensionnés.

Tous avaient souhaité que Ja péréquation s'opérât, non
pas sur Ja base des traitements au 30 juin 1948, mais au
moins sur la base de ceux du 1er juillet 1948. En effet à
partir du 1er juillet 1918 un nouveau barème est entré en
vigueur pour le personnel administratif de l'Etat.

D'autres encore voulaient aller plus loin et proposaient
de prendre pour base les barèmes au 1er janvier 1951, ou
mieux encore, les barèmes appliqués au moment de l'entrée
en vigueur de la présente loi. Enfin les plus radicaux
demandent le rattachement automatique des pensions aux
barèmes. chaque majoration ultérieure des barèmes entraî-
nant de plein droit la majoration des pensions.

Une autre série de propositions concernait la rétroactivité
de la péréquation. On était mécontent parce que la péré-
quation n'était appliquée qu'à partir du 1er janvier 1951.
On invoquait que les pensionnés avaient attendu cette
péréquation et qu'il fallait les indemniser pour les années
écoulées au cours desquelles leur pension avait été trop peu
élevée.

Dans sa réponse, M. le Ministre des Finances souligna
l'incidence financière énorme que de telles réalisations
ne manqueraient pas d'avoir sur le budget de l'Etat.
Pour J'Etat seul. il estima à 520 millions la dépense sup-



schalen in voege gekomen op 1 [uli 1948 op een méér-
uitgave van 520 millioen voor 1951 voor de Staat alleen
Wanneer de retro-activiteit zou worden toegestaan vanaf
I [anuari 19'16, zoals door sommigen werd gevraagd dan
zou dit een uitgave hebben betekend van 1,875 mil-
lioen alleen voor het verleden. Bovendien moet worden
rekening gehouden van het Ieit dat de last die zou
worden gelegd op de gemeenten, de provinciën en de
N.M.B.S. in totaal nog merkelijk hoger is dan de last welke
op de Staat zou worden gelegd. En het is duidelijk dat
de verhoging van de pensioenlast opgelegd aan de ge~
rneenten. provinciën en N. M. B. S. tenslotte onder een
of andere vorm ten laste zou vallen van de staatsbeqro-
ting zelf.

De heer Minister wees op de zware last welke de pen-
sioenen op dit ogenblik reeds betekenen. Hij herinnerde
er aan dat geen enkele van zijn voorgangers had aan-
gedurfd de integrale perequatie te verwezenlijken.

De wet van 1 Mei 1949, verschenen in het Belgisch
Steetsbled van 29 Mei 1949, had reeds de weddeschalen
van 1 Juli 1918 uitgeschakeld voor de berekening van de
pensioenen. Inderdaad, in genoemde wet vinden wij voor
het eerst de formule volgens dewelke de pensioenen bere-
kend worden op basis van de weddeschalen in voege op
30 [uni 1918. Deze basls telt echter alleen voor de pen-
sioenen ingaande na 1 [uli 1948, terwijl de pensioenen
ingegaan vóór die datum verder berekend werden op
grondslag der wedden die de belanghebbenden genoten
qedurende 'de laatste vi]f jaar van hun loopbaan, De heer
Minister herinnert er aan dat, op het ogenblik van de
publicatle van die wet, de index van de kleinhandelspnjzen
op 379.8 stond.

Het huidige wetsontwerp handhaaft de stelreqel, in-
gevoerd bi] hogergenoemde wet van 4 Mei 19'19. maar
breidt de toepassing uit tot die pensioenen die ingegaan
zijn vóór 1 Juli 1918..

De heer Minister van Financiên is niet in principe ge~
kant tegen een autornatische perequatie van de pensioerien
door koppeling aan de weddeschalen, Maar hij meent
dat dergelijke belangrijke maatregel moet afhankelijk ge-
steld worden van een volledige en grondige herziening
van het pensioenstelsel ten einde de misbruiken uit te
roeien en maatregelen te treffen opdat de globale last
van de pensioenen geen proporties zou aannernen die alle
redelijke perken te buiten gaan, en die op de duur voor
het actief gedeelte van de bevolking een ondraaglijke
last zou worden. De heer Minister heeft dan ook een hij-
zondere gemengde cornrnissie opgericht (1), welke tot
taak heeft een grondige en volledige hervorming van het
pensioenstelsel voor te bereiden.

(I) Koninklijk besluit Uar! la Februeri 1951.
Artikel 1 : Een qcrnenqde commissie wordt in.gesteld ter bestuderlnq

van de algemene omwerking van het regime der rust- en overlevinqs-
pensloencn van de personen bezoldigd door de overheidsbesturen
(Staat. provinciën. gemeenten). De bcvoeqdheid van de commlssle
bctrcft revens de semi-offlciële publiekrechtelijke rechtspersonen.

Artikel 2: De qemenqde cornmissie hceft in opdracht:
Il) de verschillende pensloenstelscls. die thans zowcl op de personen

bezoldiqd door de bi] artikel lbedoelde overheidsbesturen en orqa-
nismen ah op hun rcchtvcrkrljqcnden van toepassing zi]n, te bestu-
dercn:

b) de bcqinscleu. waarop cen omwerking moet steuncn, naar voren
té brcnqen:

c) de tekst· van de nieuwe wettelijke en reglementaire bepalingen
voor te bercldcn,

Artikel 3: De cornmisslc omvat, bcnevens de voorzittcr :
Acht lcden qckozcn In de schoot van de Wetqcvendc Karners:
Zeven lcdcn, al dan nlct arnbtenaars, qckozcn wcçcns hun bcvocqd-

hctd inzakc pcnsiocncn.

'''Ariikcl''fi: H~t ~~~st~'~er~'I~g '~~n 'd~c~r'nmi.~~ie'~~l ~·p\le~~ak;·wor.
den binnen drie rnaanden volqend op de bekendmaktnq van dit beslult .

... '" "-

... (B~'kendgemaakt door hct Bc/gisefl Steatsbted van 24 Februarl 195[,
n' 44.)

plêmentaire qui résulterait de la péréquation sur la base
des barèmes entrés en vigueur au 1er juillet 1948. S'il fallait
accorder le bénéfice de la rêtroactivitè au 1er janvier 1946,
comme certains l'ont demandé, c'est à une dépense' de
1,875 millions qu'il faudrait faire face. rien que pour le
passé. En outre, il faut tenir compte du fait que la charge
qui incomberait aux communes, aux. provinces et à la
S.N.C.F. serait au total notablement plus lourde que celle
qui incomberait à l'Etat. Et il est clair qu'en fin de compte,
la majoration de la charge des pensions incombant aux
communes, aux provinces et à la S.N .C.F, serait à charge
sous l'une ou l'autre forme du budget de l'Etat.

M. le Ministre souligna la lourde charge que constituent
les pensions. déjà à l'heure actuelle. Il rappela qu'aucun
de ses prédécesseurs n' avait osé réaliser la péréquation
intégrale.

La loi du 1 mai 1949. publiée au Moniteur belge du
29 mai 1949, avait déjà éliminé les barèmes au 1er juil-
let 1948 pour le calcul des pensions. En effet, c'est dans
ladite loi que nous rencontrons pour la première fois
la formule suivant laquelle les pensions se calculent sur
la base des barèmes de traitements en vigueur au 30 juin
19'18. Toutefois, cette base n'est valable que pour les pen-
sions postérieures au I er juillet 1948, les pensions antêrteu-
res à cette date restant calculées sur la base des traitements
que les intéressés touchaient pendant les cinq dernières
années de leur carrière. M. le Ministre rappelle qu'au mo-
ment de la publication de cette loi. l'index des prix de
détail était de 379,8.

Le présent projet de loi maintient la règle instaurée par
la loi précitée du 4 mai 1949. mais il en étend l'appli-
cation aux pensions ayant pris cours antérieurement au
le" juillet 1948.

En principe, M. le Ministre des Finances n'est pas
adversaire de la péréquation automatique des pensions
par rattachement aux barèmes de traitements, Mais il
estime qu'une mesure d'une telle importance doit être
subordonnée à une revision complète et approfondie du
régime des pensions. afin d'extirper les abus et de prendre
des mesures tendant à éviter que la charge globale des
pensions ne prenne des proportions absolument dérai-
sonnables au point qu'à la longue elle devienne une charge
intolérable pour l'élément actif de la population. Aussi,
M. le Ministre a-t-il créé une commission spéciale mixte (1)
ayant pour mission de préparer une réforme totale et pro-
fonde du régime des pensions.

(1) Arrêté royal du 10 février 1951.
Ar/icle 1"': Il est institué une commission mixte pour J'étude de la

réforme générale du régime des pensions de retraite et de survie des
personnes rétribuées par les pouvoirs publics (Etat, provinces, com-
munes). La compétence de la commission s'étend également aux per-
sonnes publiques parastatales.

Article 2: La commission mixte a pour mission:
8) d'étudier les divers régimes de pensions actuellement applicables

tant aux pc rsonnes rétribuées par les pouvoirs publics et organismes /
visés il l' article I·' qu' il leurs ayants droit;

b) de dégager les principes sur lesquels il y a lieu de fonder une
réforme;

c) de préparer le texte des dispositions législatives et réglemen-
taires nouvelles.

Article 3 : La commission comprend, outre le président:
Huit membres choisis au sein des Chambres législatives;
Sept membres, fonctionnaires ou non. choisis pour leur compétence

Cil matière de pensions.
• ••••••• , '" ••••••••• , ••• to •• ,.

Article 6: Le premier rapport de la commission sera établi dans les
trois mois qui suivent la publication du présent arrêté.

(Publié au Moni/eur belge du 24 février 1951, 11° 44.)



Sommige leden geven uiting aan hun vrees dat het
hier de zoveelste encommissionnering zou zijn, waardoor
een netellq vraagstuk op de lange baan wordt geschoven.
. De heer Mintster verklaart met klem dat zulks niet

zijn bedoeling is, maar dat hi] de ambitie heeft dit vraaq-
stuk, hoe moeilijk ook, aan te pakken en tot een oplossing
te leiden. Hij betreurt dat hl] voor dit werk. dat van
nationaal belang Is. niet mag rekenen op de medewerking
van één van de opposüie-parttien. die hem heeft mede-
gedeeld - vrij laat - dat haar leden geen deel zullen
nemen aan de werkzaamheden van de bijzondere corn-
missie.

Een lid van de betrokken oppositie-parti] voert aan dat
het niet aan de oppostie-partij rnaar wel aan de regering
toekomt in deze aanqeleqenheid verantwoordelijkheid op
te nemen. Een ander lid deelt mede dat het meer om
persoonlijke redenen van politieke aard is dat hi] geen
deel zal nemen aan de werkzaarnheden van de commissie.

Opdat deze Commlssie vlug zou werken is in het op-
richtingsbesluit voorzien dat zi] eeeds binnen de drie
maanden een eerste verslag zou uitbrenqen.

Een lid heeft er op aanqedronqen opdat de definitieve
hervorming van het pensioenstelsel zou kunnen van kracht
worden op I Januari 1952.

Een lid heeft zich erover verwonderd dat het voor-
liggend ontwerp niet voorafgaanddijk werd medeqedeeld
aan het interdepartementeel comité voor syndicaal advies.
De heer Minister heeft verwezen naar artikel 35 van het
Regentsbesluit van Il [uh 1949 waarbi] het syndicaal
statuut van de Staatsagenten geregeld wordt. Daar het
hier gaat om een regeling die betrekkinq heeft op reeds
gepensionneerde Staatsagenten zo was de Minister niet
verplicht hogergenoemd Comité te raadplegen. Derge-
lijke raadpleging zal wêl geschieden wanneer een ontwerp
van definitieve herzieninq van het pensioenstelsel zal
klaar zijn vermits daarbij de agenten in activiteit be-
trokken zijn.

Budgetaire aspecten.

Daar de budgetaire weerslag van de wettelijke maat-
regelen inzake pensioenen onvermijdelijk een belangrijk
element van beoordeling uitmaakt, zo achten wij het nuttig
enkele inlichtingen in herinnerinq te brengen en enkele
nieuwe gegevens mede te delen welke de Kamer moeten
toelaten met kennis van zaken te oordelen over het voor-
gelegde ontwerp' en de amendementen die door Llwe corn-
missie onderzocht werden.

De begrotingen verschaffen ons volgende globale ge-
gevens (alle cijfers worden medeqedeeld in duizendtallen
frank) :
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Certains membres expriment la crainte de voir remettre
aux calendes grecques. par un nouvel encornmissionnement,
la solution d'un problème épineux.

M. le Ministre déclare en y insistant que là n'est pas
son intention, mais qu'il a l'ambition de s'attaquer au
problème, pour difficile qu'il soit, et d'aboutir à une so-
lution. JI regrette que pour cette œuvre d'intérêt national.
il ne puisse compter sur la collaboration de l'un des partis
de l'opposition qui lui a fait savoir - un peu tard - que
ses membres ne participeront pas aux travaux de la com-
mission spéciale.

Un membre du parti de l'opposition intéressé argue
du fait qu'il appartient au Gouvernement et non au parti
de l'opposition de prendre ses responsabilités en cette
matière. Un autre membre fait savoir que des raisons plus
personnelles que politiques l'empêchent de' prendre part
aux travaux de la commission.

Afin d'activer le travail de cette Commission, l'arrêté
de création prévoit qu'elle établira déjà un premier rap~
port dans les trois mois.
-, Un membre insista pour que la réforme définitive du

régime des pensions pût entrer en vigueur le l·r janvier
1952.

Un membre s'étonna de ce que le présent projet n'ait
pas été communiqué au préalable au comité interdéparte-
mental de consultation syndicale. M. le Ministre renvoie à
l'article 35 de l'arrêté du Régent du Il juillet 1949 portant
statut syndical des agents de l'Etat. Comme il s'agit en
l'occurrence d'une mesure relative à des agents de l'Etat
déjà pensionnés, le Ministre n'était pas tenu de consulter
le Comité précité. Il prendra cependant son avis lorsqu'un
projet de revision définitive du régime des pensions sera
prêt, étant donné que les agents en activité y sont inté-
ressés.

Aspects budgétaires.

L'incidence budgétaire des mesures légales en matière
de pensions constituant inévitablement un important élé-
ment d'appréciation. nous estimons utile de rappeler quel-
ques données, complétées par d'autres, qui permettront
à la Chambre de juger en connaissance de cause du projet
qui lui est soumis, ainsi que des amendements examinés
par votre Commission.

Les budgets nous fournissent les renseignements globaux
suivants (en milliers de francs) :

a) De rustpensioenen, a) Pensions de retraite.

1948 1949 1950 1951 1948 1949 1950 1951

1.298.604 1.767.165 1.590.357 1.638.671 = burqerlijke en ker- 1.298.604 1.767.165 1.590.357 1.638.671 = pensions civiles et
kelljke pcnsloenen. ecclésiastiques.

986201 1.041.906 1.094.213 J.l15.l9C militaire pensioe- 986.7.01 1.041.906 1.094.213 1.115.190 :=: pensions militaires.
nen.

2.284.805 2.809.071 2.684.570 2.753.861 totaal van de pen- 2.284.805 2.809.071 2.684.570 2.753.861 :=: total des pensions
sioenen ten laste à charge de l'Etat
van de Staat, die et faisant l'objet
hct voorwerp ult- du présent projet
maken van onder. lot.
havlq wetsontwerp

Deze cijfers geven de indruk dat in de jaren 1950 en
1951 besparinqen werden verwezenlijkt tegenover het
begrotingsjaar 1949. Dit is echter niet het geval. Men
dient er rekening mede te houden dat in de begroting van

Ces chiffres donnent l'impression qu'au cours des années
1950 et 1951 ont été réalisées des économies par rapport à
l'exercice budgétaire 1949. Tel n'est cependant pas le cas.
Il y a lieu de noter que le budget de 1949 contenait
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1949 een krediet van 182 millioen was opgenomen voor
de regularisatie van tot op 31 December 19'18 betaalde
voorschotten voor rekening van het Bestuur der The-
saurie en der Rijksschuld. Bovendten was in de begroting
van 1949 een krediet van 35 millioen opqenomen dat
betrekking heeft op de verhoging met 5 t. h. voor het
tweede halfjaar 1948. Wanneer wij bovenstaande totalen
in die zin corriqeren hebben wij:

[ 6 J

un crédit de 182 millions pour la régularisation jusqu'au
31 décembre 1948 des avances payées pour. compte de
l"Administration de la Trésorerle et de la Dette publique.
En outre. le budget de 1949 'portait un crédit de 35 millions
afférent àla majoration de 5 % pour le second semestre
'de 1948. Tenant compte de ces éléments pour corriger les
totaux ci-dessus. nous aurons:

1949: 2.592.071 ) 1949: 2.592.071 )
) verhoging: 92.499 ) augmentation: 92.'199

1950: 2.684.570 ) 1950: 2.681.570 )
) verhoging: 69.291 ) augmentation: 69.291

1951 : 2.753.861 ) 1951 : 2.753.861 )

Geen enkele \~ijziging in de wetgeving op de pensioenen
heeft deze laatste cijfers beïnvloed. Inderdaad. de laatste
verhoging is deze van 5 t. h. doorgevoerd bi] de wet van
4 Mei 1949. die toegepast is met teruqwerkende kracht
tot 1 Juli 1918.

De stijging van de globale jaarlijkse last met onqeveer
70 millioen frank komt dus uitsluitend voort van de sti]-
ging van het aantal qepenstonneerden. Het is duldelijk
dat deze stijgiug nog gedurende vele [aren zal aanhouden
qezien de stijging van het aantal personen in staatsdienst.

Hieronder laten wij enkele gegevens volgen nopens
de jaarlijkse stijging van de last der pensioenen :

Verhoging in 1950 (ramingen).

Burgerlijke en kerkelijke pensioenen : 120 pensioenen
rnéèr van een gemiddeld bedrag van 49.000 frank.

Militaire pensioenen : 72 pensioenen méér voor offl-
cieren voor een gemiddeld bedraq van 121.575 frank.

720 pensioenen rnéêr van ondergeschikten voor een
qemtddeld bedrag van 35.437 frank.

Verhoging in 1951 (ramingen).

Burgerlijke en kerkelijke pensioenen : 800 pensioenen
rnêér van een gemiddeld bedrag van 55.000 frank.

3.400 oude pensioenen van een gemiddeld bedrag van
51.000 frank die vervallen, te vervangen door 3.400 nieuwe
pensioengerechtigden van een gemiddeld bedrag van
55.000 frank; verhoqinq 3.100 X 1.000 frank. (Om ieder
misverstand uit te sluiten weze dus herhaald dat het hier
gaat om 3.400 pensioenen die vervallen teqenover 3.400
+ 800 :--= 1.200 nieuwe pensioengerechtigden).

Militaire pensioenen : 36 officieren méér voor een ge-
middeld bedrag van 127.575 frank.

600 ondergeschikten mêêr voor een gemiddeld bedrag
van 35.437 frank.

Dat deze jaarlijkse stijging nog lang zal aanhouden en
wellicht nog zal toenemen blijkt uit een bondig overzicht
van het aantal personen, die door de Staat bezoldiqd
worden, ongeacht in welke hoedanigheid:

In 1914: 103.524 personen.
In 1934: 144.784 personen.
In 1937: 149.365 personen.
In 1950: 154.587 personen (38.792 tijdelijken niet

inbegrepen, waarvan 27.968 die in aanmerking komen
voor regularisatie in vast verband).

Ook de stijging van het aantal rustpensioenen is in dit
opzicht een onbetwistbare aanwijzinq :

Ces chiffres ne subissent l'influence d'aucune modifica-
tion législative relative aux pensions. En effet. la dernière
majoration est celle de 5 % arrêtée par la loi du 4 mai 1949
et applicable avec effet rétroactif au 1er juillet 1948.

L'augmentation de 70millions de francs de la charge
globale annuelle provient exclusivement de J'augmentation
du nombre des pensionnés. Il est évident que cette augmen-
tation persistera encore pendant de nombreuses années, vu
l'augmentation du nombre des agents de l'Etat.

L' on trouvera ci-après quelques éléments relatifs à l'aug-
mentation annuelle de la charge des pensions:

Augmentation en 1950 (estimations) .

Pensions civiles et ecclésiastiques: 420 pensions en plus,
chacune d'un montant de 49.000 francs en moyenne.

Pensions militaires: 72 pensions d' officiers en plus, cha-
cline d'un montant de 121.575 francs en moyenne.

730 pensions de subalternes en plus, chacune d'un mon-
tant de 35.437 francs en moyenne.

Augmentation en 1951 (estimations).

Pensions civiles et ecclésiastiques: 800 pensions 'de plus.
chacune d'un montant de 55.000 francs en moyenne.

3.400 anciennes pensions, chacune d'un montant de
51.000 francs en moyenne, disparaissent pour être rernpla-
cëes par 3.400 pensionnés nouveaux pour un montant de
55.000 francs en moyenne;aùgmentation 1.000 X 3.400.
(Afin de dissiper toute équivoque, répétons qu'il s'agit de
3.400 pensions qui disparaissent contre 3.400 + 800 =
4.200 nouveaux pensionnés).

Pensions militaires: 36 officiers de plus. chacun pour un
montant de 127.575 francs en moyenne.

600 subalternes pour un montant moyen de 35.437 francs.

Cette augmentation annuelle persistera Ionqtemps encore,
peut-être même ira-t-elle croissant: il suffit, pour s'en con-
vaincre, de prendre connaissance du nombre des personnes
rémunérées par l'Etat. sans distinction 'de qualité:

En 1914: 103.524 personnes.
En 1934: 144.784 personnes.
En 1937: 149.365 personnes.
En 1950: 154.587 personnes (38.792 temporaires

non compris, dont 27.968 entrent en Jigne de compte pour
une régularisation définitive).

L'augmentation du nombre des pensions de retraite est
incontestablement signrficative, elle aussi, de ce point de
vue:
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1-1-1931 1-1-1937 1-1-1951 1-1-1931 1-1-1937 1-1-1951

5.777 10.956 16.151 = burqerlijke penstoenen. 5.777 10.956 16.151 = pensions civiles.

795 901 L075 = kerkelijke pensioenen. 795 900J L075 = pensions ecclésiastiques.

13598 16.367 21508 = militaire pensioenen. 13.598 16.367 24508 = pensions militaires.

8.262 10.011 15.001 = gemeentelijke leerkrachten. 8.262 10.011 15.001 = personnel enseignant commu-
nal.

99 93 39 = pensloenen Eupen-Malmedy. 99 93 39 = pensions Eupen-Malmédy.

100 151 IM = renten verbonden aan nationale lOO 154 164 = rentes afférentes à des ordres
eretekens. nationaux.

8 6 112 andere. S 6 112 = autres.

28.639 38.491 57.050 totaal van de burgerlijke en 28.639 31>.191 57.050 = total des pensions de retraite
militaire rustpensioencn ten lastc civiles et militaires à charge de
van de Staar. J'Etat.

Op 20 jaren tijd is het aantal rustpensioenen dus ver-
dubbeld. Het is dan ook niet te verwonderen dat de
budgetaire last van de pensioenen op aanzienlijke wijze
is toegenomen.

Een vergelijking tussen de begrotingen van 1937 en
1951 geeft ons daarvan een beeld :

1937

404.758.000 fr.

1951

1.638.67 LOOD fr. = burqerlijke pensioenen
[coëfftciënt : 1,05).

266.006.000 fr. 1.115.190.000 fr. = militaire pensioencn
(coëfflciënt . 4,19).

b) De ovetleoingspensioenen,

Bovenstaande gegevens betreffen alleen de rustpen-
sioenen. De last van de overlevingspensioenen is op de
begrotingen niet zo duidelijk merkbaar daar zij volgens
een ander stelsel geboekt en uitbetaald worden. Ander-
zijds hebben wij in dit opzicht als tegenwaarde de af-
houdingen die geschieden op de bezoldigingen van het
rijkspersoneel,

Toch geven wij hieronder enkele cijfers, daar ook deze
pensioerien onder toepassing vallen van het hier besproken:
wetsontwerp :

En 20 ans. le nombre des pensions de retraite a quasi
doublé. Dès lors. il n'y a pas lieu de s'étonner si la charge
budgétaire des pensions a considérablement augmenté.

Une comparaison entre les budgets de 1937 ct de 1951
en donne une vue concrète;

1937

401.758.000 fr.

1951

1.638.671.000 fr. = pensions civiles
(coefficient: 1.05).

1.115.190.000 fr. = pensions milltaires
(coefficient: ·tl9).

,266.006.000 fr.

b) Pensions de survie.

Les renseignements ci-dessus ne concernent que les pen-
sions de retraite. La charge budgétaire des pensions de sur-
vie ne se marque pas avec la même netteté. étant donné
que ces pensions sont liquidées selon un autre système
de comptabilisation et de paiement. D'autre part. nous
trouvons ici une contre-partie sous forme de retenues
opérées sur la rémunération des agents de l'Etat.

Nous donnerons cependant quelques chiffres, ces pen-
sions tombant également sous rapplication du projet de loi
en discussion:

Aantal pensioenen 1936 1950 Nombre de pensions 1936 1950

Werkliedenkas ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... 1.800 3.900 Caisse des ouvriers ... ... ... ... ... ... ' .. ... ... 1.800 3.900

Weduwen- en wezenpensioenen van het burqerlijk Pensions de veuves et d'orphelins du personnel
personeel ... ' .. ... ... . .. 13310 19.221 civiL. ... -- . ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... 13.310 19.221

Wcduwen- en wezenpensloenen van beroepsrnili- Pensions de veuves et d'orphelins de militaires de
tairen en leden van de rijkswacht ... ... ... ... 3.335 8.559 carrière et de membres de la Gendarmerie ... ... 3.335 8559

18.445 31.680 18.445 31.680

Globale uitgaven Dépenses globales
(in dulzendtallen frank) 1936 1950 (en milliers de francs) 1936 1950

Werkliedenkas ... ... ... ... ... ... ... 9.650 72.800 Caisse des ouvriers ... ... ... ... ... ... ... ... ... 9.650 72.800

Weduwen- en wezenpensioenen van het burgerlijk
persone el __ '" '" ,. 119.079

Pensions de veuves et d'orphelins du personnel
591.373 civil '" '" '" _. 119.079 591.373

Mfcduwen- en wezcnpensioeuen van beroepsmili-
tairen en leden van de rijkswacht ." ... ... 26.291

Pensions de veuves et d'orphelins de militaires
232.646 de carrière et de membres de la Gendarmerie ... 26.291

155.020 896.819

c) Ièust- en ooerleuinqspensioenen samen.

Samengevat mogen wij zeggen dat onderhavig wets-
ontwerp slaat op 57.050 + 27.780 = 84.830 pensioenen
die thans een globaal bedrag vertegenwoordigen van
2.753.861.000 + 896.819.000 = 3.650.680.000 frank, on-

232.646

155.Q20 896.819

c) Pensions de retraite et de survie réunies.

Nous pouvons récapituler en disant que le présent
projet .de loi concerne 57.050 + 27.780 = 84.830 pen-
sions qui représentent actuellement un montant global de
2.753.861.000 + 896.819.000 = 3.650.680.000 francs.
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afgezien de repercussies op de gemeenten en provinciën
en op de N. M. B. S., waarover verder sprake Is.

Evenmm zijn in dit bedrag begrepen de bijdraqen, ten
laste van de Staat, voor de vorming van de pensioenen
van de sociale Zekerheid wat de tijdelijke personeelsleden
betreft.

d) Globale pensioenlesien.

De Staat heeft echter niet alleen de last van de pen-
sioenen van de personen die door hem bezoldigd worden.

Onderstaande tabel geeft een beeld van de plaats welke
de burqerlijke en militaire pensioenen innemen in het
geheel van de pensioenlast :

Begroting 1951

[ 8 ]

sans compter les répercussions sur les communes et les
provinces. ainsi que sur la S. N. C. F. B., et dont nous
parlerons plus loin. .

Ne sont pas plus compris dans ce montant les cotisations,
à charge de l'Etat, pour la constitution des pensions de la
sécurité sociale. en ce qui concerne le personnel temporaire.

clr Charges globales de pensions.

L'Etat n'a toutefois pas seulement la charge des pen-
sions des personnes qu'il rémunère.

Le tableau ci-dessous permet de se représenter la place
que les pensions civiles et militaires occupent dans l'en-
semble des charges de pensions:

(In duizendtallen frank) Budget pour 1951 (En milliers de francs)

Burgerlijke en militaire pensioenen

Oorlogspensioenen ... ... ... ... 3.422.903 Pensions de guerre , .

704.333 Subsides au Ponds de Dotation .

2.786.536

3.122.903

704.333

2.786.536 Pensions civiles et militaires '" ...

Toelagen aan het Dotaliefonds

Pensioenen private sector (waarvan 1.625.000
aan de mijnwerkers)

Andere o. ••••••• o. ••••••.

2.700.002

!45.249

9.759.023Totaa!

Met de nieuwe last welke onderhavig wetsontwerp zal
meebrengen bereiken wij het globale bedrag van 10 mil-
liard frank, hetzij ongeveer één zesde van de begroting.

Proportioneel gezien is deze globale last evenwcl ver-
minderd tegenover de jaren vóór de oorlog. Inderdaad,
in 1938 bedroeg de globale last 2.674 millioen op een
begroting van 12 milliard, hetzij 21,80 t. h.

e) Financiële ureetsleq van dit onttoerp,

Na dit algemeen overzicht van de financiële last van
de pensioenen keren we terug naar onderhavig wetsont-
werp, waarover de heer Minister van Fmanciën volgende
gegevens heeft verstrekt :

De jaarlijkse bijkomende uitgaven waartoe het wets-
ontwerp in zijn oorspronkelijke vorm (dus zonder arti-
kel 18bis) aanleiding zal geven, belopen als volgt:

Pensions du secteur privé (dont 1.625.000 aux
mineurs) 2.700.002

145.249

9.759.023

Autres .

Total

Avec la charge nouvelle qu'entraînera le présent projet
de loi, nous atteindrons le montant global de tO milliards
de francs, soit environ un sixième du budget.

Proportionnellement, cette charge globale a cependant
diminué par rapport aux années d'avant-guerre, En effet.
en 1938, la charge globale s'élevait à 2.674 millions sur un
budget de 12 milliards, soit 21,80 p. c.

e) Répercussion [inencière du projet.

Après cet aperçu de la charge financière des pensions,'
revenons-en au projet en discussion. au sujet duquel

. M. le Ministre des Finances a fourni les renseignements
suivants:

Les dépenses supplémentaires annuelles qu'entraînera le
projet de loi sous sa forme initiale (donc sans l'article
18bis) se décomposent comme suit:

Burgerli [ke rustpensioenen ... ... ... ... fr. 117.000.000 Pensions civiles de retraite ... ... ... fr. 117.000.000
Burgerlijke over! eving spe nsioe nen ... ... '" ... 32.000.000 Pensions civiles de survie 32.000.000
Militaire rustpensioenen ... ... ... ... ... '" ." 64.700.000 Pensions militaires de retraite ... ... ... 64.700.000
Militaire over !cvingspensioenen ... ... o. • ... ... 4,100.000 Pensions militaires de survie ... ... i.1OO,OOO

. Pensioenen uitgekeerd door de Werkliedenkas ... 7.000.000 Pensions liquidées par la Caisse des Ouvriers ... 7.000.000

Totaal ... fr. 224.800.000 Total ... ... fr. 224.800.000

afgerond mogen wij dus zeggen dat het oorspronkelijke
wetsontwerp een jaarlijkse meer-uitqave meebracht van
225 millioen. De toepassing van de uitzonderingstoelage
(artikel 18bis) brengt een nieuwe uitgave mee van 73 mil-
lioen, zodat het wetsontwerp, in de vorm zoals het door
de commissie aan de Kamer wordt voorqeleqd, in totaal
298 millioen frank zal kosten alleen voor de staats-
pensioenen.

Hiercnder laten wij een tabel volgen van de totale lasten
voor Staat, provinciën, gemeenten en N. M, B. S.

En arrondissant, nous pouvons donc dire que le projet
de loi initial entraînait un surcroît annuel de dépenses
de l'ordre de 225 millions. L'octroi d'une allocation excep-
tionnelle (article 18bis) entraîne une nouvelle dépense de
73 millions, si bien que, sous la forme où la Commission
le présente à la Chambre, le projet de loi coûtera au total
298 millions rien que pour le budget de l'Etat.

On trouvera ci-après un tableau des charges totales.
pour l'Etat, les provinces. les communes et la S. N. C. F. :

huidige dit Charge
last + ontwerp totaal actuelle + projet total

Staat .. - .. ... ... ... 3.650 298 3.948 millloen frank Etat ............... 3.650 298 3.948 millions de frs
Provo en qemeenten . 700 67 767 mïlltoen frank Provo et communes ... 700 67 767 millions de frs
N,. M. B, S ....... 2,200 506 2.706 millloen frank S. N. C. F .......... 2.200 506 2.706 mimons de frs

6.550 871 7.421 millloen frank 6.550 871 7.421 millions de frs



Hier gaat het dus alleen orn perrsioenén verlecnd aan
personen die in overheidsdlenst hebben gestaan en zon-
der inbegrip van de: weduwen- en wezenpensioenen die in
beginsel door de belanghebbenden worden gedragen onder
de vorm van afhoudinqen op de bezoldiqtnqen.

De pensioenlast is bijzonder zwaar voor de: N. M. B. S.
waar de ultqaven voor pensioenen reeds 60 t. h. bedragen
van de uitqaven aan bezoldlqinqen.

Tenslotte achten wij hct nuttig nog enkele cijfers te
geven betreffende amendementcn die door uwe cornrnissie
verworpen werden, of van amendernenten die ~ op vraag
van de heer Minister van Financiën en gezien de budge-
taire weerslag - werden ingetrokken:

Il s'agit donc id ùniquement de pensions accordées à
d' anciens fonctionnaires. et agents des services publics.
sans les pensions de veuves et d'orphelins supportées en
principe par les intéressés sous forme de retenues sur les
traitements.

Les charges des pensions sont particulièrement lourdes
pour la S. N. C. F .. où les dépenses de pensions s'élèvent
déjà à 60 p. c. des dépenses de rémunérations.

Nous croyons enfin utile de fournir encore quelques
chiffres au sujet d'amendements rejetés par votre Com-
mission. ou d'amendements retirés à la demande de
M. le Ministre des Finances à cause de l'incidence bud-
gétaire;

(I) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8)

Staat ......... 520 40 206 246 99 260 359 681 Etat ......... 520 40 206 246 99 260 359 681
Provinciën en Provinces et

gemeenten ... 100 10 10 50 20 55 75 100 communes ... 100 10 40 50 20 55 75 100
N. M. B. S. 660 43 126 169 79 222 301 660 S. N. C. F .... 660 43 126 169 79 222 Jal 660

1.280 93 372 465 198 5J7 735 [,441 1.280 93 372 465 198 537 735 1.141

(I) :=: perequatie op basis van de weddcschalcn in vceqe op 1 [ult
1918 in plants van de weddeschalen van 30 Juni 1948 [onder
geschikt amendement De Sweemer). [Stuk 281, 1950-1951,
bI. 2.\

(2) :=: compensattc-verqoedinq begrepen in de basiswedde voor bere-
kening van het penstoen (amendement De Saeger). Stuk -303,
1950-1951, bl. 2.}

(3) = haard- en standplaatsvergoeding beqrepen in de basiswedde
voor berekeninq van het pensiocn (amendement De Saeger).
[Stuk J03. 1950-1951, bI. 2.)

(4) = toraal van (2) + (3).
(5) - compensatie-vergoeding rechtstreeks qevoeqd bij het penstoen

(amendement De Sweemer}. (Stuk 327, 1950-1951, bI. 2.)
(6) haard., en standplaatsvergoeding rechtstreeks qevoeqd bij her

pensloen (amendement De Sweemer). (Stuk 327, 1950-1951.
bI. 2.)

(7) :=: totaal van (5) + (6).
(8) perequatie op basts van de weddeschalen in voeqe op 1 [anuan

1951 (amende-ment De 3ruyn). (Stuk 211, 1950-1951, bI. 3.)

Wij herinneren er aan dat al deze arnendernenten ofwel
werden verworpen door uwe Commissie, ofwel werden in-
getrokken door de indiener.

De toestand van de « kleine» qepensionneerden.

Verscheidenc van de verworpen amendementen had-
den tot doel vooral de toestand te verbeteren van de
gepensionneerden die slechts een betrekkelijk laag pen-
sioen genieten.

Overigens was in de algemene bespreking door ver-
scheidene leden van de cornrnissie de meninggeuit dat
het uitblijven van ecn volledige perequatie op basis van
de thans geldende weddeschalen vooral deze gepension-
neerden in een benarde toestand bracht die slechts een
gering pensioen genieten. Sommige merkten zelfs op dat
de belangrijke pensioenen meer te verwachten hadden
van dit ontwerp dan wel de kleine pensioenen.

De heer Minister van Financiên heeft er de aandacht
op gevestigd dat zulks het onverrnijdelijk gevolg is van
al de tijdelijke en forfaitaire maatregelen welke de laatste
jaren getroffen zijn geworden. Deze maatregelen hadden
doorgaans tot doel de grootste nood te lenigen en daarom
waren de aanpassingen minder belangrijk voor de gr6te
pensioenen. Wanneer men nu teruqkeert tot de gewone
reqele n van het pensioenstelsel - en dat is het precies
wat onderhavig wetsontwerp doet ~ dan is het onver-
mijdelijk dat daarvan meest profiteren dezen die bij de

( I) = Péréquation sur la base des barèmes de traitements en viqueur
au 1" juillet 1948 au lieu des barèmes de traitements au
30 juin 1948 (amendement subsidiaire De Sweerner, docu-
ment 284, 1950-1951, p. 2).

(2) = Allocation compensatoire comprise dans le traitement de base
pour le calcul de la pension (amendement De Saeqer, docu-
ment 303, 1950-1951. p. 2).

(3) = Allocation de foyer et de résidence comprise dans ,le traite-
ment de base pour le calcul de la pension (amendement De
Saeqer. document 303, 1950-1951, p.2).

(4) = Total de (2) -I- (3).
(5) Allocation compensatoire ajoutée directement à la pension

(amendement De Sweerner, document 327, 1950-1951, p. 2).
(6) Allocation de loyer ct de résidence ajoutée directement à la

pension (amendement De Swcerner, ùocument 327, 1950-1951,
p. 2).

(7) = Total (5) + (6).
(8) = Péréquation sur la base des traitements en vigueur au I"' jan-

vier 1951 (amendement De Bruyn). (Document 211, 1950-1951.
p. 3).

Rappelons que tous ces amendements ont été ou bien
rejetés par votre Commission, ou bien retirés par leurs au-
auteurs.

Situation des « petits» pensionnés.

Plusieurs des amendements rejetés visaient surtout à
améliorer le sort des pensionnés qui ne bénéficient que
d'une pension relativement modeste.

Du reste, au cours de la discussion générale, plusieurs
membres de la Commission avaient exprimé l'avis que
]'absence de péréquation intégrale sur la base des barèmes
actuellement en vigueur rendait surtout pénible la
situation des pensionnés qui ne bénéficient que d'une
modeste pension. Certains firent même observer que les
grosses pensions pouvaient plus attendre du présent projet
que les petites pensions.

M. le Ministre des Finances a attiré l'attention de la
Commission sur le fait que c'est là la conséquence inévi-
table de toutes les mesures temporaires et forfaitaires que
1'011 a prises CeS dernières années. Ces mesures avaient
généralement pour but de parer au plus pressé, et c'est
ainsi que les adaptations ont été moins. importantes pour
les grosses pensions. Si l'on veut maintenant en revenir
aux r¢gles habituelles du régime des pensions ,.....c' est pré-
cisément ce que fait le présent projet de loi - il est iné-
vitable qu'en profitent le plus ceux qui. antérieurement,



vorlge gelegenheden niet het deel bekomen hebben waarop
zij, krachrens de gewone regelen van het pensloenstelsel.
hadden mogen aanspraak maken. indien men deze regelen
gevolgd had.

Overigens heeft de heer Minister aan de hand van
tabellen. die in ons verslaq worden overgenomen, er op
gewezen dat de zaken niet simplistisch mogen voorgesteld
worden. Zo zal bvb. een hoofdinspecteur bl] Verkeers-
wezen geen aanpasslnq bekomen, terwijl haast al de
gepensionneerden van de werkliedenkas. met uitzonde-
ring van de dienstjonqen. wél een aanpassinq zullen be-
komen,

Na aldus de bespreking nopens dit punt bondig te heb-
ben weergegeven wil uw verslaggever ztch nog veroor-
loven hier enkele persoonlijke bemerkingen aan toe te
voegen.

Sommige aanpassingen van de bezoldigingen van de
laqere categorieën ztjn wel eens gebeurd onder de vorm
van vergoedingen die een speciale naam bekornen hebben:
bvb. de haardvergoeding, de standplaatsverqoedinq, de
compensatievergoeding. Deze vergoedingen worden niet
opgenomen in de basiswedde die als berekeningsgrondslag
voor het pensioen dient. Nochtans maken deze verqoedin-
gen in [eite deel uit van de bezoldiging. Het bewijs daar-
van vinden wij in het feit dat deze vergoedingen slechts
worden uitgekeerd bijaldien de bezoldiging een bepaald
bedrag niet te boven qaat. Het is al te duldelijk dat men
deze verqoedinqen heeft ingevoerd om enerzijds te ver-
mijden dat de lagere weddeschalen zouden moeten herzien
worden (gezien de repercussies welke daaruit zouden
voortvloeien op de overige weddeschalen en meteen op
de pensioenen). maar dat men anderzijds heeft ingezien
dat het lot van de lagere beambten diende verbeterd te
worden,

Als dit laatste nodiq is gebleken voor de beambten in
activiteit waarom zou het dan ook niet nodig zijn voor
de op rust gestelde lagere beambten?

Het feit dat deze aanvullende elementen van de bezol-
diging niet meetellen voor de berekening van het pensioen
heeft voor-qevolq dat deze lagere personeelsleden in feite
de 75 t. h. van hun wedde nooit meer kunnen bereiken.

Een voorbeeld zal dit verduldelijken :

Nemen wi] een loopbaan I B waarvan de eindwedde
40.500 frank bedroeg op 30 Juni 1948. Deze beambte
genoot bovendien een haardvergoeding van 6.000 frank
en een compensatieverqoedinq van 1.200 frank, hetz ij
in totaal 47.700 frank,

Zijn pensloen beloopt maximum 40.500 X 75 1. h. =
30.375 frank. Gezien in functie van zijn werkelijke eind-
wedde van 47.700 frank, bedraagt zijn maximum-pensioen
slechts 63,6 t. h. Hij verliest door dit procédé dus onge-
veer 12 t. h. van zijn eindwedde. Het wil uw verslaggever
voorkomen dat hier een belangrijke kwestie wordt op-
geworpen die de volle aandacht verdient van de bijzondere
commissie die is gelast geworden met de studie van de
herziening van het pensioenstelsel.

In afwachting blijkt hieruit zeer duidelijk dat de uit-
zonderingstoe1age van 5 t. h. welke zal voorbehouden
worden aan de gerechtigden wier pensioen maximum
40.000 frank beloopt meer dan gerechtvaardigd is,

Concrète toepassinqen van onderhavig wetsontwerp.

Ten einde de Kamer toe te laten op concrète wijze de
toepassing van het wetsontwerp na te gaan, laten wij
hleronder enkele tabellen geworden welkede hutdiqe
toestand van de pensioenen weergeven verqeleken met
de nieuwe toestand die door onderhavig wetsontwerp ge~
schapen wordt.

[ lô l

n'avaient pas obtenu la part à laquelle ils auraient pu pre-
tendre en vertu des règles ordinaires du régime des pen-
sions, si on avait appliqué ces règles.

A la lumière des tableaux que nous avons repris au pré-
sent rapport. M. le Ministre observa d'ailleurs qu'il ne fal-
lait pas donner des choses une vue par trop simpliste.
C'est ainsi que, par exemple, un inspecteur principal des
Communications ne verra pas sa pension réadaptée, alors
que presque tous les pensionnés de la caisse des ouvriers,
à l'exception des garçons de service, obtiendront une péré-
quation.

Après avoir ainsi rendu succinctement la discussion sur
ce point, votre rapporteur voudrait se permettre encore
d'ajouter à cet endroit quelques considérations person-
nelles.

Certaines adaptations de rémunérations des catégories
inférieures ont parfois été opérées sous la forme d'alloca-
tions qui reçurent des appellations spéciales, par exemple
l'allocation de foyer, de résidence, compensatoire. Ces allo-
cations n'interviennent pas dans le traitement de base qui
sert au calcul de la pension. Cependant, ces allocations
font en fait partie du traitement. Nous en trouvons la
preuve dans le fait que ces allocations ne sont accordées
qu'en deçà d'un certain plafond de rémunération. De
toute évidence, ces allocations ont été instaurées d'une
part pour éviter de devoir procéder à une revision des
petits barèmes (vu les répercussions que cette revision
n'aurait pas manqué d'exercer sur les autres barèmes et
indirectement sur les pensions). d'autre part aussi, parce
que l'on avait compris qu'il fallait améliorer le: sort des
agents subalternes,

Si cette amélioration a paru nécessaire pour les agents
en activité, pourquoi ne serait-elle dès lors pas nécessaire
pour les agents subalternes mis à la retraite.

Le fait que ces éléments complémentaires de la rémuné-
ration n'interviennent pas dans le calcul de la pension a
pour conséquence que ces agents subalternes ne peu-
vent en fait jamais plus atteindre 75 p. c. de leur traitement.

Un exemple éclairera la démonstration:

Prenons une carrière lB dont le maximum était de
,10.500 francs au 30 juin 1948, Cet agent bénéficiait en ou-
tre d'une allocation de Iover de 6.000 francs et d'une allo-
cation compensatoire de 1.200 francs, soit au total 47.700
francs,

Sa pension s'élève au maximum à 40.500 X 75 p. c. =
30.375 francs. Considérée en fonction de son traitement
maximum effectif de 47.700 francs, sa pension maximum
n'est que de 63,6 p. c. Ce procédé lui fait donc perdre
environ 12 p. c. de son traitement maximum. Votre rap-
porteur a l'impression qu'une grave question se pose, qui
mérite toute l'attention de la commission spéciale chargée
de l'étude et de la réforme du régime des pensions.

En attendant, il en ressort très clairement que l'alloca-
tion exceptionnelle de 5 p. c. réservée aux bénéficiaires de
pensions inférieures à 40.000 francs est amplement jus-
tifiée.

Applications concrètes du présent projet de loi.

Afin de permettre à la Chambre de se représenter con-
crètement l'application du projet de loi, nous donnons ci-
après quelques tableaux comparatifs de la situation actuelle
des pensions et de la situation nouvelle créée par le pré-
sent projet de loi.



Jaarlijks bruto bedraq van bd pensioen
volgens de datum van toekenning.

Graad

Directeur-generaal ...

Directeur van bestuur

Directeur .

Adviseur van bestuur

Afdeltnqshoofd

Hooldtnspecteur (Verkeerswezen) ...

Inspecteur (Verkeerswezen)

Hoofdvertaler .

Burcelhoofd ..

Onderbureelhoofd

Vertaler

Opsteller

Steno-typtst

Klerk .

Gevanqenisbewaarder 2' klasse ...

Typlste

Afschrijver

Klasseerder

Hoofdbesteller

Bode-deurwachter

Besteller-sorteerder

Besteller .

Werkliedenkas :

Kwarticrmeester T. T.

Leqqersbaas T. 1'.

Hulplegger T. T.

Legger T. T .

Hoofdmagazijnier

Stoker .

Hulprnecanlclen

Mecanicien

Smcerder

Bereider

Sjouwer

Dlenstjonqen

Nachtwaker

Duur
der

dienst.:-n

Durée
des

services

10

12
12
38

13
oH

10

32

14

45
40
2i
30
25
35

18

12
2-1

-15

32
35
10

15
10

24
28

40
44

28
42

36

40
38

35
30
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Montant brut annuel de la pension
suivant la date d'attribution.

Gept"nsionneerd - Pensionné

VÓÓr 1-1-19'16

avant le 1-1-1946

Huidige
roestand

Situation
actuelle

151.164

148.812

134.90-1

122.052

lO!UOi

116.388

98.232

67.704

91.-128

72.276

8.3.124 I
27.264 I
33.192 .

2t.600 I
I

27.900 I
15.0M !

:::~~\'
I
i
i

I
j
I
i
I

I
i
i
!
I
I

i

53.112

27.801

41.661

39.372

69.624

39.612

15.648
21.744

36.984

39JOO

30.250

45.112

23.280

25.340
22.620

32.452

18.240

W.:-tsont-
werp 191

Projet
de loi 191

17'1.792

168.6ï2

138.912

143.60'1

JOI.568

114.324

94500

64.224

93.552
74.412

85.0i4

28.821

32.592

23.952

29.760

13.860

35.712

17.340

48.900

25.221

41.664

38.256

78.660

42.372

17.424

23.976

42.372

46.284

31.968

50.016

25.752

29.112

26.004

27.708

20.976

N. B. - De vet gedrukte bedraqen moeten gehandhaafd worden
(art. 17 van het ootwerp 191).

Butten de aan de bron qeheven belastlnqen, zijn de pensloenen aan
>leen afhoudingen onderworpen,

tussen 1-1-1946
en 30-6-1948

entre le 1-1-1916
et le 30-6- J 948

Huidige
toestand

Situation
actuelle

157.HO

151.224

136.500

127.716

108-396

116.54-1

97.896

67.800

92.424

71.688

83.280

27.480

.32.652

24312

27.864

H.42i

38.340

18.168

51.468

26.520

40.956

37.956

71.928

39.558

15.960

22.020

37.812

41.3Oi

30.612
47.208

23.160

25.944

23.016

30.708

18.5M

Wetsont-
werp 191

Projet
de JOl 191

174.792

168.672

138.912

1'1:3.601

101.568

114.324

94.500

6'1.224

93552

74.112

85.0-14

28.824

32.592

23.952

29.760

13.860

35.712

17.340

48.900

25.224

41.664

38.256

78.660

42.372

17.424

23.976

42.372

46.284

31.968

50.016

25.752
29.112

26.004

27.708
20.976

Grade

Directeur général.

Directeur d' administration.

Directeur.

Conseiller dadrninistration.

Chef de division.

Inspecteur principal
(Communications) .

Inspecteur [Commnnlcations].

Che! traducteur.

Chef de bureau.

Sous-chef de bureau.

Traducteur.

Rédacteur.

Sténo-dactylographe.

Commis aux écritures.

Surveillant 2' classe - prisons.

Dactylographe.

Expéditionnaire.

Classeur.

Chef facteur.

Messager-huissier.

Facteur trieur.

Facteur.

Caisse des Out/riers :

Contremaître T. T.

Chef poseur T. T.

Aide poseur T. T.

Poseur T. T.

Chef magasinier.

Chauffeur.

Aide mécanicien.

Mécanicien.

Graisseur.

Préparateur.

Hamme de peine.

Garçon de service.

Veilleur de nuit.

N, B.· - Les montants imprimés en caractères gras qolvent être
maintenus (art. 17 du projet de lol 191).

En dehors des impôts perçus à la source, les pensions ne sont sou-
mises à aucune retenue.
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Jaarlijks bruto bedrag van het pensioen
volgens de datum van toekenning.

Montant brut annuel de la pension
suivant la date d'attribution.

Gepensionneerd - Pensionné

Tussen de
1-7-18 en
31-12-48

Art.8
der wet van

21-7-1844

f Tussen de Tussen de
1·1-49 en 1-1-50 en
31-12-19 31-12-50
Art. 8 ; Art. 8

der wet van der wet van
21-7-1811 ' 21-7-1814

Na
1-1-51
Art.8

der wet van
21-7-1844

Duur
der

diensten
Weesont-
werp 191

Graad GradeDurée
des

services

Projet
de loi 191Entre le Entre le Entre le

1-7-18 et le 1-1-49 et le , Ici-50 et le
31-12·411 f 31.12·49 31.12.50
Art. 8 Art. 8 Art. 8

de 13 loi du ; de la loi du de la loi du
21-7-1844 i 21.7-18'11 21.7·1841

Apr':s
le )-1·51

Art.S
de la loi du
21.7-1811

Directeur-generaal. ..... '" ...

Directeur van bestuur , ..

Directeur ... ... ... ... .

A.dviseur van bestuur '" .

A.fdelingshoofd... ... ... '" .

Hoofdtnspecteur (Verkeersw.]

Inspecteur (Verkeerswezen) .. ,

Hoofdvertaler ' '" ."

Bureelhoofd .

Onderbureelhoofd .

Vertaler '" .

Opsteller '" '" .

Steno-typiste .

Klerk .

Gevangenisbewaarder. 2° kl. '"

Typlst .. , .

I\fscbrijver '" .

Klasseerder '" '" ,

40
42
42
38
43

44
40
32
14
45
40
24

:JO
25
35
18

42
21
45
32
35
40

150.122
124.716

101.556
105.120
79.200
88.608
73.884
50.'!12
71.940
42.932
63.432
20.811

21.816
18.348

21.876

10.620

28.800

13.896
42.048

19.944
30.780
28.140

167.412
111.072

118.308

119.118
90.372

99.732
83.112

57.816
82.332
65.001
71.448

23.160
28.116
17.556

25.260
12.120
32.076
15.768
~6.632
21.960
36.11~
32.i~8

164.580
159.396

. 132.456

135.696
101.100
111.828
93.816

67.296
92.436

70.800
80.160

27.228
31.752
23.988
29.148
13.752

35.772

17.676
47.781

21.996 I;;1
Werk- I

liedenkas
~ - I

Suivant Suivant Suivant Suivant
statut Caisse statut Caisse statut Caisse statut Caisse
des ouvriers des ouvriers des ouvriers des ouvriers

176.232
170.100

139.896
113.520
105.920
117.732

99.000
70.896

100.056
74.580
84.492

29.016
33.636
25.356

29580

14.676
37.692
18:180
50.280
27.012
43.176

38.952

Directeur généra.!.

Directeur d·administralion.

Directeur.

Conseiller d·aàministration.

Chef de àivision.

Inspecteur principal (Comm.).

Inspecteur (Communications).

Chef traducteur.

Chef de bureau.

Sous-chef de bureau.

Traducteur.

Rédacteur.

Sténo-dactylographe.

Commis aux écritures.

Surveillant 2- classe - prisons.

Dactylographe.

Expéditionnaire.

Classeur.

Chef facteur.

Messager huissier.

Facteur trieur.

Facteur.

1H.792

163.672
138.912
143.604

101568

114.324
94.500
63.720
93.552
74.412

85.0H
28.701
32.592
24.168
29.760
13.716
35.712

17.256
48.900
25.224
41.664

38.256

Hoofdbesteller ... . ..

Bode deurwachter ...

Besteller-sorteerder

Besteller .

Werkléedenkas r Volqens
statuut
Werk-

liedenkas

Volqens
statuut
Werk-

liedenkas

Volgens
statuut
Werk-

liedenkas

Caisse des Ouvriers;

Kwarttermeester T. T . 45
40
2~
28
40
44
28
42
36
40
38
35
30

58.176

38.052

15.756
21.564

37.916
37.152
28.740
45.552
22.908
26.136
23.067
25.656
18.600

63.540

41.532
17.556

23.856
41.532
45.360
31.320
49.440
25.728
29.196

26.016
27.864
20.976

73.968
44.556
18.780
25.308
44.556

48.660
33.540
52.428

28.092
31.704
28.488
29.952
22.980

78.201

46.080
19.860
26.700

46.080

50.328
34.656
51.036
29.280
33.024
28.724
31.140

23.976

78.660
42.372

17.424
23.976
42.372
46.284
31.968
50.016
25.752
29.112
26.004
27.708
20.976

Contremaître T. T.

Chef-poseur T. T.

Aide poseur T. T.

Poseur T. T.

Chef magasinier.

Chauffeur.

Aide mécanicien.

Mécanicien.

Graisseur.

Préparateur.

Homme de peine,

Garçon de service.

Veilleur de nult.

Leggersbaas T. T '" .

Hulplegger T. T. ".

Legger T. T .

HoofdmagaZijnier .

Stoker ... ... ... . ..
Hulpmecanicien

Mecanicien '" .

Smeerder _ .
Berelder.. . .
Sjouwer '" .

Dienstjonqen .

Nachtwaker .

I



HUIDIGE TOESTAND.
De weddeschalen op 1 [uli 1948 komen niet in aanmer-

king. De pensioenen worden verhooqd met de wacht-
vergoeding (wet van 18 Augustus 1948) en met 5 %
(wet van 4 Mei 1949). - Eenvormige duur van de
carrière: 40 [aren.

SITUATION ACTUELLE.
Les traitements au 1"" juillet 1948 ne sont pas pris en

considération. Les pensions sont majorées de l'indemnité
d'attente (loi du 18 août 1948) et de 5 % (loi du
4 mai 1949). - Amplitude uniforme de la carrière:
40 ans.

B
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Pensioen Pensioen ingaande op Herzteninq
ingaande ~ volgens het

vóór Pension prenant COllI'S all wetscnrwerp
1-1-46 or 191

Graad ~ - _ ... - ~. ~ Grades
Pension Revision

prenant cours sur la base
avant 1-1-47 1-1-48 1-1-49 1-1-50 I-I-51 1-1-52 du- projet

le 1-1-46 , de loi n° 191
i
!

! I
Gevangenisopziener ... ... ... '" ... ... ... 32.712 31.428. 32.124 32.66-4 33.048 33.240 34.020 34.020 Surveillant des prisons .

Douaneaangestelde ... ... ... ... ... ... ... ... 33.396 33.324 34.584 35.160 36.081 36.984 38.256 38.256 Prepose des douanes.

Boswachter ... ... ... ... '" . . ... ... ... ... 34.296 34.680 35.544 35.712 36.621 37.416 38.256 38.256 Garde forestier.

Onder-brigadier der dou a.nen ... ... ... ... ... 38.712 37.812 37.704 38.616 39.384 39.960 41.436 41.436 Sous-brigadier douanes.

ßode-deurwachter ... ... ... ... ... ... '" . .. 39.348 37.764 36.252 34.800 33.360 31.968 32.112 32.112 Messager-huissier.

Typist ... '" ... .. , ... ... ... ... ... '" --. 39.348 37.764 36.480 35.496 34.896 34.236 34.944 34.944 Dactylographe.

Brlevenbesteller ... ... ... ... ... ... ... .. . .. . 39.852 38.664 37.608 37.644 37.572 37.416 38.256 38.256 Facteur des postes.

Eerstaanwezend gevangenisopziene.r ... ... 10.908 39.876 40.800 41.628 42.228 42.681 43.452 43.452 Surveillant principal des prisons.

Douanebrigadier ... ... ... ... ... ... .. . ... 42.504 11.472 43.860 46.572 18.696 51.072 54.708 55.282 Briqadier des douanes .

Schrijver ... ... ... ... ... ... '" ... ... '" ... 47.208 45.720 45.072 44.316 43524 42.996 43.452 -13.452 Commis aux ecritures.

Opsteller '" ... ... ... ... ... ... ... ... ... 49.108 48.46S 48.072 48.144 48.060 47.844 48.600 49.l-l0 Rédacteur,

Luitenanr der douanen ... - .. ... ... ... ... 55.272 53.592 55.392 57.708 59.688 61.368 65.196 65.912 Lieutenant des douanes.

Postkantoorhouder 3° klas '" ... ... ... ... 63.456 63.132 63.036 63.672 64.056 64.224 65.364 ~66.150 Percepteur des postes 3- classe.

Onderbureelhoofd ... ... ... '" ... ... ... ... 64.212 63.672 63.504 63.912 64.164 H224 65.340 66.150 Sous-chef de bureau .

",evan genisbestuurder 3· klas ... ... ... ... 73.668 .74.484 75.108 75.480 75.612 75564 75.564 75.564 Directeur de prison 3" classe,

ureeIhoofd ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... 83.112 83.988 84.612 85.008 85.128 85.044 85.044 85.044 Chef de bureau.

Postdlrecreur ]" klas ... .., ... ... ... ... ... 895H 88.956 88.260 87.324 86.256 85.044 85.044 85.044 Percepteur des postes l'" claise.

Afdelinqshoofd ... ... ... ... ... ... ... ... ... 102.060 100.800 98.H4 97.968 96.276 94.476 91.476 94.476 Chef de divislon.

lrecteur ... -- . ... ... ... ... ... ... ... ... 128.460 130.032 131.196 131.964 132.312 132.264 132.264 132.264 Dtrccteur.

Irecteur van bestuur ... ... ... ... ... '" ... 14UOS 146.832 151.308 155.088 158.18'! 160.560 160.560 160.560 Directeur d·administration.

D

D
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Het Emerltaatspensioen.

Iedere bespreking omtrent het vraaqstuk van de pen-
sloenen. of het dan gaat om het begrotingsontwerp of
om veranderingen aan de wetgeving, brengt in uwe corn-
misste voor de Financiën haast onvermijdelijk het vraag-
stuk van hel emerttaatspensioen te berde. Dit was ook
thans het geval. te meer daar het advies van de Raad van
State zekere opmerkingen hieromtrent bevat alsook zekere
suggesties welke door de regering niet werden gevolgd.

De heer Minister van Financiën heeft duidelijk te kermen
qeqeven dar bij bij gelegenheid van dit tussentijdig wets-
ontwerp het vraagstuk van het emeritaatspenstocn ecn-
voudig onaanqeroerd wil laten en de cornmissie voor de
Financiên heeft zich bi] dit standpunt aangesloten.

Rekening houdend daarvan zien wij ons verplicht in
dit verslaq eenvoudig de stand van de kwestie toe te
lichten zouder standpunt te kiezen. hoe graag we dit ook
zouden doen, wat de grond van de kwestle betreft.

De Raad van State was van oordeel (zie stuk n" 191,
1950-195 J. blz. Il) dat de Regering ongelijk had in
haar wetsontwerp geen dutdelijk onderscheid te maken
tussen enerzijds de pensioenen van de rnaqistraten van
de rechterhjke orde. de leden van de Raad van State en
de professoren van het hoger onderwijs, en anderzijds
de gewone rust- en overlevinqspensioenen. De Raad. van
State betoogde dat het regeringsontwerp de maatregelen
betreffende de magistraten van de rechterlijke orde, de
leden van de Raad van State en de professoren van het
hoger onderwijs, aan de wetgever diende voor te stellen
« als directe wijzigingen in hun onderscheiden statuten
aangebracht », ten einde « het belang van die maatregelen
ten aanzien van de inrichting van de betrokken instel-
lingen » niet uit het oog te doen verliezen.

De Regering is op die suggestie niet ingegaan. en het
ontwerp, zoals het is goedgekeurd door uw commissie,
bevat geen enkele specifieke bepalinq welke toepasselijk
zijn zou op een van de categorieën hierbovengenoemd, die,
in bepaalde gevallen, het emeritaatspensioen kunnen be-
komen, De Regering blijft daardoor getrouwaan de
gedragslijn die zi] zich heeft voorgeschreven, te weten:
in dit tussentijdig ontwerp wordt geen letter veranderd
in de wetgeving betreffende het erneritaatspenstoen a ls
dusdaniq.

Artikel l van het hier besproken ontwerp betreft noch-
tans alle categorieën van gepensionneerden, en verrneldt
o.rn. expliciet de « maqistraten »,

Dit is niets nieuws. Ook de wet van 21 [uli 1841, die
de basiswet van het pensioenstelsel Is, spreekt in artikel 1
over «De meqistreien, ambtenaren en beambten die deel
uitmaken van de algemene administratie en die bezoldigd
worden door de Openbare Schatkist ... ».

Het is dus logisch dat een wetsontwerp dat tot doel
heeft de algemene wetgeving te wijziqen, dezelfde u it-
drukkingen overneemt.

Wij mogen overigens niet vergeten dat niet alle rnaqis-
traten het emeritaatspensiocn bekomen. Daarvoor zijn
bepaalde voorwaarden gesteld. De magistraten die deze
voorwaarden niet vervullen worden op pensioen gesteld
volqens bijzondere regelen; tellen zij geen J 5 jaren dienst
in de magistratuur dan worden zij op pensloen gesteld
volgens de gewone regelen die gelden voor de arnbte-
naren. t. t. z op grond van de wet van 21 Juli 1844.
De wetten betreffende het emeritaat hebben dus klaar-
blijkelijk het karakter van uitzonder inqswetten. Het is niet
de bedoeling van de reqerinq aan deze uitzonderings-
wette n te raken en daar zi] enkel wijzigingen voorstelt aan
de algemene wet, zo is het logisch dat zij geen afzonder-
lijke maatregelen voorstelt berr ekkelijk de magistraten en
professoren voornoernd.

Om nog duldelljker te doen uitkomen dat deze stelling

[ 14 ]

La pension de l'êmêritat.

Qu'il s'agisse du projet de budget ou de modifications
il la législation, toute discussion du problème des pensions
amène presque inévitablement votre Commission des
Finances à aborder la question de la pension de l'émé-
rital. Ce fut encore le cas en l'occurrence d'autant plus
que l'avis du Conseil d'Etat formule certaines observations
et émet certaines suggestions que le Gouvernement n'a pas
suivies.

M, le Ministre des Finances a clairement donné à en-
tendre qu'à l'occasion de ce projet de loi intercalaire, il
veut tout simplement laisser de côté la question de la
pension de l'éméritat et la Commission des Finances s'est
ralliée à ce point de vue.

Dès lors, nous nous voyons contraint. dans le présent
rapport, d'exposer tout simplement l'état de Ja question.
sans prendre position. malgré notre vif désir de le faire
quant au fond.

Le Conseil d'Etat a estimé [cf, document n" 191, 1950-
195 I, p. 1J) que le Gouvernement avait tort de ne pas
faire de distinction nette, dans son projet de loi, entre les
pensions des magistrats de l'ordre judiciaire, des mem-
bres du Conseil d'Etat et des professeurs de l'enseigne-
ment supérieur d'une part, et d'autre part les pensions
ordinaires de retraite et de survie. Le Conseil d'Etat ex-
posait que le projet gouvernemental devait présenter au
législateur les mesures relatives aux magistrats de l'ordre
judiciaire, aux membres du Conseil d'Etat et aux profes-
seurs de renseignement supérieur, comme des «modifi-
cations directes apportées aux statuts respectifs », afin de
ne point « perdre de vue l'importance de ces mesures sur
l'organisation des institutions intéressées ».

L::::Gouvernement n'a pas suivi cette suggestion et le
projet tel que l'a adopté votre Commission ne contient
aucune disposition spécifiquement applicable à l'une des
catégories précitées qui, en certains cas, peuvent obtenir
le bénéfice de la pension de l'érnérltat. Le Gouvernement
reste ainsi dans la ligne qu'il s'est tracée, à savoir que
ce projet intercalaire ne change pas une syllabe à la légis-
lation relative à la pension de l'êrnérrtat comme telle.

Cependant. l'article premier du projet en discussion
concerne toutes les catégories de pensionnés, faisant
notamment mention explicite des «magistrats ».

Il n'y a là rien de neuf. La loi du 21 juillet 1841, base
du régime des pensions, énonce elle aussi en son article
premier: «Les magistrats, fonctionnaires et employés, fai-
sant partie de l'administration générale et rétribués par
le trésor public". »

Il est donc logique qu'un projet de loi gui tend à modi-
fier la législation générale reprenne la même expression.

Du reste, nous ne pouvons oublier que tous les magis-
trats n'obtiennent pas la pension de I'émérltat. IJ y faut
certaines conditions. Les magistrats qui ne les remplissent
pas sont mis à la retraite suivant des règles particulières;
s'ils n'ont pas 15 années de service dans la magistrature,
ils sont mis à la retraite suivant les régIes ordinaires
applicables aux fonctionnaires. c'est-à-dire, conformément
à la loi du 21 juillet 1844. Les lois concernant l'éméritat
ont donc le caractère évident de lois exceptionnelles, II
n'entre pas dans les intentions du Gouvernement de porter
atteinte à ces lois exceptionnelles, et comme il se borne à
proposer des modifications à la loi générale, il est clone
logique qu'il ne propose pas de mesures spéciales relatives
aux magistrats et aux professeurs visés ci-dessus.

A fin de mettre davantage encore en évidence la pertinence



de jurste is, weze aangestipt dat de erneritaatspensioenen
aan de geestelijkheid niet worden toegekend op grond van
een bijzondere wet, maar op grond van artikel 21 van de
wet van 21 Juli 18'14. terwijl de Raad van State zelf aan-
stipt dat de professoren van het hoger onderwijs een tijd
lang het emerîtaatspensioen genoten op grond van arti-
kel 61 van dezelfde wet van 21 Juli 184'1. Slechts later
[wet van 30 [uh 1879) werd deze kwestie bij een alzon-
derlijke wet geregeld. Het emeritaa tspensioen van de
maqistraten ten slotre dateert slechts van de wet van
25 [uli 1867. Tevoren bestond er voor de magistraten geen
emeritaat en werd hun pensloen geregeld bi] de algemene
wet van 21 Juli ISH, alhoewel zij ruet verplicht waren
op rust te gaan, wat sedert de wet van 25 [uli IS67 wel
het geval is.

De Raad van State heeft zich niet beperkt tot een op-
merking wat betreft de wijze van voorstellen van het
ontwerp. maar heeft ook suggesties gedaan ten gronde.

Aldus heeft de Raad van State zelf een artikel 6
voorgesteld [Stuk n" 191, 1950 - 1951. blz. 14) luidens
hetwelk de emerttaatspensioenen toeqekend krachtens de
wetten van 25 [uli 1867 (magistraten). 30 [uli 1879 (pro-
fessoren hoger onderwijs) en 23 December 1946 (Raad
van State) zouden berekend worden, niet op basis van
de weddeschalen van 30 [urit 1948, rnaar op basis van
de weddeschalen die in voeqe zijn op het ogenblik van de
uitkerinq van het pensioen. De aanvaarding van deze
tekst zou i. a. w. betekenen dat het emerltaatspensioen
automatisch zou verbonden zijn aan de weddeschalen.
De regering is op deze suqqestie niel ingegaan en heeft
de tekst van artikel 6 uit het voorstel van de Raad van
State niet overgenomen.

De Raad van State zegt: « Indien het ontwerp voor de
berekening van het bedrag der pensioenen ten behoeve
van de gepensionneerden in het algemeen gunstiger bases
neernt dan in de thans geldende reqelinq, dan nog worden
de magistraten van de rechterlijke otde niet hersteld in de
grondwettelijke toestand die hun door de wet van 1867
was geschapen.» (Onderlijning van ons, verslaggever.)

Indien de woorden nog een betekenis hebben dan zou
dit beduiden dat de huidige toestand waarin zich de ma-
gistraten op het stuk van het emeritaatspensioen bevinden
een ongrondwettelijke toestand is.

Llw verslaggever is zo vrij er op te wijzen dat de for-
mule van berekening van de penslcenen (alle pensioenen,
dus ook de emeritaatspensioenen ) op basis van de wedde-
schalen in voege op 30 [unl J 948 werd inqevoerd bij de
wet van 4 Mei 1949.

Voor de personen op pensioen gesteld na 1 [uli 1948
verandert er dus helemaal niets. Het huidiq ontwerp past
alleen dezelfde formule toe op de personen wier pensioen
was ingegaan vöör J [uli 1948, hetqeen de wet van 4 Mel
]949 had verwaarloosd.

Llw verslaggever meent dan ook te moqen besluiten dat,
gezien het voorgaande van de wet van 4 Mei 1949 en
gezien het huidiq ontwerp niet raakt aan de specifieke
statuten waarbi] de emeritaatspensioenen geregeld zijn ~
deze kwestie voorbehouden zijnde voor een later onder-
zoek ~ de Kerner het ontwerp kan goedkeuren in de zin
zoals het wordt voorgelegd.

Repercussies op de pensloenen van qemeenten
en provinciën.

In het wetsontwerp dat U wordt voorgelegd is nergens
sprake van de pensioenen ten laste van gemeenten en
provinciën. U gelieve nochtans niet uit het oog te ver-
liezen dat iedere wijziging in het bedraq van de Staats-
pensioenen voor gevolg heeft ook het bedrag te wi]-

( 15' J

de cette thèse, signalons que fa pension de r émèritat n'est
pas accordée au clergé en vertu d'une loi particulière, mais
en vertu de l'article 21 de la loi du 21 juillet 1844,
alors que le Conseil d'Etat signale lui-même que les pro-
fesseurs de l'enseignement supérieur ont joui pendant tout
un temps de la pension de l'éméritat en vertu de l'article 61
de la même loi du 21 juillet 1844. Ce n'est que plus tard
(loi du 30 juillet 1879) que cette question fut réglée par
une loi distincte. La pension de I'éméritat des magistrats
ne date enfin que de la loi du 25 juillet 1867. Auparavant
réméritat n'existait pas pour les magistrats et leur pension
était régie par la loi générale du 21 juillet 1844, bien qu'ils
ne fussent pas tenus de prendre leur retraite, comme ils le
doivent depuis la loi du 25 juillet 1867.

Le Conseil d'Etat ne s'est pas borné à une observation
quant au mode de présentation du projet, mais il a éga-
lement formulé des suggestions quant au fond.

C'est ainsi que le Conseil d'Etat a lui-même proposé
un article 6 (document n° 191, 1950-195]. p. 14) aux
termes duquel les pensions de I'émëritat octroyées en vertu
des lois des 25 juillet J 867 (magistrats). 30 juillet 1879
'(professeurs de l'enseignement supérieur) et 23 décembre
1946 (Conseil d'Etat) seraient calculées. non pas sur la
base des barèmes en vigueur au 30 juin J 948, mais sur
la base des barèmes en v.queur au moment du paiement
de la pension. En d'autres termes. J'adoption de ce texte
reviendrait â rattacher automatiquement la pension de
1'éméritat aux barèmes. Le Gouvernement n'a pas suivi
cette suggestion, et il n'a pas repris le texte de l'article 6
de la proposition du Conseil d'Etat.

Le Conseil d'Etat s'exprime en ces termes: «Le projet
adopte en faveur des pensionnés en généra!, des bases
de calcul du montant de leurs pensions plus favorables que
celles qui sont actuellement en vigueur, mais il ne rétablit
pas pour les magistrats de l'Ordre judiciaire la situation
constitutionnelle qui leur était faite par la loi de 1867.»
(Souligné par nous, rapporteur.)

Si l'on comprend bien, la situation actuelle des magis-
trats au point de vue de la pension de l'émêrltat serait in-
constitutionnelle.

Votre rapporteur se permet de signaler que Ja formule
du calcul des pensions (de toutes les pensions, donc aussi
des pensions de l' éméritat ) sur la base des barèmes en
vigueur au 30 juin ]948 a été instaurée par la loi du
4 mai ]949.

Pour les personnes mises à la retraite après le ] er juillet
1948, il n'y a donc absolument rien de changé. Le présent
projet ne fait qu'appliquer cette formule aux personnes
dont la pension avait pris cours avant le J cr juillet 1948,
ce qu'avait négligé la loi du 4 mai 1949.

A ussi votre rapporteur croit-il pouvoir conclure, étant
donné le précédent que constitue la loi du 4 mai 1949,
et attendu que le présent projet laisse absolument intacts
les statuts spécifiques réqssant les pensions de l'éméritat
(cette question étant réservée pour faire l'objet d'un exa-
ment ultérieur), que la Chambre peut voter le projet tel
qu'il lui est soumis,

Répercussions sur les pensions communales
et provinciales.

Dans le projet de loi qui vous est soumis, il n'est question
nulle part des pensions à charge des communes et des
provinces. Veuillez toutefois ne pas perdre de vue que
toute modification du taux des pensions de l'Etat a pour
effet de modifier également le taux des pensions à charge
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zigen van Je pensioenen ten leste van gemeenten en
provtnciën, zonder dat hiertoe een afzonderlijke wet of
een Koninklijk besluit vereist weze, Zulks vloelt voort uit
de bepalingen van arnkel I van de wet van 25 April 1933
omtrent de pensioenregeling van het gemeentepersoneel,
gewijzigd bij artrkel 5 van de wet van 27 December
1933 (1).

De toepassing van deze stelregel wordt gewoonlijk ge-
regeld bi] mmisterieel rondschrijven.

Alle pensioenen. uitbetaald door de Verrekenkas van
de gemeentelijke pensioenen worden van ambtsweqe aan-
gepast. Wat betreft de gemeenten die slechts gedeeltelijk
aangesloten zijn bi] of die helemaal niet aanqesloten zijn
bi] hogergenoemde Verrekenkas. deze worden door de
Minister van Binnenlandse Zaken gewoonlijk uitgenodigd
de nodiqe maatregden te treffen opdat de pensioenen. die
geheel of gedeeltelijk te hunnen laste zijn. onverwijld zou-
den aangepast worden bi] de nieuwe wettelijke toestand.

Er bestaat geen wetrelijke bepaling welke de Provinclën
oplegt voor de pensioenen van het gewezen provincleper-
soneel de evolutie van de Staatspensioenen te volqen.

Er dient nochtans aangestipt dat de meeste door de
Provînciën ingestelde reqlementen op de pensioenen van
de provinciebedîenden en hun rechthebbenden werden in-
gegeven door de bepalingen die de pensioenen van het
Staatspersoneel beheersen, zowel wat de voorwaarden van
oppensioenstelling als wat de berekerunqswijze betreft.

Wat de Hnanciéle weerslaq van het onderhaviq wets-
ontwerp op de pensioenen val'! gemeenten en provincién
betreft. zijn wij zo vrij te verwijzen naar het hoofdstuk van
ons verslag dat getiteld is «Budgetaire aspecten s ,

Repercussie
op dê pensioenen van de Nationale Maatschappij

van Belgische Spoorweqen.

Wat aanqaat het pe nsioenreqime toepasselijk op het
perso neel van de N. M. B. S. dient een theoretisch onder-
scheid te worden gemaakt tussen euerzijds het vroegere
Staatspersoneel dat. bij hare oprichting. door de N.M.B.S.
werd overgenomen en anderz ijds het pcrsoneel in dienst
getreden sedert hare oprichting.

Wat de eerstgenoemden betreft geldt het beginsel van

(1) Wet van 25 April 1933, gewijzigd bij artlkel 5 van de wer
van 27 December 1933;

Artikel 1: De qcmcenten zijn ertoc qchoudcn aan de pcrsonen van
rninstcns ncqcnticn jaar oud. die op ccn vaste wijze van haar perso-
ncel dccl ultrnakcn, en aan dczer rechtverkrljqcnden, ecn pcnsioen te
bczorqen berckend op den voct van de rcqelen van kracht op I Januari
1931. die toeqepast worden op de ambtcnaren en bedlenden van het
hooidbestuur van hel Ministerie van Binnenlandsc Zaken en Volks-
gezondheid. alsmedc op dezer rechtverkrijgenden. Het pensioen heeft
de normale gemiddelde weddc der laatste vijf dienstjaren tot qrondslaq,

Dit pcnsiocn wordt verhoogd met één vijfdc voor de lcden der
polltic en der brandwcerkorpscn, zonder dat het bcdraq hct bij de
alqerncne bepallnqen vastqcstelde maximum mag overschrijden.

De qerneentcarnbtenaren wordcn op pensioen gesteld op den leeltljd
bepaald bi] de alqcrnene rcqlcmcnten, met dien vcrstandc dat deze
lccfttjd tcn minste zestig en tcn hooqstc zevcntiq jaar moct bedraqen,

Weqcns ztckte of qcbrckkcltjkhetd. wordcn zc onder dezclfde voor-
waarden op pensiocn qcsteld als de ambtenarcn van het hoofdbestuur
van het Mtntstcrtc van Binnenlandsc Zakcn en Volksgezondheid.

Attike! 2: De gemeenteambtenaren die, in zakc pensloen. cen voor-
dcliqer standreqclinq genieten. hchoudcn er hct qcnot van.

Kan de voorzorqsinstelltnq waarbij de gemeente is aanqesloten. niet
voor de ultbctalinq Vil11 hct gehele pcnsloen instaan, zoals hi] de wet
wordt voorzlen, dan wordt het verschil rechtstrceks door de qemccntc
betaald.
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des communes et des provinces. sans que doive intervenir
une loi particulière ou un arrêté royal.

Ceci decoute des dispositions de l'article premier de la
loi du 25 avril 1933 concernant le régime des pensions du
personnel communal. modifié par l'article 5 de la lot du
27 décembre 1933 (1).

L'application de cette règle se fait habituellement par
circulaire ministérielle.

Toutes les pensions servies par la Caisse de compensa-
tion des pensions communales sont adaptées d'office.
En CE qui concerne les .communes alftliêes en partie ou
non affiliées à la Caisse de compensation ci-dessus, celles-
ci sont généralement invitées par le Ministre de l'Intérieur
à prendre les mesures nécessaires pour que les pensions,
leur incombant en tout ou en partie, soient adaptées sans
délai à la nouvelle situation légale.

Aucune disposition légale n'impose aux provinces de
suivre l' évolut.on des pensions de l'Etat pour les pensions
de l'ancien personnel provincial.

Il y a lieu de signaler toutefois que la plupart des règle-
ments établis par les provinces sur les pensions des agents
de la province et de leurs ayants droit, se sont inspirés des
dispositions qui régissent les pensions des agents de l'Etat,
tant pour les conditions de la mise à la retraite que pour
le mode de calcuL

En ce qui concerne l'incidence financière du présent pro-
jet de loi sur les pensions des communes et des provinces,
nous nous permettons de renvoyer au chapitre: de: notre
rapport, intitulé «Aspects budgétaires ».

Répercussion
sur les pensions de: la Société Nationale

des Chemins de Fer Belges.

Lorsqu'il est question du régime des pensions applicable:
au personnel de la S. N. C. F.. il Y a lieu de faire une
distinction théorique entre d'une part les anciens agents
de l'Etat repris par la S. N. C. F. Jars de: sa création. et
d'autre part les agents recrutés après sa création.

Aux premiers s'applique le principe des droits acquis.

( I) Loi du 25 avril 1933, modifiée par l'article 5 de la loi du 27 dé-
cembre 1933:

Article J". Les communes sont tenues d'assurer aux personnes
âgées d'au moins dix-neuf ans, faisant partie effectivement de leur
personnel ct aux ayants droit de celles-ci, une pension calculée suivant
les règles Cil vigueur au JC' janvier 1931, appliquées aux Ionctionnaires
ct agents de J'administration centrale du Ministère de l'Intérieur et de
J'Hygiène ainsi qu'à leurs ayants droit. La pension sera basée sur le
traitement normal moyen des cinq dernières an liées de fondions.

Cette pension est augmentée d'un cinquième pour les membres de
la police ct des corps de pompiers. sans que le taux puisse dépasser
le maximum déterminé par les dispositions générales.

Les agents des communes sont mis a la retraite il I'äqe déterminé
par des règlements généraux. cet âge devant être ail minimum soi xante
ans el au maximum septante ans.

Ils sont mis il la retraite. polir cause de maladie ou d'infirmités,
dans les mêmes conditions que les membres du personnel de l'admi-
nistration centrale du Ministère de l'Intérieur et de l'Hygiène.

Article 2: Les agents des communes qui jouissent d'un statut plus
favorable au point de vue de la pension conservent Je bénéfice de
cclul-ci.

Si l'institution de prévoyance ~l laquelle la commune est affiliée,
ne peut assumer le paiement de l'intégralité de la pension telle qu'clic
est prévue par la loi, la différence est payée directement par la com-
mune.



de verworven rechtcn. T'ljdens de bespreking van de wet
van 23 Juli 1926. houdende oprichting van de N. M. B. S ..
werd uitdrukkelljk verklaard dat het overqenornen Staats-
personeel. tijdens zijn loopbaan en wanneer het de ouder-
dom zal bereiken am op pensioen te worden gesteld. niet
minder goed mag worden behandeld dan wanneer het in
dienst van de Staat ware gebleven. (Zle dienaanqaande
de verklaring door de toenmalige Minister van Spoor-
wegen. de heer Anseele. afgelegd voor de Senaat op
22 [uli 1926. blz. 1139 van de Parlementaire handelingen.)

Wat betreft het bij gezegde maatschappij thans in voeqe
zijnde pensioenreqime, dit is opgesteld door cie paritaire
cornrnissie ingesteld ingevolge artikel 13 van de oprich-
tingswet. Geen onderscheid wordt, in de praktijk, onder
opzicht van pensioen gemaakt tussen het in 1926 van de
Staat overqe nomen personeel en dit aangeworven onder
het regime « Maatschappij ». Het past natuuclijk deze
eenvormigheid te behouden.

Ziedaar het mecharnsrnc volqens hetwelk een wijziging
aan het stelsel van de Staatspcnsioenen invloed uitoefenr
op het stelsel van de pensioenen bij de N. M. B. S.

In lette wordt bij elke aanpassing of wijziging van he.
pensio enstelsel in zwang bij de Staar. door de No M. B. S.
de qepasthetd onderzocht het genot van de verleende voor-
delen uit te breiden tot haar personcel of haar gepension-
neerden. Men mag dus zeggen dat de perekwatie van de
pensio enen van de gewezen Staatsbedtenden het bedrag
beinvloedt van cie pensioenen uitqekeerd door de N.M.B.S ..
zowel aan personeelsleden in dienst getreden na 1 Sep-
tember 1926 ais aan deze die tot het vroeqer bestuur van
de Staatsspoorwegen hebben behoord.

Stippcn wij aan dat het pensioenreqirne. in voege bij de
N. M. B. S .. in menig opzicht voordeliger is dan het pen-
siocnreqime in voege bij de Staat. .Wij wijzen slechts op
dric aspecten hiervan :

Primo. is er bij de N. M. B. S. geen plafond in absolute
cijfers voo rz ien wat wél het geval is voor de Staatspen-
siocncn: dit voordecl geldt elus de hoqere ambtenaren van
de N. M. B. S.

Secundo. worden de pensioe nen bij de N. M. B. S .. inge-
gaan na JO [uni 1948. berekend niet in Functie van de
wecldeschalen in voeqe op laatstgenoemde datum maar wel
in functie van de laatste werkelijk genoten acttviteitswedde.
Het bericht 155 P van 17 December 1948. waarbi] de
nieuwe bezoldiqinqsschalen van de N. M. B. S. werden ge-
publiceerd. bepaalt inderdaad dat «de na I Juli 1948 ~
datum van inwerkingtreding van de nieu- ..ve bezoldiqtnqs-
sch alen - op rust gestelde bedienden. hun rechthebbenden.
evenals de rechthebbenden van de sedert die datum in
dienstactiviteit overleden bedienden. een pensioen bekomen
dat berckcnd is op de nieuwe bezoldigingsschalen.

Hier is dus ee n flagrant verschil van behande linq tussen
enerzüds de gewezen Staatsagenten op pensioen qesteld
na I [uli 1948 en anderzijds de gewezen agenten van de
N. M. ß. S op pcnsioen gesteld na dezelfde daturn.

Tertio. is er het feit dat de pensioenen bi] de N.M.B.S.
berekend wordcn in functie van de laatste activiteitswedde
of het Iaatste activiteitsloon. waar voor het Staatspersoneel
het qemiddelde van de vijf laatste activiteitsjaren als basis
wordt Henomen. Het hoeft geen betoog dat de formule van
de N. M. B. S. voordeliqer is dan deze van het Staatsper-
soneeJ.

Wat betreft de pcnsioenlast van de N. M. B. S. brengen
wij volqende cijfers in herrnnerinq :
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Au cours de la discussion de la loi du 23 juillet 1926 créant
la S. N. C. F. B.; il fut explicitement déclaré qu'au cours
de leur carrière et au moment ou ils atteindraient l'âge
de la pension. les agents repris de l'Etat ne pourraient
être traités moins favorablement que s'ils étaient restés
au service de l'Etat. (Cf. â ce sujet la déclaration que
M. Anseele. á l'époque Ministre des Chemins de Fer. lit
au Sénat le 22 juillet 1926. p. 1139 des Annales parlemen-
taires.]

En ce qui concerne le régime des pensions actuellement
en vigueur il ladite Société, il est établi par la Commission
paritaire créée conformément á l'article 13 de la loi orga-
nique. En pratique. rien ne distingue au point de vue de
la pension le personnel repris de l'Etal en 1926. de celui
qui fut recruté sous le régime « Soclétè ». Il y a lieu.
évidemment. de maintenir cette uniformité.

Tel est le mécanisme suivant lequel une modification
du régime des pensions cie l'Etat influence le régime des
pensions cie la S. N. C. F. B.

En fait. toute péréquation ou modification du régime
des pensions en vigueur à l'Etat provoque à la S.N.C.F.B.
l'examen de l'opportunité d'étendre à ses agents ou it
ses pensionnés le bénéfice des avantages accordés. L'on
peut donc dire que la péréquation des pensions des an-
ciens agents de l'Etat influence le taux des pensions
payées 'par la S. N. C. F. B. tant aux agents entrés en
service après le l''' septembre 1926 qu'à ceux qui ont ap-
partenu à l'ancienne administration des chemins de fer
de l'Etat.

Signalons que le régime des pensions en vigueur it la
S. N. C. F. B. est à plusieurs points de vue plus favorable
que le régime des pensions en vigueur à l'Etat. Nous n'en
indiquerons que trois aspects:

1c· La S. N. C. F. B. ne connaît pas de plafond exprimé
en chiffres absolus alors qu'il est prévu semblable plafond
pour les pensions de l'Etat: cet avantage profite donc aux
fonctionnaires supérieurs de la S. N. C. F. B.

2" Les pensions de la S. N. C. F. B. prenant cours
après le 30 juin 1948 sont calculées. non pas en fonction
des barèmes en vigueur à cette date. mais bien en fonc-
tion du dernier. traitement d'activité effectivement payé.
L'avis 155P du 17 décembre 1918. publiant les nouveaux
barèmes de rémunération de la S. N. C. F. B. stipule. en
effet. que « les agents mis à la retraite après le )tr juil-
let 1948 - date de l'entrée en vigueur des nouveaux ba-
rèmcs -:«, leurs ayants droit. ainsi que les ayants droit des
agents décédés en activité de service depuis cette date.
obtiennen t une pension calculée sur la base des nouveaux
barèmes ».

C'est bien là une différence Ilaqrante entre le traitement
des anciens agents de l'Etat mis à la retraite après le
l'" juillet 1948 et celui des anciens agents de la S.N.c.F.B.
mis à la retraite après la même date.

3" II yale fait que les pensions sont calculées à la
S. N.C.F.B. en fonction du dernier traitement d'activité ou
du dernier salaire d'activité. alors que pour les agents de
l'Etat. c'est la moyenne des cinq dernières années d'activité
qui sert de base au calcul. Il va sans dire que la formule
de la S. N. C. F. B. est plus avantageuse que celle de
l'Etat.

Quant il la charge des pensions de la S. N. C. F. B. nous
rappelons ci-après quelques chiffres:
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[aar Aantal Llitqaven

Rustoensiocnen .

1939 '
1950 .

31.384
43132

388.066.000 frank
l.671.200.000 frank

Cnrerleotnqspensioenen :

1939 ...
1950

18.360
25.298

129.101.000 frank
544.400.000 frank

TotMI:

1939
1950

49.ï44
68.130

517.167.000 frank
2.215.600.000 frank

Wat betreft de Iinanciële weerslag van dit wetsontwerp
verwijzen wij naar ons hoofdstuk « Budgetaire aspecten »
~ e) financiële weerslaq van dit ontwerp ,- blz. 8.

BESPREKING DER ARTIKELEN.

Artikel 1 : Paragraaf 1 van dit artikelqeeft een opsorn-
ming van de categoriën van pensioenen die bedoeld wor-
den bij onderhavig wetsontwerp.

Aldus onderscheiden wij :

a) De rust- en overlevingspensioenen teri laste van de
openbare schatkist;

b) De pensioenen uitqekeerd door de werkliedenkas van
het departement van posterijen, telegraaf en telefoon.

Wat betreft de rust- en overlevingspensioenen ten laste
van de openbare schatkist hebben wij volgende cateqo-
rién :

10De pensioenen uitgekeerd door de openbare schat-
kist aan de maqistraten, ambtenaren en beambten, aan
de leden van het onderwijzend personeel, aan de bedie-
naars van de eredienste n, aan de officieren en de mili-
tairen van lagere rang; ,

2° De pensioenen bedoeld bij artikelen 20 en 21 van
de wet van 29 Juli 1926 (1); hier zijn bedoeld de pen-
sioenen overgenomen van het Duitse rijk op het ogenblik
van de aanhechting bij België van de kantons Eupen,
Malmedy en St-Vith:

(1) Wet ViJn 29 [uti 1926. _.. Pcnsioenen in de krinqen Eupen,
Malmedy, Sint-Vith.

Art. 20. paragraaf 1. - Zolang de aanvullende wet tot aanhech-
ting van de kantons Eupen, Malmedy en Sint-Vith niet aangenomen
Is, kan de Koning, bij wijze van ovcrqanqsmaatrcqel, het voordeel van
deze wct uttbrelden tot de pcrsoncn aanqcwcaen in de Belgisch-
Duttsc schikkifl9 van 4 Mei 1923.

De ultbrcldinq wordt bewerkstelliqd in den geest van de twecde
alinea van artlkcl 5 der scbikkinq.

Hij die de Belgische nationallteit vcrlicst, verbeurt ipso facto het
recht op uitbetalinq van ceri pcnsiocn van den Belgischen Staat, Noch-
tans, kan de Koning deze vervallenverklaring opheffen ten bate van
de vrouwen die de Belgische nationalitcit hebben vcrloren door hun
huwelijk met ccn vrcemde,

De rechten op het genot der pensiocnen wordcn .qcschorst in geval
van vestiging butten het Koninkrijk zondcr daartoc gemachtigd te
zijn.

Paw,griJaf 2. ~ De bcpalinqen der voriqe paragraaf zijn van toc-
passlnq op de oud-rnilltairen vcrmcld bi] artikel 48 van het dccreet
van 15 Scptcmber 1923, rnits deze beperking dat de pensiocnen voorrs
worden qercqeld op de grondslagen van artikel 50 van hetzelfdc
decrcct.

Art. 21. ~ De bepalingen van het vorlqc artlkcl wordcn van toc-
passinq qernaakt, mits gelijkwaardige graden, op de weduwen en
wczen van tttularissen van militaire ancienniteltspensloenen tcn Iastc
van het Duitsc Ketzerrijk of van den Pruislschcn Staat,
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Année Nombre

Pr: nsions de rctr site :

1939 .
1950 .

31.384
43.132

3S&.066.0lXl Irancs
1.6ïI.200.000 francs

Pensions cff: sur uie :

1939 ...
1950

18.360
25.29S

12'>.101.000 francs
5-14.-100.000 francs

Totar,

1939
1950

49.714
68.430

5lï.167.000 Irancs
2.215.600.000 francs

Pour ce qui concerne l'incidence financière du présent
projet de loi. nous 'renvoyons à notre chapitre ''. Aspects
budgétaires». ~ e] incidence financière du présent projet.
p. 8.

EXAMEN DES ARTICLES.

Article premier : Le premier paragraphe de cet article
donne une énumération des catégories cie pensions visées
par le présent projet .de loi.

Ainsi nous distinguons:

a) Les pensions de retraite et de survie à charge du
Trésor public;

b) Les pensions servies par la caisse des ouvriers du
département des postes, télégraphes et téléphones.

En ce qui concerne les pensions de retraite et de survie
il charge du Trésor public nous avons les catégories ci-
après:

l " Les pensions servies par le Trésor public aux magis-
trats. fonctionnaires et employés, aux membres du person-
nel de l'enseignement. aux ministres des cultes, aux offi-
ciers et aux militaires de rang subalterne:

2" Les pensions visées par les articles 20 et 21 de la loi
du 29 juillet 1926 (1); il s'agit. en l'occurrence. des pen-
sions reprises de l'Empire allemand au moment de l'an-
nexion à la Belgique des cantons d'Eupen. Malmédy ct
St-Vith;

(1) Loi du 29 juillet 1926. - Des pensions dans les cercles rédimé".

Art. 20, paragraphe J. - En attendant le vole de la loi complémcn-
taire de rattachement des cantons d'Eupen, de Malmédy ct de Sr-Vith.
le Roi peut assurer transitoirement le bénéfice de la présente loi aux
personnes qui sont visées dans l'arrangement bclqo-allemaud du
4 mai 1923.

L'extension est réalisée dans l'esprit du second alinéa de l'article 5
de l'arrangement.

La perte de la nationalité belge entraîne ipso facto la perte du droit
au paiement de la pension par l'Etat belge. Néanmoins. le Roi peut
relever de cette déchéance les femmes qui ont perdu la nationalité
belge par leur mariage avec un étranger.

Les droits à la jouissance des pensions sont suspendus en cas d'ëta-
blissement hors du Royaume sans autorisation.

Paragraphe 2. - Les dispositions du paragraphe précédent sont
applicables aux anciens militaires mentionnés il l'article 48 du décret
du 15 septembre 1923. avec cette restriction que les pensions continuent
d'être réglées sur les bases de l'article 50 du même décret.

Art. 21. -' Les dispositions de l'article précédent sont rendues appli-
cables, à grades équivalents, aux veuves et orphelins des titulaires de
pensions militaires d'ancienneté i1 charge de l'Empire allemand ou de
l'Etat prussien,



3" De weduweu- en wezenpensioenen beheerst door de
Koninklijke besluiten n'" 254 en 255 van 12 Maart 1936;
hier worden bedoeld de pensioenen door de openbare
schatkist uitgekeerd aan de weduwen en wezen van
rnaqistraten, ambtenaren en beambten, van leden van het
onderwijzend personeel. van die bedienaars van ere-
diensten aan wie het aangaan van een huwelijk is toe-
gelaten (Koninklijk besluit n" 254) alsook aan weduwen
en wezen van leden van het leger en van de rijkswacht
[Koninklijk besluit n' 255).

Deze volledige opsomming van de cateqoriën van pen-
sioenen waarop onderhavig wetsontwerp van toepasslnq
zal zijn is noodzakehjk gebleken wegens het feit dat er
betwisting is ontstaan orntrent de draagwijdte van de
uitdrukking « rust- en overlevlnqspensioenen ten laste
der openbare schatk ist » welke terzake werd aanqenornen
in de besluitwetten van 31 October 1944, 28 December
1914, 27 November 1945. 29 October 1946 en de wettcn
van I S Augustus 1948 en '1 Mei 1949.

Paragraaf 2 van het eerste artikel van dit w etsontwerp
heeft dan ook voor bedoeling de betwisting waarvan
hierbovcn sprnke is weg te nernen wat betr elt al de hier-
boven opqesomde besluitwetten en wetten. welke met in-
gang van de datum van hun inwerkingtreding van toe-
passinq zijn op de categoriën van pensioenen welke hier-
boven werden opgesomd.

Men zal bemerken dat de opsomming ook melding
maakt van de pensioenen uitgekeerd aan de magistraten.
aan leden van het onderwijzend personeel, waarin dus
begrepen zijn het onderwijzend personeel van de univer-
siteiten. aan de bedienaars van de erediensten. i. a. w. aan
personen die. onder zekere voorwaarden. in aanmerking
kunnen komen voor het ernerltaatspenstoen. Wat de be-
spreking van dit punt betreft verwijzen wij naar het
afzonderlijke hoofdstuk dat daaraan gewijd wordt in
onderhavig verslag onder de algemene bespreking van
dit wetsontwerp.

Dit eerste artikel werd door uw e commissie aangenomen
bi] èénpariqheid van stemmen.

Artikel 2: Artikel 2 van het ontwerp heeft betrekking
op de rust- en overlevingspensioenen ingaande op I [a-
nuari 1951 of op e en latere datum. De stelregel is de vol-
qende : Waar er, voor de berekening van het pensioen.
twee factoren zijn, namelijk de ancienniteit en de wedde
welke a ls basis voor de berekening dient. daar wordt
voortaan een feitelijk gegeven in ieder individueel geval
behouden, te weten de ancienniteit. Wat echter de wedde
betreft deze wordt op Hctieve wijze getransponeerd in de
weddeschalen welke van kracht waren op 30 [uni 1948.

In feite wordt door dit artikel slechts een bestaande
toestand bevestigd. Inderdaad, de wet van 4 Mei 1949
« houdende verhoging van de rust- en overlevingspen-
sioenen ten bezware van de schatkist en van de werk-
lieden van het departement van posterijen. teleqraphie en
telefonie », heeft r eeds in haar ar tikel I deze stelregel
vastgelegd.

Genoemd artikel I luidt inderdaad als volgt: e Voor-
lopig wordt het bedrag van de rust- en overlevinqspen-
sioenen ... die een aanvang nemen na I [ult 1948, vast,
gesteld rekening gehouden. wat het tijdperk na 30 [uni
1948 betreft. met de wedden die belanghebbende zou ge~
noten hebben. krachtens de op 30 Juni 1948 vigerende
barerna's ».

Men zal bemerken dat artikel 2 van het hier besproken
ontwerp slechts de datum van ( [anuari 1951 in de plaats
stelt van de datum 1 [unl 1948. I. a. w. waar de reeds
qe noemde stelregel volgens de wet van 4 Mei 1949 toe-
passeliik was op de pensloenen die een aanvang namen
né! 1 [ult 1948. wordt zulks thans toepasselljk gemaakt
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3° Les pensions des veuves et orphelins régies par les
arrêtés royaux nO" 254 et 255 du 12 mars 1936; ici sont
visées les pensions servies par le Trésor public aux veuves
et orphelins de magistrats, fonctlonnaires et employés, de
membres du personnel de renseignement, des ministres
de cultes pouvant contracter mariage [arrêté royal n" 254),
de même qu'aux veuves et orphelins de membres de l'ar-
mée et de la gendarmerie (arrêté royal n" 255).

Cette énumération complète des catégories de pensions
auxquelles le présent projet de lot s' appliquera, s'impose
du fait qu'il y a contestation au sujet de la portée de
l'expression «pensions de retraite -et de survie à charge
du Trésor public », admise à cet égard dans les arrêtés-
lois du 31 octobre 1944, du 28 décembre 1944, du 27 no-
vembre 1945, du 29 octobre 1946 et les lois du 18 août
1948 et 'I mai 1949.

Aussi le paragraphe 2 de l'article premier a-t-il pour
objet de mettre fin à la contestation visée ci-dessus en ce
gui concerne tous les arrêtés-lois et lois énumérés ci-
dessus qui sont applicables à partir de la date de leur
entrée en vigueur aux catégories de pensions énumérées
ci-dessus.

On verra que cette énumération mentionne également
les pensions servies aux magistrats, aux membres du per-
sonnel de J'enseignement, parmi lequel est donc compris
le personnel enseignant des universités, aux ministres des
cultes. c' est-à-dire aux personnes gui sous certaines con-
ditions peuvent entrer en ligne de compte pour la pension
de l'éméritat. En ce gui concerne ce dernier point; nous
renvoyons au chapitre spécial y consacré dans le présent
rapport dans le corps de la discussion générale du présent
projet de loi.

Cet article premier fut adopté par votre commission à
l'unanimité.

Article 2 : L'article 2 du projet concerne les pensions
de retraite et de survie prenant cours au I cr janvier 1951
op postérieurement. Le principe est le suivant: Lorsque
pour le calcul de la pension il y a deux facteurs, l'ancien-
neté et le traitement notamment, servant de base au calcul,
il n'est tenu compte désormais gue d'un élément de fait
dans chaque cas individuel. à savoir l'ancienneté. Toute-
fois, en ce qui concerne le traitement, celui-ci est trans-
posé fictivement dans les barèmes en vigueur au 30 juin
1948.

Cet article ne fait au fond que confirmer un état de
fait. En effet, la loi du 4 mai 1949 «portant majoration
des pensions de retraite et de survie à charge du Trésor
public, et de la Caisse des Ouvriers du Département des
Postes, Télégraphes et Téléphones », a déjà établi ce prin-
cipe dès son article premier.

En effet, l'article premier précité est dit: «( A titre pro-
visoire, le taux des pensions de retraite et de survie ...
prenant cours après le I C" juillet 1948. est calculé en
tenant compte. pour la période postérieure au 30 juin 1948,
des traitements dont les intéressés auraient joui en appli-
cation des barèmes en vigueur au 30 juin 1948 ».

On remarquera que l'article 2 du projet en discussion
ne fait que substituer la date du 1el' janvier 1951 à celle
du 1.rjuin 1948. En d'autres termes, alors gue le principe
énoncé était applicable, selon la loi du 4 mai 1949. aux
pensions qui ont pris cours après le 1cr juillet 1918, cette
application se fera désormais aux pensions qui prennent
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op de pensioenen die een aanvang nemen na 1 [anuari
1951. In Ieite verandert er dus niets voor de pensioenen
Ingegaan na 1 Juli 1948.

Wij zullen verder zien dat. in volgende artikelen. een
gelijkaardige regel wordt vastgelegd wat betreft de pen-
sioenen die reeds lopende waren op datum van 31 De-
ccmber 1950.

Bij dit artikel van het wetsontwerp werden verschei-
dene amendernenten ingediend welke een dubbel doel
beooqden. Enerzijds was het de bedoeling van de in-
dieners latere weddeschalen dan deze van 30 [uni 1948
in de plants te stellen van laatstqenoemde weddeschalen.
In dit verband hebben sornmiqen voorgesteld de woorden
«de op 30 [uni 1948 geldende weddeschalen » te ver-
vanqen door de woorden: to: de bij de afkondiging van de
wet geldende weddeschalen ». (Zie amendement De Swee-
mer. stuk nr 2Si. 1950-1951. blz. I. en amendement Deste-
nay. stuk II' 241. 1950-1951. blz. 2).

Een ander amendement. namelijk dit van de heer De
Bruyn [stuk 241. 1950-1951. bl. 3) stelde voor de datum
van 30 [uni 1948 te vervanqen door 1 Januari 1951.
Ten slotte was er het amendement van de heer De Swee-
mer. ingediend in onderqeschikte orde. ,"",aarbij werd voor-
gesteld de woorden {(30 [uni 19,48" te vervanqen door
« 1 Juli 1948».

Vervolgens hadden zekere amendementen voor doel
een min of meeer grote retroactiviteit te verlenen aan de
voorgestelde perequatie. Wat dit Iaatste betreft stelt het
ontwerp van de Regering voor de perequatie slechts te
laten ingaan vanaf 1 [anuari 1951, datum van het van
kracht worden van de nieuwe wet.

De Regering heeft deze verschillende amendernenten
bekampt met de argumenten die voldoende ontwikkeld
werden in de algemene besprekinq.

Ten slotte heeft de Commissie gestemd over het amen-
dement De Bruyn dat verworpen werd met lIstemmen
tegen 5 bi] 2 onthoudingen. Hicrdoor vervielen de overiqe
arnendernenten of werden deze inqetrokken.

Ten slotte heeft uwe Commissie de tekst van artikel 2
aanqenomen zoals in het Regeringsontwerp voorgesteld
met 12 stemrnen bi] 6 onthoudinqen.

Artikel 3. para9raaf 1: Waar artikel 2 betrekking heeft
op de pensioenen welke ingaan op 1 [anuari 1951 of op
een latere datum daar past artikel 3, paragraaf I, dezelfde
stelreqel toe op de pensioenen welke reeds lopende waren
op 1 [anuari 1951. De bepalingen van artikel 3, para-
graaf I. zijn derwijze opgevat dat slechts éên element in de
pensioenberekening moet worden gewijzigd. namelijk de
wedde welke tot basis heeft gediend bij de berekeninq van
het pensioen. Wat de ancienniteit betreft is geen enkele
wijziging voorzien. Zulks beteke nt een belangrijke admi-
nistratieve vereenvoudiqinq. Inderdaad, voor de herziening
van ieder individueel geval. zal de adrninistratie eenvoudiq
de ancienniteit nemen welke voor ieder geval gekend is
zonder hieraan gelijk welke wijziging toe te brenqen.
Deze ancienniteit wordt dan op Iictieve wijze getrans-
poneerd in de weddeschalen welke van kracht waren op
30 [uni 1948. Aldus bekornt men het geperequateerde pen-
sioeri,

Artikel 3. paragraaf J, onderscheidt drie verschillende
perioden om reden van het feit dat de ancienniteit in deze
drie perioden op verschillende wijze werd vastqesteld. Het
is precies orn geen wijzigingen in de ancienniteit te moe-
ten aanbrenqen dat het onderscheid tussen deze drie
periodes noodzakelijk is qebleken.

Amendernenten van de heer De Sweerner (stuk 284,
blz. 3) en van de heer Destenay (stuk 241, blz. 2)
hadden voor doel ook te raken aan de ancienniteit, De
bedoeling van de opstellers van die amendementen was
de gepensionneerde in ieder l1evaJ te laten genieten van
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cours après Je Je. janvier 1951. En fait. la situation reste
inchangée pour les pensions ayant pris cours après le
le. juillet 1948.

Comme nous Je verrons plus loin, les articles suivants
établissent une règle analogue en ce qui concerne les pen-
sions déjà en cours à la date du 31 décembre 1950.

Cet article du projet de loi donna lieu à divers amen-
dements visant un double but. D'une part l'intention des
auteurs était de substituer aux barèmes du 30 juin 1948
des barèmes plus récents. A ce propos, certains ont pro-
posé de substituer aux mots «les barèmes en vigueur au
I~r janvier 1951 » les mots «les barèmes en vigueur au
moment de la promulgation de la loi ». (Cf. amendement
De Sweemer, document n° 284. 1950-1951, p. 1 et amen-
dements Destenay. document n" 241, 1950-1951, p. 2.)

Un autre amendement. celui de M. De Bruyn (docu-
ment 211, 1950-1951. p. 3) proposait de remplacer la date
du 30 juin 1948 par celle du 1 C,· janvier 195 I. Enfin, i!
y avait l'amendement subsidiaire de M. De Sweerner pro-
posant de remplacer les mots « 30 juin 1948 » par « 1Cl juil-
let 1948 ».

Certains amendements visaient ensuite à accorder une
certaine rétroactivité à la péréquation proposée. En ce qui
concerne cette dernière. le projet du Gouvernement pro-
pose de ne laisser prendre cours à la péréquation qu'à la
date du 10" janvier 195 l , jour de l'entrée en vigueur de la
nouvelle loi.

Le Gouvernement a combattu ces divers amendements
par des arguments suffisamment développés au cours de
la discussion générale.

Enfin, la Commission a voté sur l'amendement De
Bruyn qui fut rejeté par Il voix contre 5 et 2 abstentions.
De ce fait. les autres amendements tombèrent ou furent
retirés.

Votre Commission, par 12 voix et 6 abstentions, a Iina-
lernent adopté le texte de l'article 2 sous la forme que lui
donne le projet gouvernemental.

Article 3, paragraphe 1 : Alors que l'article 2 se rapporte
aux pensions prenant cours au 1"" janvier 1951 ou posté-
rieurement à cette date, l'article 3, § I, applique le même
principe aux pensions qui étaient déjà en cours le 1er jan-
vier I951. Les dispositions de l'article 3. § l , sont conçues
de telle sorte qu'il suffit de changer un seul des éléments
du calcul de la pension, à savoir le traitement qui a servi
de base à ce calcul. En ce qui concerne l'ancienneté, il
n'est prévu aucune modification. C'est là une importante
simplification du travail administratif. En effet, pour la
revision des cas individuels. il suffira à l'administration de
prendre l'ancienneté connue pour chaque cas; sans y a ppor-
ter une modification quelconque. Cette ancienneté est alors
fictivement transposée dans les barèmes en vigueur au
30 juin 1948. On obtient ainsi la pension péréquatée.

L'article 3, § I. distingue trois périodes différentes en
raison du fait que l'ancienneté dans ces trois périodes est
établie de façon différente. C'est précisément pour ne pas
devoir apporter de modifications à l'ancienneté qu'il a
paru nécessaire de les distinguer.

Des amendements de M. De Sweemer (document 284,
p. 3) et de M, Destenay (document 241, p. 2) visaient
à modifier éHalement l'ancienneté. L'intention des auteurs
de ces amendements était d'accorder dans tous les cas au
pensionné le bénéfice de l'ancienneté la plus Favorable



de anclenniteit welke voor hem het gunstigste is op het
oqenblik van de afkondiging van de nieuwe wet.

Nadar er op gewezen werd dat de aanvaarding van
derqelijke amendementen de toepassing van de nieuwe
wet teri zeerste zou vertraqen vermits daardoor de admt-
nistratie zou verplicht worden niet alleen de grondslag
van berekeninq. te weten de wedde, hctief te herzien. maar
anderzijds ook voor ieder individueel geval de ancienniteit
opnieuw zou moeren berekenen. heefr de Commissle het
amendement De Sweerner. hierboven genoemd. verworpen
met 7 sternrnen tegen '1 bij 2 onthoudingen.

De heer Destenay heeft zijn amendement inqetrokken.
hopende dat de Commissie voor de definitieve herzieninq
van het pensioenstelsel vlug zal werken.

Paragraaf 1 van artikel 3 werd ten slotte door uwe
Comrnissie aangenomen met 9 stemmen bij " onthoudin-
gen.

Men zal bemerken dat de samenvoeging van artikel 2
en van paragraaf 1 van artikel 3 voor gevolg heeft dat
voortaan alle pensioenen worden berekend op basis van
de weddeschalen in voege op 30 Juni 1948. ongeacht het
tijdstip waarop het pensioen is ingegaan of nog zal ingaan.

Artikel 3, paragraaf 2; Deze paragraaf heeft betrekking
op de pensioenen welke overqenomen werden van het Duitse
rijk op het ogenblik van de aanhechting bi] België van de
kantons Eupen. Malmedy en Sint-Vith.

De gerechtigden op de voornoemde pensioenen genieten
de verhoqinqen verleend aan al de gepensionneerden.
Nochrans kunnen dezelfde stelregelen moeilijk worden toe-
gepast daar het hier gaat om pensioenen welke oorspronke-
lijk niet volgens de Belgische wetgeving zijn berekend
geworden.

Om die reden werd bi] voorgaande herzieningen van de
pensioenbedragen steeds een forfaitaire verhoqlnqscoêffi-
cient op bedoelde pensioenen toegepast. Aldus genoten
deze pensioengerechtigden de vergoeding welke was inge-
voer d door artikel 2 van de wet van 23 Maart 1932 verlengd
door artikel 2 van de wet van 27 December 1933 (I). Deze
forfaitaire verqoedinq wordt opgeslorpt in de nieuw voor-
qestelde pcocentsgewijze verhoging van 40 ;~ toegepast op
de basis van het pensioen.

( 1) Wet van 23 Maart 1932 tot vaststellinq van de tijdelijke maat-
rrqelr-n met het ooq op de handhavlnq van hct beqrotlnqsevenwlcht.

Art. 2. ~ « ... Er wordt voor dit tijdperk (l April J932-31 Decem-
ber 1933) een verqoedlnq voorzicn ten bate van de gepen.~ionneer-
den die het minimum van 100 frank per trrrnester genoten voorzien
hij de wettcn van 27 [uni 1930 en van 21 [ul] 1931.

Deze vergoeding wordt vastqcsteld op 100 frank per trirnester,
zondcr dat het driernaandelijks hedrag van het pcnsioen en van de
vcrqoedinq 1.000 frank moqc overschrijdcn.

De bijzondere voorwaardcn. welkc bij de wet van 27 [uni 1930
voorzicn wcrden voor de toekcnninq van het minimum, zijn toepas-
sclijk op de regeling van de vergoeding (2) ».
Wet UMl 2i December 1933, waarbi] vcrschillendc wijzigingen wer-

den aanqcbracht aan de wcttcn op de pensloenen ten laste van 's Rijles
schatkist. op de pcnsiocnen tcn laste van de voorzorçskasscn en aan
de wct van 25 Aprt! 1933 op het pcnslocn van het gemeentepersoneel.

Art. 2. ~ De vergoccling vastqcsteld bi] artikel 2 der wet van
23 Maart 1932 ten qunstc van de qcrechtiqden op pensioenen van
minder dan 4.000 frank, ten bezware van '5 Rijks Schatkist en van de
voorzorqskasscn, wordt na 31 Deccmbcr 1933 voort uitgekeerd.

(2) Wl'"( !Ian 2i Juni 1930: Enig artikcl, § I. «". Voor het tocken-
ncn van het minimum vormcn de penslocnen der wczen uit ëën of
vcrschcidcne huwelijkcn een geheel.

» Hctzclfdc geldt voor het pensiocn van een weduwe met de pen-
siocnbljslaqen voor kindcrcn.

:- § 2. - ßij cumulatic van pcnsiocncn kan hct voordcel van h••t
minimum slcchts wordcn tocqckend naar rato van het totaal der pen-
sioeneu,

» De aanvullendc last wordt, in voorkomcnd geval, evcnrediq onder
de dcbiteu ren verdeeld.

§ 3. - Hct voordccl vau het minimum wordt geweigerd indien
de qepensionnecrde cne activiteltsweddc van de Staat, van ecn pro-
vincic. van ccn qernccnte of van ccn opcnbare inrichting geniet. c.
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pour lui au moment de la promulgation de la nouvelle loi.

AprèS qu'il eut été signalé que J'adoption de semblables
amendements aurait pour eHet de retarder J'application
de la nouvelle loi. l'administration se trouvant dans l'obli-
gation. non seulement de revoir fictivement Ia base du
calcul, á savoir le traitement. mais également de refaire
pour chaque cas individuel le calcul de rancienneté, la
Commission a rejeté par 7 voix contre 4 et 2 abstentions
l'amendement De Sweemer précité.

M. Destenay a retiré son amendement, dans l'espoir
que la Commission fera diliqenceIors de la revision défini-
tive du régime des pensions. .

Le paragraphe 1er de l'article 3 est finalement adopté par
votre Commission par 9 voix et 4 abstentions.

L'on remarquera que la jonction de l'article 2 et du § I
de l'article 3 a pour' conséquence que désormais toutes les
pensions seront calculées sur la base des barèmes en vigueur
au 30 juin 1948, sans égard à la date à laquelle la pension
a pris ou prendra cours.

Article 3. paragraphe 2; Ce paragraphe a trait aux pen-
sions reprises de l'Empire allemand au moment du rattache-
ment à la Belgique des cantons d'Eupen, Malmédy et
Saint-Vith.

Les titulaires desdites pensions bénéficient des majora-
tions accordées à l'ensemble des pensionnés. IJ est cepen-
dant difficile de leur appliquer les mêmes règles, étant
donné qu'il s'agit en l'occurrence de pensions qui. à l'ori-
gine, ne furent pas calculées suivant la législation belge.

C'est pourquoi. lors des précédentes revisions du taux
des pensions. il avait toujours été appliqué auxdites pen-
sions un coefficient forfaitaire de majoration. C'est ainsi
que ces pensionnés bénéficiaient de l'indemnité établie
par l'article 2 de la loi du 23 mars 1932. prorogé par l'ar-
ticle 2 de la loi du 27 décembre 1933 (I). Cette indemnité
forfaitaire est incorporée dans la nouvelle majoration pro-
posée au prorata de 40 % appliquée à la base de la pension.

(I) Loi du 23 mars 1932 établissant des mesures temporaires dcsti-
nées il maintenir l'équilibre budgétaire.

Art. 2. - ¢ Une indemnité est établie pour la dite période (du
I"' avril 1932 au 31 décembre 1933) au profit des pensionnés qui
bénéficiaient du minimum de 100 francs par trimestre prévu par Ic,
lois du 27 juin 1930 ct du 21 juillet 1931.

Cette indemnité est Ilxéc à 100 francs par trimestre. sans que le
montant trimestriclde la pension ct de l'indemnité puisse dépasser
1.000 francs.

Les conditions spéciales que prévoyait la loi du 27 juin 1930 pour
-. l'attribution du minimum sont applicables au règlement de l'indem-

nité (2) ..
'-ai du 2i décembre 1933 apportant diverses modifications aux loi,

sur les pensions à charge du Trésor public. sur les pensions il charge
des Caisses de prévoyance et à la loi du 25 avril 1933 il la pension
du personnel communal.

Art. 2. - L'indemnité établie pal' l'article 2 de la loi du 23 mars
1932 en faveur des titulaires des pensions de moins de 4.000 francs.
il charge du Trésor public et des caisses de prévoyance, continuera il
être payée après le 31 décembre 1933.

(2) Loi du 27 juin 193(J: Article unique, paragraphe l ". - «Pour
l'attribution du minimum, les pensions des orphelins d'un ou de plu.
sieurs lits ne forment qu'un toul.

',. Il en est de même de la pension d'une veuve avec les accroisse-
ments pour enfants.

,. Paragraphe 2. - Lorsqu'il y a cumul de pensions, le bénéfice du
minimum ne peut être attribué qu' en fonction du total de ces pensions.

,. La charge complémentaire est. le cas échéant, répartie propor-
tionnellement entre II'S débiteurs.

Paragraphe 3. - Le bénéfice du mlnimurn est refusé si le pen-
sionné jouit d'un traitement d'activité á charge de l'Etat, d'une province.
d'une commune Ott d'un établissement publie. 1>
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Deze beschikking werd door uwe Commissie eensqezind
aanqenomen.

Artikel 3, pereqree] 3: Bij verschillende gelegenheden
werd er gewezen op het groot aantal ambtenaren. be-
ambten en rnilitairen. die op vroegtijdige wijze werden
op pensroen qesteld. De bedoeling van de tekst voorqe-
steld door de regering was te onderzoeken of hier geen
misbruiken konden bestreden worden. Daarom luidde de
oorspronkelijke tekst in dezer voege: de pensioengerech-
tigden die vroegtijdig op pensioen werden gesteld. in de
periode van 1 [anuari 19':16 tot JI December 1950 en zulks
wegens ziekte of gebrekkelijkheid, op een leeftijd van
minder dan 60 jaar, zouden slechts de voordelen van de
wet kunnen genieten indien belanghebbenden opnieuw
werden onderzocht door de geneeskundige commissie en
op voorwaarde dat deze cornrnissie opnieuw de defmttieve
licharnelijke ongeschiktheid zou vaststellen.

1. a. w. al de personen op pensioen gesteld tussen 1 [a-
nuari 1946 en 31 December 1950 wegens ziekte of gebrek-
kelijkheid en die, op datum van 31 December 1950, de
ouderdom van 60 jaar nog niet bereikt hadden zouden
onderworpen worden aan een nieuw geneeskundig onder-
zoek. Dit geneeskundig onderzoek zou uitwijzen of zij
inderdaad defiuttlef llcharnelijk ongescbikt waren. Slechts
in deze eventualiteit zouden zi] de voordelen van de pere-
quatie kunnen genieten. Onqeveer 1.300 burgerlijke ge-
pensionneerden en 248 oud-militairen zouden onder toe-
passing van deze maatregel gevallen zijn.

Alhoewel de cornmissie erkende dat maatregelen moes-
ten worden uitgewerkt om alle misbruiken in zake vroeq-
tijdige oppensioenstelling uit te roeien was zi] nochtans
van oordeel dat de voorgestelde maatregel tal van be-
zwaren opriep.

Vooreerst werd de herziening beperkt tot deze perse-
nen welke op pensioen waren gesteld tussen I [anuari
1946 en 31 December 1950. Vermits het onderzoek op-
nieuw vóór dezelfde instantie zou gebeuren bestond er
weiniq kans voor dat men gevallen zou ontdekken waarin
de tweede beslissing anders zou luiden dan de eerste.

Sommige leden van de comrnissie cleden opmerken dat
de fout niet steeds ligt bij degene die op pensioen wordt
qesteld: juridische bezwaren werden ook geopperd tegen
het feit dat belanghebbenden welke vroeger wegens
ziekte of gebrekkelijkheid uit de dienst verwijderd wer-
den, nu opnieuw zouden opgeroepen worden voor een
geneeskundige herzieninq van hun geval. Daarbij werd
de vraag gesteld wat er zou gebeuren indien de betrok-
kene door de geneeskundige commissie bij deze herziening
opnieuw licharnelijk geschikt zou bevonden worden. De
vraag werd gesteld of in die onderstelling de Staat de
betrokkene opnieuw in dienst zou nemen.

Ten overstaan van al deze practische bezwaren heeft
de reqerinq de voorgestelde tekst ingetrokken en zich
voorgenomen de kwestie nader in te studeren met het
oog op de algehele herziening van het pensioenstelsel.
Een lid nam de tekst van de regering over die verworpen
werd met [I stemmen tegen 1 bij 10nthouding.

En nieuwe tekst, voorgesteld door uw verslaqqever,
werd door de cornmissie aangenomen (stuk n" 303, 1950-
1951, blz.l).

De bedoeling van deze nieuwe tekst is nauw verwant
met de bedoeling van de oorspronkelijke tekst uit het rege-
ringsontwerp.

Maar het middeJ voorgesteld om het doel te bereiken is
totaal verschillend.

Het is voorzeker gevaarlijk en onrechtvaardiq aan ver-
algemeningen te doen. Sommigen vallen in dit euvel waar
zi] alle vroegtijdig gepensionneerden over èên kam scheren,
Men mag niet vergeten dat vele van deze gewezen agenten
gepensionneerd werden ( tegen wil en dank », Denken wij
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Cette disposüion fut adoptée à l'unanimité par votre
Commission.

Article 3, paragraphe 3: A plusieurs reprises, il fut
question du grand nombre de fonctionnaires, d'agents et
de militaires admis à la pension anticipée. Le texte pro-
posé par le Gouvernement visait à rechercher s'il n'y avait
pas d'abus ä combattre. C'est pourquoi le texte initial
était conçu comme suit : les titulaires mis anticipativement
à la retraite pendant la période du 1·' janvier 19"'16 au 31 dé-
cembre 1950 pour cause de maladie ou d'infirmité, à un
äge inférieur à 60 ans. ne pourront bénéficier des avan-
tages de la loi que si les intéressés subissent un nouvel
examen devant la commission médicale et à la condition
que cette commission reconnaisse à nouveau l'incapacité
physique définitive.

En d'autres termes, toutes les personnes mises à la
retraite entre le lor janvier 1916 et le 31 décembre 1950
pour cause de maladie ou d'infirmités, et qui à la date
du 3i décembre 1950 n'avaient pas encore atteint l'âge
de 60 ans, seraient soumises à un nouvel examen médical.
Cet examen médical montrerait s'il y avait effectivement
incapacité physique définitive. C'est seulement dans cette
éventualité qu'ils pourraient bénéficier des avantages de
Ja péréquation. Environ 1.300 titulaires de pensions civiles
et 248 anciens militaires seraient devenus l'objet de cette
mesure.

Tout en reconnaissant qu'il Faut élaborer des mesures
destinées à extirper tous les abus en matière de mise à la
retraite anticipée, la Commission estima que la mesure
proposée présentait de nombreux inconvénients.

Tout d'abord Ja revision était limitée aux personnes mises
à la retraite entre Ieler janvier 1946 et le 31 décembre
1950. Etant donné que l'examen aurait lieu devant la
même instance, il n'y avait guère beaucoup de chances
de découvrir des cas où la seconde décision ne répéterait
pas la première.

Certains membres de Ja Commission firent observer
que la faute n'incombe pas toujours. aux pensionnés eux-
mêmes: des griefs d'ordre juridique furent également for-
mulés contre le fait que l'intéressé. antérieurement écarté
du service pour cause de maladie ou d'infirmité, serait
convoqué à nouveau pour subir un examen médical
de revision de son cas. A ce propos se pose la question
de savoir ce qu'il adviendrait dans le cas où l'intéressé
serait jugé physiquement apte par la commission médicale.
à l'occasion de cette revision. La question fut posée de
savoir si. dans cette éventualité. l'Etat reprendrait l'inté-
ressé à son service.

Etant donné tous ces griefs d'ordre pratique, le Gou-
vernement a retiré le texte proposé et il se propose de
réexaminer la question en vue de la revision intégrale du
régime des pensions. Un membre reprit le texte du Gou-
vernement. texte qui fut rejeté par Il voix contre une et
une abstention.

Un nouveau texte proposé par votre rapporteur fut
adopté par votre Commission (document n° 303, 1950-
1951, p. 1).

Le but de ce nouveau texte s'apparente étroitement au
but du texte initial du projet gouvernemental.

Mais ce qui diffère totalement, c'est le moyen proposé
pour atteindre le but.

Il serait assurément dangereux et injuste de généraliser.
Il en est qui tombent dans ce travers en mettant dans le
même sac tous les bénéficiaires de pensions prématurées.
Il ne faut pas oublier que beaucoup de ces anciens agents
ont été pensionnés « à leur corps défendant ». Songeons



bijvoorbeeld rnaar aan de beroepsmilitairen vroeqtijdiq op
rust gesteld tengevolge van de rnaatreqelen tot verjonging
van de kaders. Maar anderzijds is het een feit dat in deze
categorie van vroegtijdig gepensionneerden talrijke mis-
bruiken zijn vast te stellen, Bij de definitieve herziening
van het pensloenstelsel zal men de gepaste rniddelen rnoe-
ren opsporen om dergelijke misbruiken te voorkomen. In
afwachting komt het gewenst voor een conservatoire maat-
rege! te treffen. Deze wordt verwezenlijkt door de nieuwe
tekst, bi] amendement ingevoegd.

De opsteller van het amendement is uitgegaan van de
overweging dat degenen die op vroegtijdige wijze en ten
onrechte hun oppensioenstellinq aanvragen zulks doen met
de bedoeling een nieuwe beroepsactrviteit te kunnen be-
ginnen, welke alsdan gecumuleerd ~ordt met het pensioen
dat zij hebben bekomen.

Wij kunnen het ook anders uitdrukken : degenen die
vroegtijdig op pensioeu werden gesteld weqens licharne-
lijke onqeschikthetd en die in feite niet vollediq werk-
onbekwaam zijn, zullen. wanneer de gelegenheid zich
voordoet, nog een of andere beroepsactiviteit ontwikkelen
waarvan zij dan de inkomsten cumuleren met hun pen-
sioen. Het is imrners aa n de qepensionneerden van de
Staat niet verboden hun pensioen te curnuleren met de
inkornsten uit een beroepsactiviteit. Dergelijk verbod be-
staat wel voor de gepensionneerden uit de private sector,
waar het stopzetten van iedere: beroepsactiviteit een
essentiële voorwaarde is om het pensioen te bekomen.

De staatsqepensionneerden zijn hier dus ongetwijfeld
bevoordeeld teqenover de private sector en wij zijn van
oordeel dat, bij een definitieve herziening van het pen-
sioenstr-lsel, zeer hijzondere aandacht zal moeten besteed
worden aan dit uitzicht van het probleem.

Het ingediende amendement heeft dan ook voor doel
een voorbehoedende maatregel te treffen, in deze zin,
dat geen verhoging worde verschaft aan deze gepension-
neerden welke nog inkomsten uit een beroepsactiviteit
hebben.

Daarorn wcrd voorgesteld de voordelen van de pere-
quatie niet te verlenen aan deze gepensionneerden welke
nog een beroepsactiviteit, andere dan toevalliqe arbeids-
prestaties, uitoefenen, hetzij zelfstandig, hetzij in dienst-
verband.

Uwe Commissie rniek hierbij geen onderscheid tussen
een beroepsactiviteit uitgeoefend in openbare dienst of deze
uirqeoefend in de private sector.

Het begrip toevallige arbeidsprestaties werd verduide-
lijkt in dezelFde zin als zulks voor de private pensioen-
sector het geval is.

Het is anderzijds duidelijk dat de perequatie - die ge-
weigerd werd gedurende een zekere tijdspanne. omwille
van het feit dat de gepensionneerde nog inkomsten had
u it een of ander e beroepsact iviteit - opnieuw worrlt toc-
gestaan vanaf het ogenblik dat belanghebbende iedere
beroepsactivlteit staakt.

Waar de oorzaak verdwijnt, verdwijnt rneteen net ge-
volg en wel op hetzelfde tijdstip, De belanghebbende zal
de voordelen van de perequarie slechts ontberen gedu-
rende en voor de periode binst dewelke hij inkomsten heeft
qehad uit eniqe beroepsactiviteit. Vallen deze inkomsten
weq, dan zal, juist op dat ogenblik, een verhoging van het
rusrpensioen voor de belanqhebbende welkom zijn.

D<: Administratie beschlkt op dit ogenblijk niet over de
nodige gegevens om deze nieuwe stelregelonmiddellijk te
kunnen toepassen. Zij weet imruers niet welke gepension-
neerden nog een beroepsactiviteit uitoefenen. Het zal dus
noodzakelijk zijn dat de Administratie aan alle gepension-
neerden in dit verband een vraqenlljst stuurt om te infor-
meren nopens het feit of zij al dan niet nog inkomsten uit
eniqe beroepsactiviteit genieten. Maar uwe Cornmissie was
van oordeel dat. met het oog op de werkzaamheden van
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par exemple aux militaires de carrière mis anticipativement
à la retraite à la suite des mesures de rajeunissement des
cadres. Mais, d'autre part, il reste que c' est dans cette
catégorie de bénéficiaires de pensions prématurées que des
abus se constatent. Lors de la revision définitive du régime
des pensions, il faudra rechercher les moyens pour prévenir
semblables abus. En attendant. il semble souhaitable de
prendre une mesure conservatoire. Le nouveau texte. inséré
.par voie d'amendement, permet d'y procéder.

L'auteur de l'amendement part de la considération que
ceux qui sollicitent abusivement leur mise à la retraite an-
ticipative le font avec l'intention de pouvoir entreprendre
une activité professionnelle nouvelle, qui s'a joute alors ä
la pension qu'ils ont obtenue.

Nous pouvons encore nous exprimer autrement : ceux
qui ont été mis anticipativement il la retraite pour cause
d'incapacité physique et qui. en fait, ne sont pas complè-
tement inaptes au travail déploieront encore il l'occasion
rune ou J'autre activité professionnelle dont ils cumule-
ront alors le revenu avec leur pension. En effet. il n'est
pas interdit aux pensionnés de l'Etat de cumuler leur pen-
sion avec les revenus d'une activité professionnelle. Sem-
blable interdiction existe pourtant pour le pensionné du
secteur privé, où la cessation de toute activité profession-
nelle est une condition essentielle de l'octroi de la pension.

Les pensionnés de l'Etat sont donc. en l'occurrence, in-
contestablement favorisés par rapport au secteur privé et
nous estimons que lors d'une revision définitive du régime
des pensions, il faudra accorder une attention toute spé-
ciale à cet aspect du problème.

L'amendement proposé a dès lors pour but de prendre
une mesure conservatoire, en ce sens que ne soit pas aug-
mentée la pension de ceux qui trouvent dans une activité
professionnelle un supplément de ressources.

C'est pourquoi il fut proposé de ne pas accorder le bé-
néfice de la péréquation aux pensionnés qui exercent en-
core une activité professionnelle autre que des prestations
occasionnelles, soit comme travailleurs indépendants. soit
comme travailleurs salariés Oll appointés.

Votre Commission n'a pas fait de distinction, il ce sujet.
entre une activité professionnelle exercée dans lin service
public et celle exercée dans le secteur privé.

La notion de prestations occasionnelles a été précisée
dans le même sens qu'en matière de pensions du secteur
privé.

II est d'autre part évident que la péréquation - qui,
pendant une période déterminée, Fut refusée au pensionné
à cause du fait que celui-ci avait tiré des revenus d'une
activité professionnelle quelconque - sera à nouveau con-
sentie du moment que l'intéressé cesse toute activité pro-
Iessionn elle.

L'effet disparaît avec la cause et au même moment
qu'elle, L'intéressé ne recevra pas la péréquation pendant
et pour la période durant laquelle il aura eu des revenus
d'une activité professionnelle. C'est au moment où ces
revenus viennent il disparaître qu'une augmentation de la
pension sera la bienvenue.

Pour l'instant, l'administration ne dispose pas des élé-
ments nécessaires à l'application immédiate de ce nouveau
principe. Elle ignore. en effet, quels pensionnés exercent
encore une activité professionnelle, Il sera donc nécessaire
que l'administration envoie à ce propos à tous les pen-
sionnés un formulaire afin de s'informer s'ils tirent ou non
des ressources d'une activité professionnelle quelconque.
Mais votre Commission a estimé qu'en tout état de cause, Ja
constitution de semblable documentation était utile pour
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tussentijdiq ontwerp niet zou worden geraakt aan de
hoofdlijnen van het pensloenstelsel. De vraag te weten of.
in het herziene pensioenstelsel, een plafond zal moeten
behouden blijven of niet, is van te groot belang dan dat
ze in een handomdraai kan worden opgelost.

Bovendien is er niet alleen het budgetair aspect, er
is ook een psychologisch aspect: op een ogenblik waarop
gevraagd wordt aan alle gepensionneerden clat z ij. voor-
Iopiq, genoegen zouden nernen met een per equatie die
geenszins beantwoordt aan hunne verwachtinqen, past
het niet dat nieuwe voordelen zouden toegekend worden
aan de hoogste categorieén van gepensionneerden.

De heer Minister van Financtén heeft geantwoord dat
hij logisch wilde blijven met de algemene lijn van zijn
ontwerp. Diensvolgens heeft hi] zelf de tekst geamendeerd
in dien zin dat het «plafond» behouden blijft, rnaar dat
het ook geperequateerd wordt.

Bij artikel 8 van het Korunklijk besluit n" 16 van
15 October 1934. werd de hoogtegrens vastgesteld op
60.000 frank. d. l. de drie vierden van de maximumwedde
van de directeur-qeneraal.

Het nieuwe «plafond j) werd daarorn. door de amen-
dementen van de heer Mmtster van Fmanctên, vastqesteld
op de drie vierden van de maximumwedde van de direc-
teur-qeneraal. genomen volgens de weddeschalen in voeqe
op 30 [uni 19':18.

De aldus gewijzigde artikelen 7 en 8 werden door
Uwe comrnissie aangenomen met 9 stemmen bij 7 ont-
houdingen.

Totnogtoe gebeurde de vaststelling van de -hooqte-
grens als volgt: Zoals gezegd vertegenwoordigde de
hoogtegrens van 60.000 frank vastgesteld bi] artikel 8
van het Koninklijk besluit n" 16 van 15 October 1934.
de drie vierden van de maximum-wedde van een directeur-
generaal, vastgesteld op 80.000 frank met ingang van
1 Januari 1928. Wegens de forfaitaire verhogingen, toe-
gestaan aan de gepensionneerden, werd deze hooqte-
grens achtereenvolqens opgevoerd als volgt:

met 125 t. h. bij de besluitwet van 29 October 1946.
waardoor ze gebracht werd op 135.000 frank;

met 20 t. h., overeensternmend met de bij de wet van
18 Augustus 1948 voorziene wachtvergoeding en vast-
gesteld op J62.000 frank(135.000 X 120 th.}:

met 5 t. h. bij de wet van 4 Mei 1949: 162.000 X
W5 t. h. = 170.100 frank.

De transponering in de op 30 Juni 1948 geldende
weddeschalen geeft volgend resultaat : de op laatstqe-
noemde datum qeldende weddeschaal voorziet voor de
directeur-qeneraal een maximumwedde van 111.000 frank
op basis 100. De drie vierden hiervan geven een nieuwe

111.000 X 3
hooqteqrens voor het pe nsioen van

1
83.250 frank op basis 100, bedrag dat in de geamendeerde
tekst van het ontwerp is overgenomen. Gezien de wacht-
vergoeding. ingevoerd bij de wet van 18 Augustus 1918.
door onderhaviq wetsontwerp wordt afgeschaft. zo is de
nieuwe berekening de volgende:

83.250 X 2,25 (besluitwet van 29 October 1946)
187.312 frank.

187.312 X 1.05 (wet van 4 Met 1919) z-: 196.677 fr.
\;. ',"

Deze nieuwe hoogtegrens geldt zowel voor de militaire
als voor de burgerlijke pensioenen; zij wordt van tee-
passing met ingang van 1 Januari 1951, zowel op de pen-
sïoenen die op laatstgenoemde datum lopende zijn, als
op deze welke na die datum ingaan.

De voorgestelde wijziging heeft voor gevolg dat pen-
sioenen die nu beknot waren tot een maximum van
170.100 frank door de nieuwe regeling worden opgevoerd
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aux caractêrtstlques essentielles du regime des pensions
à l'occasion de ce projet intercalaire. La question de
savoir si un plafond devra ou non être maintenu dans
un système revisé des pensions est par trop importante
pour qu'elle puisse être résolue en un tournemain.

En outre, la question ne doit pas uniquement être envi-
sagée sous son aspect budgétaire. mais aussi sous son
aspect psychologique; au moment où l'on demande à tous
les pensionnés de se contenter provisoirement d'une péré-
quation qui ne répond en aucune façon à leur attente.
il ne convient pas d'octroyer de nouveaux avantages aux
pensionnés des catégories supérieures.

M. le Ministre des Finances a répondu qu'il désirait être
conséquent avec la ligne générale de son projet. Il a donc
amendé le texte en ce sens que le « plafond» est maintenu.
mais qu'il fait également l'objet d'une péréquation.

L'article 8 de l'arrêté royal n° 16 du 15 octobre 1934 a
fixé la limite maximum à 60,000 francs, c'est-à-dire aux
trois quarts du traitement maximum du directeur-général.

Le nouveau « plafond» a donc. par voie d'amendements
émanant de M. le Ministre des Finances, été fixé aux trois
quarts du traitement maximum de dîrecteur-qênéral, tel
qu'il figure aux barèmes en vigueur au 30 juin 1948.

Votre Commission a adopté les articles 7 et 8 ainsi modi-
fiés. par 9 voix et 7 abstentions.

Jusqu'à présent. le plafond était établi de la manière sui-
vante: Ainsi qu'il a été dit. le plafond de 60.000 francs
fixé par ]'article 7 de l'arrêté royal n" 16 du 15 octobre
1934 représentait les trois quarts du traitement maximum
d'un directeur général fixé à 80.000 francs à partir du
1er janvier 1928. En raison des majorations forfaitaires
accordées aux pensionnés, ce plafond a été successivement
relevé comme suit:

de 125 p. c. par J'arrêté-loi du 29 octobre 1946. passant
ainsi à 135.000 francs;

de 20 p. c. correspondant à l'indemnité d'attente prévue
par la loi du lB août 1948. et fixé à 162.000 fr. ([35.000 X
120 p. c.);

cie 5 p. c. par la loi du 4 mai 1949: 162.000 X 105 0/('
C~-: 170,100 Francs.

La transposition dans les barèmes en vigueur au 30 juin
1948 donne le résultat suivant: le barème en vigueur à
cette date prévoit pour le directeur général un traitement
maximum de 111.000 francs sur la base 100. Les trois
quarts de ce traitement donnent un nouveau plafond de

111.000 X 3
pension cie -------- = 83.250 francs sur la base 100,

'1
SOITlmereprise au texte amendé du projet. Le présent projet
de loi supprimant l'indemnité d' attente instituée par la loi
du 18 août 1948. le nouveau calcul s'établit comme suit:

83.250 X 2,25 (arrêté-loi du 29 octobre 1946) =
J 87.312 francs.

187.312 X 1.05 (loi du 1: mai 1919) = 197,677 francs.

Ce nouveau plafond s' applique aussi bien aux pensions
militaires qu'aux pensions civiles: il entre en vigueur Je
l (" janvier 1951 tant pour les pensions en cours à cette
date que pour celles prenant cours après cette date.

La modification proposée a pour conséquence que les
pensions qui actuellement sont limitées au plafond de
170,100 francs seront portées à 196.677 francs par la



bijvoorbeeld maar aan de beroepsmilitalren vroegtijdig op
rust qesteld tengevolge van de maatregelen tot verjonging
van de kaders. Maar anderzrjds is het een feit dat in deze
categorie van vroegtijdig gepensionneerden talrijke mis-
bruïken zijn vast te stellen. Bij de definitieve herziening
van het pensioenstelsel zal men de gepaste middelen moe-
ren opsporen om dergelijke misbruiken te voorkomen. In
afwachnnq komt het gewenst voor een conservatoire maat-
reqel te treffen. Deze wordt verwezenlijkt door de nieuwe
tekst. bi] amendement ingevoegd.

De opsteller van het amendement is uitgegaan van de
overweging dat degenen die op vroeqtijdiqe wijze en ten
onrechte hun oppensioenstelling aanvraqen zulks doen met
de bedoelinq een nieuwe beroepsactiviteit te kunnen be-
ginnen, welke alsdan gecumlileerd wordt met het pensioen
dat zij hebben bekomen.

Wi] kunnen het ook anders uitdrukken: deqenen die
vroeqtijdlq op pensioeu werden gesteld wegens lichame-
lijke onqeschlktheid en die in feite niet volledig werk-
onbekwaam zijn. zullen. wanneer de gelegenheid zich
voordoet. nog een of anderc beroepsactivitett ontwikkelen
waarvan zi] dan de inkomsten cumuleren met hun pen-
sioen. Het is immers aan de gepensionneerden van de
Staar niet vcrboden hun pensloen te curnuleren met de
inkomsten uit een beroepsactiviteit. Dergelijk verbod be-
staat wel voor de gepensionneerden uit de private sector,
waar het stopzetren van iedere beroepsactivitelt een
essentiële voorwaarde is om het pensioen te bekomen.

De staatsqepensionneerden zijn hier dus onqetwijfeld
bevoordeeld teqenover de private sector en wij zijn van
oordeel clat. bij een definttieve herzteninq van het pen-
sioenstelsel. zeer bijzondere aandacht zal moeren besteed
worden aan dit uitzicht van het probleem,

!-Iet ingediende amendement heeft dan ook voor doel
een voorbehoedende maatregel te treffen. in deze zin.
dat geen verhoging worde verschaft aan deze: gepension-
neerden welke nog inkomsten uit een beroepsactlviteit
hebben.

Daarom werd voorgesteld de voordelen van de pere-
quarte niet te verlenen aan deze gepensionneerden welke
nog een beroepsactlvlteit, andere dan toevallige arbeids-
prestaties. uitoefenen. hetzij zelfstandig. hetzi] in dienst-
verband,

Llwe Commissie miek hierbi] geen onderscheid tussen
cen beroepsact.vitelt uitgeoefend in openbare dienst of deze
uitgeoefend in de private sector.

Het begrip toevalliqe arheidsprestaties werd verduide-
lijkt in dezelfde zin als zulks voor de private pcnsiocn-
sector het qeval is.

Het is anderzijds duidelij k clat de perequatie - die ge-
we:igerd werd gedurende een zekere tijdspanne, omwille
van het feit dat de gepensionneerde nog inkomsten had
\I it een of andere beroepsactiviteit - opnieuw wordt toc-
fJestaan vana f het ogenblik dat belang hebbende iedere
beroepsactivtteit staakt.

Waar de oorzaak verdwijnt. verdwijnt meteen het ge-
volg en wel op hetzelfde tijdstip. De belanghebbende zal
de voordelen van de perequatie slechts ontberen qedu-
rende en voor de periode hinst dewelke hij inkomsten heeft
gehad uit eniqe beroepsacttviteit. Vallen deze Inkornsten
weg, dan zal. juist op dat oqenblik, een ve:rhoging van het
rusrpensioen voor de belanqhebbende welkorn zijn.

De Administratie beschikt op dit ogenblijk niet over de
nodiqe gegevens om deze nieuwe stelregelonmiddellijk te
kunnen toepassen, Zij weet imrners ruet welke gepension-
neerden nog een beroepsactiviteit uitoeferien. Het zal dus
noodzakelijk zijn dat de Administratie aan alle gepension-
neerden in dit verband een vragen lijst stuurt om te infor-
meren nopens het feit oF zi] al dan niet nog inkomsten uir
cniqe beroepsactiviteit genieten. Maar uwe Cornmtssie was
van oordeel clat. met het oog op de werkzaamheden van
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par exemple aux militaires de carrière mis anticipativement
à la retraite à la suite des mesures de rajeunissement des
cadres. Mais. d'autre part, il reste que c'est dans cette
catégorie de bénéficiaires de pensions prématurées que des
abus se constatent. Lors de la revision définitive du régime
des pensions, il faudra rechercher les moyens pour prévenir
semblables abus. En attendant, il semble souhaitable de
prendre une mesure conservatoire. Le nouveau texte, inséré
par voie d'amendement. permet d'y procéder.

L'auteur de l'amendement part de la considération que
ceux qui sollicitent abusivement leur mise à la retraite an-
ticipative le font avec l'intention de pouvoir entreprendre
une activité professionnelle nouvelle, qui s'ajoute alors à
la pension qu'Ils ont obtenue.

Nous pouvons encore nous exprimer autrement : ceux
qui ont été mis anticipativernent à la retraite: pour cause
d'incapacité physique et qui, en fait, ne sont pas cornplè-
ternent inaptes au travail déploieront encore à l'occasion
l'une ou 1'<1I1tre activité professionnelle dont ils cumule-
ront alors le revenu avec leur pension. En effet, il n'est
pas interdit aux pensionnés de l'Etat de cumuler leur pen-
sion avec les revenus d'une activité professionnelle. Sem-
blable interdiction existe pourtant pour le pensionné du
secteur privé, où la cessation de toute activité profession-
nelle est une condition essentielle de l'octroi de la pension.

Les pensionnés de l'Etat sont donc, en l'occurrence, in-
contestablement favorisés par rapport au secteur privé et
nous estimons que lors d'une revision définitive du régime
des pensions. il faudra accorder une attention toute spé-
ciale il cet aspect du problème.

L'amendement proposé a dès lors pour but de prendre
une mesure conservatoire, en ce sens que ne soit pas atlg-
mentée la pension de ceux qui trouvent dans une activité
professionnelle un supplément de ressources.

C'est pourquoi il fut proposé de ne pas accorder le bé-
néfice de la péréquation aux pensionnés qui exercent en-
core une activité professionnelle autre que des prestations
occasionnelles, soit comme travailleurs indépendants, soit
comme travailleurs salariés ou appointés.

Votre Commission n'a pas fait de distinction, à ce sujet,
entre une activité professionnelle exercée dans un service
public et celle exercée dans le secteur privé.

La notion de prestations occasionnelles <I été précisée
dans le même sens qu'en matière de pensions du secteur
privé.

Il est d'autre part évident que la péréquation ~ qui,
pendant une période déterminée, fut refusée au pensionné
à cause du fait que celui-ci avait tiré des revenus d'une
activité professionnelle quelconque ~ sera à nouveau con-
sentie du moment que l'intéressé cesse toute activité pro-
fessionnelle,

L'effet disparaît avec la cause et au même moment
qu'elle. L'intéressé ne recevra pas la péréquation pendant
et pour 1<1 période durant laquelle il aura eu des revenus
d'une activité professionnelle. C'est au moment où ces
revenus viennent à disparaître qu'une augmentation de la
pension sera la bienvenue.

Pour l'instant, l'administration ne dispose pas des élé-
ments nécessaires à l'application immédiate de ce nouveau
principe. Elle ignore, en effet, quels pensionnés exercent
encore une activité professionnelle. JI sera donc nécessaire
que l'administration envoie à ce propos à tous les pen-
sionnés un formulaire afin de s'informer s'ils tirent ou non
des ressources d'une activité professionnelle quelconque.
Mais votre Commission a estimé qu'en tout état de cause, la
constitution de semblable documentation était utile pour
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de speciale comnussie opgericht met het oog op de her-
zieninq van het pensioenstelsel, het in ieder geval nuttig
was dergelijke documentatie tc verzamelen.

De nieuw aangenomen tekst slaat alleen op de voor-
delen van de perequatie en heeft geen betrekking op de
uitzondertnqstoelaqe welke wordt ingevoerd bij artt-
kel 19 (nieuw). Om administratieve redenen is het inder-
daad noodzakelijk gebleken de uitkerinq van deze speciale
vergoeding niet te vertraqen en daarom ook niet afhankelijk
te stellen van het verzamelen van de documentatie waar-.
van hierboven sprake is. De uitzonderîngstoelage zal dan
ook worden uirqekeerd aan alle gepensionneerden zonder
enig onderscheid. Het amendement van uw verslaggever
werd door de Commissie aangenomen met 7 sternmen
teqen 2 bij 7 onthoudingen.

Door de aanvaarding van dit amendement verviel het
amendement ingediend door de heer- De Sweemer bi] de-
zelfde paraqraaf en cveneens betrekking hebbend op de
cumulatie van pensioen met inkomsten uit een winst-
gevende bedrijvigheid (document 327, 1950-1951. blz. I).

Artikel 3, paragraaf '1 : Deze paragraaf hceft betrekkinq
op de cumulatle van verscheidene pensioenen en heefr
voor doel de voordelcn van de perequatie in principe te
weiqeren aan personen die verschillende pensioenen cumu-
leren. Deze stelregel Is echter niet van toepassing op pen-
sioenen voortkornend van de uitoefening van bijkomende
luncties.

Voor de toepassing van bovengenoemd principe komen
volgende pensioenen in aanmerking: de pensioenen ten
laste van het Rijk. van de colonie of van de orqanismen
bedoeld bi] artikel 2 van de wet van 18 Mel 1929 (I)
de pensioenen ten laste van de provincién, van de ge-
meenten, van de openbare inrichtingen en de inrichtingen
ten alqemenen nutte, alsmede van alle instellingen werkend
orrder het toezlcht cif de gehele dan wel de gedeeltelijke
waarborg van Rijk. provincién en gemeenten.

Er zijn aan de toepassinq van hogergenoemde stelregel
evenwel uitzonderingen voorzien en wel voor de volgende
pensioenen :

l'' De. pensioenen welke gevormd zijn onder bezwa-
rende titel als tegenpost van afhoudingen die gedaan wer-
den in uitvoerinq van een contractuele overeenkomst:

2" De pensioenen toegekend weqens oorlogsinvaliditeit
bi] toepassinq van titel II der wette,n op de militaire pen-
xioenen sarnenqeordend bij Koninklijk besluit van

J J Auqustus 1923, de pensioencn toeqestaan aan oorloqs-
wcdu wen bedoeld in titel III van de reeds genoemde
wettcn op de militaire pensicenen. alsmede pensioenen

(I) Wct van IS Mei 1929.

Art. 2. - Artlkcl I der wct van 12 Maart 1923 waarbij aan de
pcrscncn dlc gerechtigd zijn hunnc aanspraak op pensiocncn in hct
mocdcrland te docn qcldcn. tocqelatcn wordt den tijd hunncr in de
Kolonic vcrlecnde dicnstcn mede te rckcncn. wordt vervangen door
deze bcpalinq :

c; De pcrsoncn die qcmachnqd Zijl' hunnc rechtcn te docn gelden
op pcnsioencn in hct mocdcrland, tcn bezwarc der opcnbare Schatkist.
moqcn hun dicnsttijd in den onafhankclijkcn Conçostaat. in de Kolontc,
in de Belqischc administratie van de voormaliqc gebieden van Duttsch-
Oost-Af rika. alsmcdc in de hicronder aanqedulde orqsnismen die in
Congo dicnstcn van openhaar nut cxploitcren. in bcrekeninq brengen:

I" Degel1t die opcnbaar vervocr te lande, te water, pcr spoor of
in de lucht verzckercn:

2n Dcqcnc die het sjouwcn. Iadcn en losscn verzekcrcn van de
qocdercn in de havons:

.. J' Dcçenc die de opcnbarc tekgraphische verbindingen hetzij
mel. hNzi; zonder draad verzekercn:

4" De rCllie van dE' plantages.
Hct zclfdc qeldt voor de dlensten volbracht hi] het btjzonder cami"

tctt van Katanqa vóór I Scpternbcr 1910. ~
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servir aux travaux de la Commission spéciale: créée en vue:
de: la revision du régime des pensions.

Le nouveau texte adopté ne concerne que les avantages
de la péréquation et nullement l'allocation exceptionnelle
établie par l'article 19 (nouveau), Pour des raisons admi-
nistratives, il il paru en effet nécessaire de ne pas retarder
le paiement de cette allocation spéciale et de ne pas la
subordonner à la constitution de la documentation dont
nous parlions plus haut. L'allocation exceptionnelle sera
dès lors payée à tous les pensionnés indistinctement.
L'amendement de votre rapporteur a été adopté par la
Commission par 7 voix contre 2 et 7 abstentions.

L'adoption de cet amendement rend sans objet l'amende-
ment proposé par M. De Sweemer au même paragraphe et
relatif également au cumul de la pension avec des revenus
d'une occupation lucrative (document 327, 1950-1951,
p. I).

Article 3, paragraphe -1: Ce paragraphe a trait au cumul
de plusieurs pensions et tend à refuser en principe
le bénéfice de la péréquation aux personnes qui cumulent
plusieurs pensions. Cette régie ne s'applique cependant pas
au cumul de pensions provenant de l'exercice de fonctions
accessoires.

Sont prises en considération pour l'application du prin-
cipe ci-dessus : les pensions à charge de l'Etat, de la Co-
lonie ou des organismes visés à l'article 2 de la loi du
18 mai. 1929 (I), les pensions à charge des provinces.
des communes, des établissements publics et d'utilitê pu-
blique ainsi que de tous organismes fonctionnant sous le
contrôle ou la garantie totale ou partielle de l'Etat. des
provinces et des communes.

Des exceptions sont toutefois prévues à l'application de
la rèqle ci-dessus. notamment pour les pensions suivantes:

1° Les pensions constituées à titre onéreux en contre-
partie de retenues opérées en exécution d'un accord con-
tractuel;

2° les pensions attribuées pour invalidité de guerre par
application du titre II des lois sur les pensions militaires
coordonnées par l'arrêté royal du Il août 1923, les pen-
siens accordées aux veuves de guerre visées au titre III
des lois précitées sur les pensions militaires, ainsi que les
pensions accordées par application des lois sur les pen-

( I) Loi du IS m,1i 1929.
"." -.- ., - .

Arr. 2. - L'article l'" de la lot du 12 mars 1923. permettant aux
personnes autorisées il faire valoir des droits il l'obtention de pensions
métropolltatnes, de corn l'ter le temps de leurs services à la Colonie,
est remplacé par les dispositions ci-après:

" Les personnes autorisées il faire valoir des droits il l'obtention
de pensions métropolitaines. il charge du trésor public, sont admises
il compter le temps de leurs services il l'Etat indépendant du Congo,
il la Colonie. il l'administration belge des anciens territoires de l'Est-
Africain allemand, ainsi qu'aux organismes déterminés ci-dessous,
exploitant au Congo des services d'utilité publique :

'.' l" Ceux qui assurent les transports publics par terre, par eau.
par fer ou par air:

2' Ceux qui assurent la manutention des marchandises dans ks
ports:

;. 3· Ceux qui assurent les cornmunicattons publiques télégraphiques
soit par fil, salt sans fil;

4" La Régie des plantations.
Il en est de même des services accomplis au Comité spécial du

Katanga avant le l " septembre 1910. ,..



toegekend bi] toepassing der wetten op de vergoedings-
pensioenen samengeordend bi] Konmklijk besluit van
5 October 1948;

3° De pensioene n toegekend aan de burgerlijke oorloqs-
slachtoffers:

4" De pensioenen verbonden aan militaire orden:
5" De Frontstreeprenten.

Bij deze paragraaf was door uw verslaggever een amen-
dement ingediend dar door de Cornrnissie verworpen werd
am twee redenen:

1n Omdat de toepassing van de voorqestelde tekst
(stuk 303, 1950~1951. blz. I) ral van admlnistratieve moei-
lijkheden zou meebrengen;

20 Daar het onderzoek van dit voorstel veeleer diende
verwezen te worden naar de bijzondere commissie welke is
ingerichr. geworden om de herziening van het pensioenstel-
sel te bestuderen. Het amendement werd dan ook verwor-
pen met 4 sternrnen tegen 1 bij [lonthoudingen.

Artikel 1; Dit artikel heeft hoofdzakelijk betrekking op
de pensioenen van weduwen en wezen welke ingaan na
1 [anuart 1951. De stelregelen voorzien bi] artikel 2 en
artikel 3, paragraaf I. worden van toepassing gemaakt
op de hier bedoelde pensioenen van weduwen en wezen,

De toepassinq van dit artikel wordt duidelijk gemaakt
door een voorbeeld in de mernorie van toelichting op het
wetsontwerp (stuk 191. 1950-1951, blz. 4).

Er dient opgemerkt dat artikel 4 insgelijks betrekking
heeft op enkele gevallen van rustpensioenen van bedien-
den die ter beschikking gesteld werden en de op 30 Juni
J 948 geldende weddeschalen niet genoten hebben.

Artikel 5: Dit artikel werd zonder opmerking aange~
nornen. Het heeft betrekking op de ter beschikking ge-
stelde personeelsleden, wier wachtgeld gelijk is aan het
cijfer van het rustpensioen. Dezelfde regelen gelden voor
het wachtgeld zoals voor het pensioen.

Artikel 6: Het betreft hier een artikel in cijfertaal opqe-
steld, waarvan de betekenis op het eerste zicht onbe-
grijpelijk is.

In verstaanbare taal heeft het volgende zin : 'de artike-
len 7 tot en met 14 brengen wijzigingen aan de reeds
bestaande regelen wat betreft de vereffening van de pen-
sioenen: bij de herziening van de pensioenen, ten gevolge
van de nieuwe wet. zal reeds worden rekening gehouden
van de ingevoerde wijz iqinqen. zelfs op de lopende pen-
sioenen, bijaldien de ingevoerde wijzigingen voor de be-
trokkenen een voordeel bieden. Er wordt niet getornd
aan verworven rechten. De bepalingen welke voor de
betrokkenen nadelig zijn (zie artikel 11. 1°, en arti-
kel 13. 10

) worden dan ook nier toegepast bij de her-
ziening van de lopende pensioenen. Deze nadelige bepa-
lingen zijn slechts van toepassinq op de nieuwe gevallen
welke zich zullen voordoen.

Artikel 7: De artikelen 7 en 8, in hun oorspronkelijke
vorrn gezien, hadden voor doel de « plafonds» in absolute
cijfers, welke voorkomen in de wetgeving op de burqer-
lijke en militaire pensioenen, eenvoudigweg af te schaffen.

Men liet opmer ken (stuk n' 191. 1950-1951. bI. 5)
dat alleen de secretartssen-qeneraal, de qenereal-majoors
en de luitenanten-qeneraal getroffen werden door de
absolute maxima. Verder werd aangevoerd dat de uit-
gave, welke zou voortvloeien uit de afschaffing van de
absolute maxima. weinig belangrijk zou zijn.

Een lid heeft laten opmerken dat hier afgeweken werd
van de gedragslijn welke de regering zich voorgenomen
had te haudhaven, te weten dat ter gelegenheid van dit
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sions de réparation coordonnées par l'arrêté royal du 5 oc-
tobre 19'18;

3~ les pensions accordées aux victimes civiles de la
guerre;

4° les pensions attachées áUX ordres militaires;
5' les rentes pour chevrons de front.

A ce paragraphe, votre rapporteur a proposé un amen-
dement qui fut rejeté par la Commission pour deux motifs:

10 parce que l'application du texte proposé (docu-
ment 303, 1950-1951. p. I) entraînerait de nombreuses
difficultés administratives;

2° parce qu'il valait mieux renvoyer cette proposition il
l'examen de la commission spéciale créée pour étudier la
réforme du régime des pensions. Aussi l'amendement rut-il
rejeté par 4 voix contre une et 11 abstentions.

Article 'I; Cet article concerne en ordre principal. les
pensions de veuves et d'orphelins prenant cours après le
l:" janvier 1951. Les règles prévues à l'article 2 et il l'ar-
ticle 3. § 1. sont rendues applicables aux pensions en
question de veuves et d'orphelins.

L'application de cet article est précisée par un exemple
dans l'exposé des motifs du projet de loi (document 191,
1950-1951. p. 1).

A noter que l'article 4 se rapporte également à certaines
pensions de retraite d'agents mis en disponibilité et n'ayant
pas bénëflcië des barèmes en vigueur au 30 juin 1948_

Article 5: Cet article: a été adopté sans discussion.
Il concerne les membres du personnel mis en disponibilité,
dont l'Indernnitè d'attente est égale au taux de la pension
de retraite. Les mêmes règles sont valables pour l'indem-
nité d'attente ainsi que pour la pension.

Article 6; li s'agit en l'occurrence d'un article ne com-
portant que des chiffres dont la portée échappe à première
vue.

Transposé en langage intelligible. il signifie ce qui suit:
les articles 7 à 14 inclusivement apportent des modiftca-
tians aux régies qui existaient déjà en matière de liquida-
tion des pensions; lors de la revision des pensions à la
suite de la nouvelle loi, il sera déjà tenu compte des
modifications apportées, même pour les pensions en cours,
pour autant que les modifications introduites le soient au
bénéfice des intéressés. li n'est pas touché aux droits
acquis. Les dispositions qui sont défavorables aux inté-
ressés (voir article 11, 1°, et article 13, I0) ne seront done
pas appliquées lors de la revision des pensions en cours.
Ces dispositions défavorables ne seront applicables qu'aux
nouveaux cas qui se présenteront.

Article 7 ; Les articles 7 et 8, considérés dans leur forme
primitive. ne visaient que la suppression pure et simple des
« plafonds », exprimés en chiffres absolus, qui figurent dans
la législation relative aux pensions civiles et militaires.

On a fait observer (document nO 191, 1950-1951, p. 5)
que seuls les secrétaires- généraux, les généraux~majors
ainsi que les lieutenants-généraux étaient touchés par les
minima absolus. On a en outre fait valoir que la dépense
qui résulterait de la suppression des maxima absolus, serait
relativement peu élevée.

Un membre a fait observer que l'on s'écartait en
cela de Ja ligne de conduite que le gouvernement s'était
proposé cl'observer et qui consistait à ne pas porter atteinte
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tussentijdig ontwerp niet zou worden geraakt aan de
hoofdlijnen van het pensioenstelsel. De vraag te weten of.
in het herziene penstoenstelsel, een plafond zal moeren
behouden blijven of niet, is van te groot belang dan dat
ze in een handomdraai kan worden opgelost.

Bovendien is er niet alleen het budgetair aspect, er
Is ook een psychologisch aspect: op een ogenblik waarop
gevraagd wordt aan alle gepensionneerden dat zi], voor-
lopig. genoegen zouden nemen met een perequatie die
geenszins beantwoordt aan hunne verwachtingen, past
het niet dat nieuwe voordelen zouden toegekend worden
aan de hoogste categorieën van gepensionneerden.

De heer Minister van Financiën heeft geantwoord dat
hij loqisch wilde blijven met de algemene lijn van zijn
ontwerp. Diensvolgens heeft hi] zelf de tekst geamendeerd
in dien zin dat het « plafond» behouden blijlt, maar dat
het ook geperequateerd wordt.

Bij artikel 8 van het Koninklijk besluit n" 16 van
15 October 1934, werd de hoogtegrens vastgesteld op
60,000 frank, d. i. de drie vierclen van de maximumwedde
van de directeur-qeneraal,

Het nieuwe « plafond» werd daarorn, cloor de amen-
dementen van de heer Minlster van Financiên, vastgesteld
op de drie vierden van de maximumwedcle van de direc-
teur-qeneraal, genomen volgens de weddeschalen in voege
op 30 [uni 1948.

De aldus gewijzigde artikelen 7 en 8 werden door
Uwe commissie aangenomen met 9 stemmen bij 7 ont-
houdingen.

Totnogtoe gebeurde de vaststelling van de ·hoogte-
grens als volgt: Zoals gezegd vertegenwoordigde de
hoogtegrens van 60,000 frank vastgesteld bij artikel 8
van het Koninklijk besluit n" 16 van 15 October 1934,
de drie vierden van de maximum-wedde van een directeur-
generaal. vastgesteld op 80.000 frank met ingang van
I [anuari 1928. Wegens de forfaitaire verhogingen, toe-
gestaan aan de gepensionneerden, werd deze hooqte-
grens achtereenvolgens opgevoerd als volgt:

met 125 t. h. bi] de besluitwet van 29 October 1946,
waardoor ze gebracht werd op 135.000 frank;

met 20 t. h., overeenstemmend met de bij de wet van
18 Augustus 1948 voorziene wachtvergoeding en vast-
gesteld op 162.000 frank (135.000 X 120 t. h.);

met 5 t. h. bij de wet van 4 Mei 1949: 162.000 X
105 t, h. = 170.100 frank.

De transponering in de op 30 [uni 1948 geldende
weddeschalen geeft volgend resultaat : de op laatstqe-
noemde datum qeldende weddeschaal voorz iet voor de
directeur-qeneraal een maximumwedde van 111.000 frank
op basis 100. De drie vierden hiervan geven een nieuwe

111.000 X 3
hoogtegrens voor het pensioen van

'I
83.250 frank op basis 100, bedrag dat in cie geamendeerde
tekst van het ontwerp is overqenornen. Gezien de wacht-
vergoeding. ingevoerd bi] de wet van 18 Augustus 1948,
door onderhavig wetsontwerp wordt alqeschalt, zo is de
nieuwe berekening de volgende:

83,250 X 2,25 (besluitwet van 29 October 1946)
187.312 frank.

187.312 X 1.05 (wet van 4 Mei 1949) :.::::196.677 fr.
t?·",

Deze nieuwe hoogtegrens geldt zowel voor de militaire
als voor de burgerlijke pensioenen: zij wordt van tee-
passing met ingang van 1 [anuari 1951, zowel op cie pen-
sioenen die op laatstgenoemde datum lopende zijn. als
op deze welke na die datum ingaan.

De voorgestelde wijziging heeft voor gevolg dat pen-
sioenen die nu beknot waren tot een maximum van
170.100 frank door de nieuwe regeling worden opgevoerd
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aux caractéristiques essentielles du regime des pensions
à l'occasion de ce projet intercalaire. La question de
savoir si un plafond devra ou non être maintenu dans
un système revise des pensions est par trop importante
pour qu'elle puisse être résolue en un tournemain.

En outre. la question ne doit pas uniquement être envi-
sagée sous son aspect budgétaire. mais aussi sous son
aspect psychologique: au moment où l'on demande à tous
les pensionnés de se contenter provisoirement d'une péré-
quation qui ne répond en aucune façon à leur attente.
il ne convient pas d'octroyer de nouveaux avantages aux
pensionnés des catégories supérieures.

M. le Ministre des Finances a répondu qu'il désirait être
conséquent avec la ligne générale de son projet. Il a donc
amendé le texte en ce sens que le ~ plafond» est maintenu.
mais qu'il fait également l'objet d'une péréquation,

L'article 8 de l'arrêté royal n" 16 du 15 octobre 1934 a
fixé la limite maximum à 60.000 francs, c'est-à-dire aux
trois quarts du traitement maximum du directeur-général.

Le nouveau « plafond» a donc, par voie d'amendements
émanant de M. le Ministre des Finances, été fixé aux trois
quarts du traitement maximum de directeur-général. tel
qu'il figure aux barèmes en vigueur au 30 juin 1948.

Votre Commission a adopté les articles 7 et 8 ainsi modi-
fiés, par 9 voix et 7 abstentions.

Jusqu'à présent, le plafond était établi de la manière sui-
vante: Ainsi qu'il a été dit, le plafond de 60.000 francs
fixé par l'article 7 de l'arrêté royal n" 16 du IS octobre
1934 représentait les trois quarts du traitement maximum
d'un directeur général fixé à 80.000 francs à partir du
1(., janvier 1928. En raison des majorations forfaitaires
accordées aux pensionnés, ce plafond a été successivement
relevé comme suit:

de 125 p. c. par l' arrêté-loi du 29 octobre 1946, passant
ainsi à 135.000 francs;

de 20 p. c. correspondant à l'indemnité d'attente prévue
par la loi du 18 août 1948, et fixé à 162.000 fr. (135.000 X
120 p. c.);

de 5 p. c. par la loi du 4 mai 1949: 162.000 X 105 9;'
~.:: 170.100 francs.

La transposition dans les barèmes en vigueur au 30 juin
1948 donne le résultat suivant: le barème en vigueur à
cette date prévoit pour le directeur général un traitement
maximum de 111.000 francs sur la base 100. Les trois
quarts de ce traitement donnent un nouveau plafond de

111.000 X 3
pension de _.~~_-~- .-~ = 83.250 francs sur la base lOû.

4
somme reprise au texte amendé du projet. Le présent projet
de loi supprimant l'indemnité d'attente instituée par la loi
du 18 août 1948. le nouveau calcul s'établit comme suit:

83.250 X 2,25 (arrêté-loi du 29 octobre 1946) :=:

187.312 francs. ,
187.312 X 1,05 (loi clu 4 mai 1949) = 197.677 francs.

Ce nouveau plafond s'applique aussi bien aux pensions
militaires qu'aux pensions civiles; il entre en vigueur Je
l or janvier 1951 tant pour les pensions en cours à cette
date que pour celles prenant cours après cette date.

La modification proposée a pour conséquence que les
pensions qui actuellement sont limitées au plafond de
170.100 francs seront portées à 196.677 francs par la



rot 196.677 frank. hetzt] een verhoging van 26,577 frank
of 15.6 t. h.

Volledtqheidshalve weze hieraan toeqevoeqd dat het
maximum van de drie vierden uitzonderlijk mag over-
schreden worden. zo voor de burgerlijke als voor de mili-
taire pensioenen. tot beloop van de negen tienden van
dezellde basls onder invloed van de tijdvergoedingen toe-
gekend uit hoofde van wezenlijke aanwezigheid bij de op
oorlogsvoet gebrachte legers of uit hoofde van gevangen-
schap en wegvoering om vaderlandslievende redenen
(art. 8. paragraaf 3. van de wet van 29 Juli 1926).

Stippen wij tenslotte aan dat, vóór de eerste wereld-
oorloq 19J1-1918. het absoluut maximum vastqesteld was
op 7.500 frank. hetz ij de drie vierden van de minimum-
wedde van de directeur-generaal.

Deze hoogtegrens werd. bij artikel 8 van het Koninklijk
besluit. n' 16. van 15 October 1934. opqevoerd tot de
drie vierden van de maximum-wedde van de directeur-
generaal.

Artikel 7 van onderhavig wetsontwerp schaft de hoogte-
grens af welke voorzien was in de besluitwet van 29 Octo-
ber 1946. Laten wij er aan herinneren dat deze besluitwet
de verhoging van de pensloenen op coëffictent 2,25 heeft
verwezenlijkt. De' hoogtegrens in deze beslultwet voorzien
bedraagt 135.000 frank hetzij: de hoogtegrens op basis 100,
te weten 60.000 fr. X 2.25 = 135.000 frank.

De afschaffing van deze hoogtegrens heeft slechts een
vorrnelijke betekenis, vermits in de geamendeerde tekst
van artikel 8 een nieuwe hoogtegrens aan de basis wordt
inqevoerd. te weten 83.250 op basis 100. Hierop is de
vermenigvuldiging met 2.25 integraal toepasselijk.

Bij artikel 7 heeft de heer De Sweerner een amendement
verdedigd (stuk 281. 1950-1951. blz, 3) waardoor het
pensioen steeds 50 t. h. van de bezoldiging zou belopen
in geval van gehele onbekwaamheid en ongeacht de leef-
tijd van belanqhebbende.

Dit amendement werd door de heer Minister van Finan-
ciën bestreden daar het buiten het kader valt van het wets-
ontwerp. Een voorstel als dat van de heer De Sweemer
kan slechts in overweging worden genomen bij de defini-
tieve herziening van het pensioenstelsel.

Het amendement van de heer De Sweemer werel dan
ook met Il sternrnen teqe n 8 ve rworpen.

Artikel 8, pereqree] 1 : Wij hebben bij de bespreking
van artikel 7 reeds voldocnde toegelicht welke de draag-
wijdte is van de door de Regering qeamendeerde tekst van
artikel 8. paragraaf 1.

Men zal bemerken dat de hoogtegrens op basis 100
wordt opqevoerd tot 83.250 frank « onverrninderd de to e-
passing van artikel 8. paragraaf 3. van de wet van
29 Juli 1926 ».

Laatstgenoemde beschikking betreft de opvoering van
het pensioen tot de negen tienden in plaats van de drie
vierd en. wannee c tijdsbonificaties werden toegestaan voor
de [aren doorgebracht als rnilitair of gelijkgestelde in oor-
logstijd.

Deze bepaling betekent dus dat de hoogtegrens bepaald
blijft op 83,250 frank (Il J.000 fr. wedde-rnaximum direc ..
teur-generaal X 3/4) indien belanghebbende geen tijds-
bonificattes kan doen gelden en tot 99.900 frank
(1 J 1.000 Fr. X 90 t. h.] indien h ij, krachtens dergelijke
bonifie aries. kan aanspraak maken op 90 t. h. van de
weddebasis. Hierdoor wordt meteen een etnde gesteld aan
een betwisting welke was opgerezen tussen de Adminis-
tratie en het Rekenhof. Dit laatste beweerde dat de op-
voering van de hoogtegrens tot 72.000 frank (SO.OOOfr.
X 90 t. h.) slechts kon worden toegestaan voor de mili-
taire pensioenen. maar niet voor de burgerlijke pensioenen,
Het Rekenhof leidde deze stellinq af uit het feit dat de
desbetreffende wetteksten verschillend luiden voor de
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nouvelle péréquation. ce qui représente une augmentation
de 26.577 francs ou 15,6 p. c.

Pour être complet, ajoutons que le maximum des trois
quarts peut exceptionnellement être dépassé, tant pour
les pensions civiles que pour les pensions militaires, jus-
qu'à concurrence des bonifications de temps du chef de
présence réelle aux armées mises sur pied de guerre ou

. en raison de remprisonnement et de la déportation pour
motifs patriotiques (art. 8, § 3. de la loi du 29 juillet 1926).

Signalons enfin qu' avant la première guerre mondiale
1914-1918, le maximum absolu était fixé à 7.500 francs.
soit aux trois quarts du traitement minimum du directeur
général.

Ce plafond fut porté par l'article 8 de ]'arrêté royal
n" 16 du 15 octobre 1934, aux trois quarts du traitement
maximum du directeur général.

L'article 7 du présent projet de loi supprime le plafond
prévu par l'arrêté-loi du 29 octobre 1946. Rappelons que
cet arrêté-Ici a réalisé la majoration des pensions en les
affectant du coefficient 2,25. Le pJafond prévu par cet
arrêté-loi est de 135.000 francs, soit le plafond sur la
base 100, à savoir 60.000 francs X 2.25 := 135.000 francs.

La suppression de ce plafond est purement formelle,
puisque le texte amendé de l'article 8 établit un nouveau
plafond à la base. à savoir 83.250 francs sur la base 100.
La multiplication par 2,25 lui est applicable intégralement.

M. De Sweerner a défendu un amendement à l'article 7
(document 284, 1950-1951. p. 3) en vertu duquel la pen-
sion serait toujours de 50 p. c. de la rémunération en
cas d'incapacité totale, sans égard à l'âge de l'intéressé.

Cet amendement fut combattu par M. le Ministre des
Finances comme sortant du cadre du projet de loi. Une
proposition telle que celle de M. De Sweerner ne peut être
prise en considération qu'à l'occasion de la réforme défi-
nitive du régime des pensions.

Aussi l'amendement de M. De Sweemer fut-il rejeté
par Il voix contre 8.

Article 8, paragraphe 1 ; La discussion de l'article 7 nous
a amplement fourni l'occasion d'exposer la portée du texte
cIe l'article 8, paragraphe 1'". amendé par le Gouverne-
ment.

On notera que le plafond sur la base 100 est porté
à 83.250 francs «sans préjudice de l'application de J'ar-
ticle 8. paragraphe 3. de la loi du 29 juillet 1926 ».

La dernière disposition concerne la majoration de la
pension aux neuf dixièmes au lieu des trois-quarts. si des
bonifications de temps ont été accordées pour les années
passées en temps de guerre comme militaire ou assimilé.

Cette disposition signifie donc que le maximum reste
fixé à S3.250 francs (111.000 francs, traitement maximum
du directeur général X 3/4) si l'intéressé ne peut faire
valoir de bonifications de temps et à 99.900 francs (I Il.000
francs X 90 %), si en vertu de semblables bonifications
il peut prétendre à 90 p. c. du traitement de base. Il est mis
fin de la sorte à un différend surgi entre J'Administration et
la Cour des Comptes. Cette dernière soutenait que le relè-
vement du plafond à 72.000 francs (80.000 francs X 90 %)
ne pouvait être accordé que pour les pensions militaires.
mais non pas pour les pensions civiles. La Cour des
Comptes se fondait sur le fait que les textes légaux dont
il s'aqit sont différents pour les pensions militaires et
pour les pensions civiles, Il n'était cependant pas possible
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militaire pensioenen enerzijds en voor de burgerlijke pen-
sloenen anderzrjds. Dit onderscheid was nochtans van
een moreel standpunt niet te rechtvaardigen. Immers.
het gaat niet op dat de [aren doorgebracht in het leger
in oorlogstijd aan een militair bepaalde rechten zouden
verschaffen die daaraan niet zouden verbonden zijn voor
de gemobiliseerde burger. Door de nieuwe tekst is het
voortaan duidelijk dat beide soorten pensioenen op gelijke
voet behandeld worden wat dit punt betreft. .

Artikel 8, paragraaf 2 : Deze paragraaf betreft precies de
hoogtegrens voor de militaire penstoenen waarvan hier-
boven sprake is bi] de bespreking van paragraaf 1 van
hetzelfde artikel.

De geamendeerde teksten van de Regering betreffende
paragrafen I en 2 van arnkel 8 werden door uwe Corn-
missie aangenomen met 9 stemmen bij 7 onthoudingen.

Artikel 8, paragraaf 3, letter A z Artikel 2. paragraaf I,
van het Koninklijk besluit, nr 8, van 31 Mei 1933 betreft
de cumulatie van pensioenen ten laste van de Staat en be-
paalt dat de som van de gecumuleerde pensioenen in hoofde
van êën rechtverkrljgende niet hoger mag belopen dan
90.000 frank op basis 100.

Deze som van 90.000 frank was gelijk aan de maximum-
wedde van een secretarls-qeneraal.

De voorqestelde tekst heeft voor doel deze hoogtegrens
te perequateren. Er wordt evenwel voorqesteld niet op-
nieuween absoluut bedraq in de wetgeving te bepalen.
maar wel te spreken van" de maximurn-wedde van een
secretaris-qeneraal :l}.

Volgens de barema's ill voege op 30 Juni 1918 beliep
de maximum-wedde van een secretaris-qeneraal op basis
100 : 120.000 frank.

Wij laten hieronder een becijferde vergelijking volgen
tussen de huidige hoogteqrens en deze welke vervat ligt
in de voorqestelde tekst:

Huidige
toestand. Voorsrel.

Hooqteqrens op basis lOO 90.000
Vermenigvuldiging 2,25 % .
De verhoqtnq mag bij toepassing van

de besluitwet van 29 October 1916
slechts tot ecn bedrag van 135.000 fr.
verleend worden, Daar de vroeqere
verhogingen rccds hoger waren. bic-
ven deze gehandhaafd:

120.000
270.000

+ 75 % ... ... ... ... 67.500+ 450 fr. per maand 5.400

162.900
Zo ook mag de wachtvergoeding van

20 % haar uitwerkinq niet hebben
boven 162.000 frank.

Zij wordt dus nier toeqekend

Verhoging met 5 % . 8.145

171.045

nlet meer
toegekend

13.500

283.500

Laten wij er nog aan herinneren dat, zo el geen cumulatie
Is, de hooqteqrenzen onderscheidenlijk waren :

170.100 196.677

Waar de verhoging van de hoogtegrens 15,6 t. h. beliep
in de gevallen waar er slechts éên pensioen is. daar wordt
de hoogtegrens voor de cumulatieqevallen verhoogd met
65 t. h.

Uw verslaqqcver is zo vrij hierover zijn persoonlijke
mening mede tc' delen : Hct behoort ongetwijfeld tot de
loqica van het systeern van onderhaviq wetsontwerp alle
elernenten "an de wetgeving te perequateren op basis van
de weddeschalen in voeqe op 30 [uni 1948. Maar dit
systeem heeft ook onverrnijdelijk voor gevolg dat de fou-
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de trouver à cette distinction un fondement moral. En effet,
il ne convient pas que les années passées à rarmée en
temps de guerre procurent à un militaire certains droits
dont ne pourrait bénéficier le citoyen mobilisé. Le nouveau
texte pose désormais clairement sur ce point J'égalité des
deux espèces de pensions.

Article 8, paragràphe 2: Ce paragraphe concerne pré-
cisément le plafond des pensions militaires dont il fut
question plus haut à l'occasion de la discussion du para-
graphe l"r du même article.

Les textes amendés du Gouvernement sur les paragra-
phes I et 2 de l'article 8 ont été adoptés par votre Corn-
mission par 9 voix et 7 abstentions.

Article 8, paragraphe 3, littéra A : L'article 2, para-
graphe lor. de l'arrêté royal n° 8. du 31 mai 1933 concerne
le cumul des pensions à charge de l'Etat et stipule que la
somme des pensions cumulées dans le chef d'un seul titu-
laire ne peut être supérieure à 90.000 francs sur la base 100.

Cette somme de 90.000 francs était égale au traitement
maximum d'un secrétaire général.

Le texte proposé a pour but de pêréquater ce plafond.
II est toutefois proposé de ne pas fixer à nouveau lëqisla-
tivement un taux absolu, mais de parler plutôt du « maxi-
mum du traitement d'un secrétaire général ».

Suivant les barèmes en vigueur au 30 juin 1948, le ma-
ximum du traitement d'un secrétaire général était de
120:000 francs sur la base lOa.

Nous donnons ci-dessous une comparaison établie en
chiffres entre le plafond actuel et celui qui figure dans le
texte proposé :

Situation
actuelle. Proposition.

Plafond sur la base 100... 90.000
Multiplication par 2,25 .
Par application de J'arrêté-loi du 29 oc-

tobre 1916, l'augmentation ne peut
être accordée que jusqu'à un montant
de 135.000 francs. 'Puisque les aug-
mentations antérieures étaient déjà
plus élevées. celles-ci ont été main-
tenues : + 75 % 67.500+ 450 fr. par mois ... 5.400

162.900

120.000
270.000

De même l'indemnité d'attente de 20 %
ne peut pas sortir ses effets au-dessus
de 162.000 francs.

Elle n'est donc pas accordée .

Augmentation de 5 % . 8.145

171.045

n'est plus
accordée

13.500

283.500

Rappelons encore que s'il n'y avait aucun cumul, les
maxima étaient respectivement:

170.100 196.677

Lorsque le relèvement du plafond atteignait 15,6 p. c.
dans les cas où il n'y a qu'une seule pension, le plafond
pour les cas de cumul est majoré de 65 p. c.

Votre rapporteur se permet de faire part de son opinion
personnelle à ce sujet: il est sans doute conforme à la logi-
que du système, préconisé dans le présent projet de loi,
d'effectuer la péréquation de tous les éléments de la légis~
lation sur la base des barèmes en vigueur au 30 juin 1948.
Ce système a toutefois pour conséquence inévitable que les.



ten van het bestaande systeem eveneens geperequateerd.
d. i. vergroot worden. lk beschouw het als een van de
Iouten van het bestaande systeem dat een voordeliger
regime wordt voorbehouden aan de cumulatie van pen-
sioenen dan aan het enkelvoudig pensioen. Bovendien
komen de verhogingen van de « plafonds ~ op dit ogenblik
ongepast voor ten aanzien van de moeilijke roestand
waarin zich de Il: kleine» gepensionneerden bevinden. om-
wille van de redenen die elders in ons verslaq worden
uiteengezet.

De tekst van het regeringsontwerp werd door uwe com-
missie goedgekeurd met 9 stemmen bij 7 onthoudingen.

Op het ogenblik van de stemming hadden de commissie-
leden niet de cijfers onder ogen welke hierboven in ons
verslag worden weergegeven.

Bii de bespreking van dit verslag werd dan ook door
leden van de commissie voorbehoud gemaakt nopens de
desbetreffende bepalingen van het wetsontwerp.

Artikel 8. paragraaf 3. letter 8 : Waar letter A van deze
paragraaf enkel betrekking had op de cumulatie van pen-
sioenen ten laste van de Staat. daar heeft letter B betrek-
king op de curnulatie van pensioenen ten laste van de
Staat enerzijds met pensioenen ten laste van de Kolonie.
van de organismen bedoeld bij artlkel 2 der wet van
18 Mei 1929 (zie noot onderaan bl, 24 van dit verslag)
van de provinciên, van de gemeenten. van de openbare in-
stell-nqen en de inrichtingen ten algemenen nutte. alsmede
van alle instellinqen werkend onder het toeztcht of de ge-
hele dan wel gedeeltelijke waarborg van de Staat,

Dezelfde regelen als uiteengezet hierboven onder A
gelden dus ook voor HUera B. Dezelfde stemminq in de
schoot van uwe commissie. Zelfde kanttekeninqen van-
weqe uw verslaggever.

Artikel 8. pereqree] '1 : Deze paragraaf hecft betrekking
op de cumulatie van een rustpensioen. toegestaan weqens
dienstancienniteit aan een oorlogsinvalide, met een activi-
teitswedde. Voor deze gevallen was een hoogtegrens
voorzien van 34.000 frank op basis lOa, wat overeen-
stemde met de maximumwedde van een eerste opsteller,
thans onderbureelhoofd.

Er wordt voorgesteld de som van 34.000 frank te ver-
vangen door de uitdrukking « het voor het pensioen in
aanmerking kornende maximum van de wedde voor de
rang van onderbureelhoofd ».

De stelregel was, dat de cumulatie toegelaten werd
tot beloop van een maximum van 34.000 frank wanneer
het militair pensioen voor dienstancienniteit werd ver-
leend wegens kwetsuren toeqebracht of gebreken opge-
daan of verergerd tijdens de eerste wereldoorlog.

Het voorgestelde 2° (laatste lid) heeft voor doel deze
stelregel uit te breiden tot de vergoedingspensioenen
voortvloeiend uit de oorlog 1940-1945.

Ook deze tekst werd door de Commissie aangenomen
met 9 sternrnen bij 7 onthoudinqen.

Een amendement van de heer De Sweemer gelijk-
luidend als dit door hem verdedigd bij artikel 7 werd
verworpen met 8 stemmen tegen 6.

Artikel 9: Zekere voordelen wat betreft de berekening
van .de pensioenen worden door de huidige wetgeving
toegestaan aan de oudstrijders van 1914-1918. Deze
voordelen ornvatten tijdsbonificaties en opvoering van
het maximum van 75 t. h. van de basiswedde naar 90 t. h.

Artikel 9 breidt deze voordelen uit tot de oudstrijders
van 1940~1945.

Dit artikel werd door uwe commissie aangenomen met
lOstemmen bi] 5 onthoudinqen.
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vices du système existant font également l'objet d'une
péréquation. c'est-à-dire qu'ils sont grossis. Un des vices
du systeme existant réside à mon. avis clans le fait qu'un
régime plus avantageux est réservé au cumul de pensions
plutôt qu' aux pensions uniques. Les relèvements de pla-
fonds apparaissent en outre comme étant inopportuns
en ce moment. eu égard à la situation difficile. dans laquelle
se trouvent les «: petits» pensionnés pour des motifs que
nous exposons par ailleurs dans notre rapport

Le texte du projet gouvernemental a été approuvé par
votre commission par 9 voix et 7 abstentions.

Lors du vote les membres de la commission ne dispo-
saient pas des chiffres repris ci-dessus dans notre rapport.

Lors de la discussion du présent rapport. des membres
de la commission ont fait des réserves au sujet des dispo-
sitions en question du projet de loi.

Article 8. parayraphe 3. littera B : Alors que le littera A
de ce paragraphe se rapportait uniquement au cumul des
pensions fi charge de l'Etat, le littera B a trait au cumul de
pensions à charge de l'Etat d'une part avec d'autre part
des pensions à charge de la Colonie, des organismes visés
à l'article 2 de la loi du 18 mai 1929 (voir note au bas
de la page 24 du présent rapport). des provinces, des com-
munes, des établissements publics et d'utilité publique,
ainsi que de toutes institutions fonctionnant sous le con-
trôle total ou partiel de l'Etat.

Les règles identiques à celles exposées ci-dessus sous
le littera A valent donc également pour le littera B. Même
vote au sein de votre commission. Mêmes observations
de votre rapporteur.

Article 8. paragraphe "1 : Ce paragraphe a trait au cumul
d'une pension de survie, octroyée en raison de son ancien-
neté de service à un invalide de guerre, avec un traitement
d'activité. Pour ces cas il était prévu un plafond de 34.000
francs sur la base 100, ce qui correspondait au traitement
maximum d'un premier rédacteur, actuellement sous-chef
de bureau. .

On propose de remplacer la somme de 34.000 francs
par l'expression «le maximum du traitement du grade de
sous-chef de bureau, admissible pour la pension ».

La règle était que le cumul était permis à concurrence
d'un maximum de 34.000 francs, lorsque la pension mili-
taire d'ancienneté était accordée pour des blessures reçues
ou des infirmités contractées ou aggravées au cours de
la première guerre mondiale.

Le 2° proposé (dernier alinéa) a pour but d'étendre
cette règle aux pensions de réparation de la guerre 1940~
1945.

Ce texte fut également admis par la Commission par
9 voix et 7 abstentions.

Un amendement de M. De Sweerner. identique à celui
qu'il avait défendu à l'article 7, fut rejeté par 8 voix
contre 6.

Article 9: En vertu de la législation actuelle, certains
avantages sont accordés aux anciens combattants de 1914-
1918 en matière de calcul de la pension. Ces avantages
comprennent des bonifications de temps et le relèvement
à 90 p. c. du maximum de 75 p. c. du traitement de
base.

L'article 9 étend ces avantages aux anciens combattants
de 1940-1945,

Cet article a été adopté par votre Commission par
10 voix et 5 abstentions.
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Artilœl 10: Dit artikel heeft betrekking op de pen-
sioenen voortspruitend uit gelijktijdig vervulde functies.

Deze gevallen werden geregeld door artikel 7, eerste
lid, van de wet van 29 [uli 1926, gewijzigd bi] artikel 9
van het Koninklijk besluit n" 16 va n 15 Ocrober 1934.

In dit artikel was voorzlen (Iaatste lid) dat alle
moeiltjkheden. waartoe de toepassing van het artikel in
kwestie aanleiding zou geven, dienden beslecht te worden
bi] Koninklijk besluit waarover voorafgaandelijk in de
ministerraad was beraadslaagd geworden.

De toepassing van dit arttkel heeft aanleidlnq gegeven
tot heel wat betwistingen met het Rekenhof waardoor
ieder maal het geval moest worden voorgelegd aan de
rrunisterraad.

De bedoeling van de voorgestelde tekst is. in de toe-
komst, heel wat betwistingen uit te schakelen, om aldus de
ministerraad minder te rnoeten lastig vallen.

Daarom worden geen eiqenlijke nleuwiqheden voor-
gesteld. Alleen wil het ontwerp bepaalde gedeelten van
de bestaande wettekst verduidelliken.

Het beqinsel, luidens hetwelk twe e gelijktijdig uitge-
oefende functies van elkaar onafhankelijk blijven. vinden
we reeds in de bestaande wettekst. Er wordt alleen ver-
duidelijkt dat dit beginsel slaat zowel op het tijdstip van
de inrustestellmq als op de berekening van het pensioen.

De tweede paragraaf van het hier besproken artikel
bevestigt ultdrukkelijk dat het mogelijk is, bij de bereke-
ning van een pensioen uit hoofde van een bijkomende
functie, de vroeger bewezen diensten in een opgegeven
bijkomende functie te valoriseren.

Ook deze verduidelijking is van aard tal van betwistin-
gen uit te schakelen.

Nadat het artikel in uwe Comrnissie was toegelicht ge-
worden werd het zonder opmerkingen goedgekeurd.

Artikel Il : Dit artikel brengt zekere wijzigingen aan in
het Koninklijk besluit. n" 254, van 12 Maart 1936 waarbij
eenheid wordt gebracht in het regime van de pensioenen
der weduwen en wezen van het burgerlijk Staatspersoneel
en het daarmede gelijkgesteld personeel.

De voorgestelde wijzigingen zijn de volgende:

1" Betreffende de uit de echt qescheiden vrouw,

In sommige gevallen is het pensioen uit te keren aan de
weduwe afhankelijk van de al of niet toekenning van een
deel van het pensioen aan de uit de echt gescheiden vrouw.

In de huidige wetgeving was geen enkele termijn voor-
zien binnen welke de uit de echt gescheiden vrouw hare
rechten moest doen gelden. Daardoor werd de regeling
van het pensioen aan de weduwe soms op hopeloze wijze
vertraagd. De nieuwe beschikking verleent aan de uit de
echt gescheiden vrouween terrnijn van één [aar binnen
dewelke zij hare rechten moet doen gelden, op straffe van
verval.

Een lid diende een amendement in waardoor de Adrni-
nistratie verplicht werd de woonplaats van de uit de echt
gescheiden vrouw op te sporen. Dit amendement werd
bekampt door de vertegenwoordiger van de Regering die
wees op de administratieve onmogelijkheid van derqe-
Iijke formule, en door een ander lid van de Commissie
dat terecht wees op het feit dat de uit de echt gescheiden
vrouw de moqelijkheid bezat actief op te treden om hare
rechten te doen gelden, terwijl de weduwe verplicht is
een afwachtende houding aan te nemen. Het is dus rede-
lijk dat aan de ecrste een terrnijn worde gesteld. Teqen-
over deze pertinente redenen trok het eerstgenoemd lid
zijn amendement in.

20 Berekeninq van het pensioen.

Zoals men weet worden de weduwen- en wezenpen-
sioenen berekend op basis van de wedden. Er is nochtans
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Article 10: Cet article concerne les pensions afférentes
à des fonctions remplies simultanément.

Ces cas sont régis par ]'article 7, premier alinéa, de la
loi du 29 j uilJet 1926, modifié par ]'article 9 de l'arrêté-
royal D" 16 du 15 octobre 1934.

Cet article prévoyait (en son dernier alinéa) que toutes
les difficultés auxquelles pourrait donner lieu l'application
de l'article en question devaient être tranchées par arrêté
royal préalablement délibéré en Conseil des ministres.

L'application de cet article a donné lieu à de nombreux
différends avec la Cour des Comptes. avec le résultat que
chaque fois le cas devait être soumis au Conseil des mi-
nistres.

Le but du texte proposé est d'éliminer de nombreux dif-
férends à l'avenir, afin de moins devoir importuner le
Conseil des ministres.

C'est pourquoi il n'y a pas d'innovations à vrai dire.
Le projet veut seulement préciser certaines partie du texte
légal en vigueur.

Le principe selon lequel deux fonctions exercées simul-
tanément restent indépendantes les unes des autres se
retrouve déjà dans le texte légal actuel. Il est seulement
précisé que ce principe s' applique aussi bien au moment
de la mise à la retraite qu'au calcul de la pension.

Le second paragraphe de l'article en discussion confirme
explicitement la possibilité de valoriser. lors du calcul d'une
fonction accessoire. les services rendus antérieurement dans
une fonction accessoire délaissée.

Cette précision sera, elle aussi. de nature à éliminer
nombre de différends.

Après avoir été commenté devant la Commission, l'ar-
ticle fut adopté sans observations.

Article Il: Cet article apporte certaines modifications
à l' arrêté royal nO254 du 12 mars 1936 unifiant le régime
des pensions des veuves et des orphelins du personnel civil
de l'Etat et du personnel assimilé.

Les modifications proposées sont les suivantes:

10 En ce qui COncerne la femme divorcée.

Dans certains cas, la pension sera payable à la veuve
selon qu'une partie de la pension est accordée ou non à
la femme divorcée.

D'après la législation actuelle, aucun délai n'était prévu.
au cours duquel la femme divorcée devait faire valoir ses
droits. Le paiement de la pension à la veuve s'en trouva
ainsi retardé parfois de façon désespérante. La nouvelle
disposition accorde un délai d'un an à la femme divorcée
pour faire valoir ses droits. à peine de déchéance.

Un membre de la Commission présenta un amendement
tendant à obliger l'Administration à rechercher le domicile
de la femme divorcée. Cet amendement a été combattu par
le représentant du Gouvernement qui souligna l'impossi-
bilité administrative d'accepter une telle formule ainsi que
par un autre membre de la Commission qui. avec raison.
attira l'attention sur le fait que la femme divorcée avait la
faculté d'agir activement pour faire valoir ses droits,
tandis que la veuve est réduite à rester dans l'expectative.
II est par conséquent raisonnable de fixer un délai pour
la première. Etant donné la pertinence de ces motifs, le
commissaire en question retira son amendement.

20 Calcul de la pension.

Les pensions de veuves et d'orphelins sont, comme on
sait, calculées sur la base du traitement. Il est toutefois



voorzten dat het deel van de wedde boven de 40.000 frank
slechts in aanmerkinq komt voor de helft.

De voorgestelde tekst heeft eenvoudig voor doel de
Som van 40.000 frank te vervanqen door de uitdrukking
« het voor het pensioen in aanmerking komende maximum
van de wedde voor de rang van directeur van bestuur ».

Het betreft hier dus een perequatie van het bedrag van
10.000 frank zoals voor de overige absolute bedragen is
geschied.

3" Verdeling van het pensioen tussen weduwe
en uit de echt gescheiden vrouw.

Betwistingen waren opgerezen omtrent de wijze van
verdeling van het pensioen wanneer de overledene uit de
echt gescheiden was en nadien een tweede huwelijk had
aangegaan.

Het nieuwe beginsel dat wordt voorgesteld is zeer
loqisch : het pensioen wordt verhoudingswijze verdeeld
over aan de éne kant de duur van de diensten gepresteerd
vóór de echtscheidinq en aan de andere kant de diensten
gepresteerd na de echtscheiding. Beide gedeelten komen
onderscheidelijk toe aan de uit de echt gescheiden vrouw
en aan de weduwe.

4° Idem.

Ingeval van verdeling van een overlevingspensioen
tussen de uit de echt gescheiden vrouwenerzijds en de
weduwe anderzijds wordt aan geen enkele van beiden het
genot van het minimum toegekend.

Artikel Il werd door uwe Commissie bij eenpariqheid
aangenomen.

Artikel 12; Dit artikel stelt, ten aanzien van de bereke-
ning van de overlevingspensioenen, zekere vereenvoudi-
gingen voor.

Enerzijds was, in het verslag aan de Koning dat de
Koninklijke besluiten n' 221 van 27 December 1935 en
n" 254 van 12 Maart 1936 voorafging. beloofd dat de
Regering een cornpenserende bijslag zou verlenen aan de
weduwen en wezen van personeelsleden in dienst getreden
vóór I [anuari 1936.

De door onderhavig wetsontwerp voorziene perequatie
stelt alle pensioengerechtigden op gelijke voet, verrnits voor
allen de herziening gebeurt op basis van de weddeschalen
in voege op JO [uni 1948. Er is dan ook geen enkele reden
meer om een onderscheid te maken tussen de personeels-
leden in dienst getreden vóór I [anuari 1936 en deze in
dienst getreden na die daturn. De reden waarorn destijds
een compenserende bijslag in het vooruitzicht werd gesteld
is daardoor vervallen.

Anderzijds was bij artikel 23 van voormeld Koninklijk
besluit, n" 251. van 12 Maart 1936 een onderscheid ge-
maakt tussen de personeelsleden benoemd vóór 1 [anuari
1928 en deze benoemd op latere datum. Wat de eersten
betreft was voorzien dat zij het stelsel, voorzien bij de
statuten van hun afgeschafte kas, zouden blijven genieten,
bijaldien hun zulks voordelig was, Deze beschikking maakte
voor al deze individuele gevallen twee berekeningen nood-
zakelijk.

Het práktische nut van deze beschikking vervalt daar
de statuten van de afgeschafte kassen aan de belangheb-
benden slechts een bedrag zouden verzekeren dat reeds
lang is voorbijgestreefd door de opeenvolgende perequaties,
Om niet langer de administratie de verplichting op te leq-
gen twee berekeningen te maken, waar er één kan vol-
staan, wordt artikel 23 ingetrokken.

Dit artikel werd door uwe Commissie eenparig aan-
genomen,

/srtike! 13: Dit artikel is de « tweelingbroer» van arti-
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prévu que la fraction du traitement qui est superieure à
'10.000 francs n'entre en ligne de compte qu'à concurrence
de la moitié.

Le texte proposé a uniquement pour but de remplacer la
somme de 40.000 francs par l'expression «le maximum,
admissible pour la pension, du traitement du grade de
directeur d'administration».

Il s'agit donc d'une péréquation de la somme de 10.000 Ir.
telle qu' elle a été effectuée pour les autres taux absolus.

3° Répartition de la pension entre la veuve
et la femme divorcée.

Des contestations avaient surgi en ce qui concerne le
mode de répartition de la pension lorsque le défunt était
divorcé et s' était remarié.

-Le nouveau principe qui est proposé est très logique: la
pension est répartie proportionnellement, d'une pan. à
la durée des services rendus avant le divorce et, d'autre
part, les services rendus après le divorce. Les deux parts
reviennent respectivement à la femme divorcée ainsi qu'à
la veuve.

1° Idem.

En cas de répartition d'une pension de survie entre la
femme divorcée d'une part et la veuve d'autre part, aucune
des deux n'obtient le bénéfice du minimum.

L'article Il a été adopté à l'unanimité par votre Com-
mission.

Article 12: Cet article propose certaines simplifications
en ce qui concerne le calcul des pensions de survie.

Le Rapport au Roi qui précédait les arrêtés royaux
n° 221 du 27 décembre 1935 et n? 254 du 12 mars 1936,
promettait l'octroi par le Gouvernement d'une majoration
compensatoire aux veuves et aux orphelins des membres
du personnel entrés en service avant le lcr janvier 1936.

La péréquation prévue par le présent projet de loi met
tous les ayants droit à la pension sur un pied d'égalité puis-
que la revision se fait pour tous sur la base des barèmes
en vigueur au 30 juin 1948. Il n'y a donc plus aucun motif
pour établir une distinction entre les membres du personnel
entrés en service avant le I cr janvier 1936 et ceux qui sont
entrés à une date ultérieure. Le motif pour lequel on a jadis
laissé entrevoir une majoration compensatoire a, de ce
fait, disparu.

D'autre part, l'article 23 de l'arrêté royal précité nO 254
du 12 mars 1936 établissait une distinction entre les agents
nommés avant le 1cr janvier 1928 et ceux nommés à une
date ultérieure, Pour les premiers, il était prévu qu'ils con-
tinueraient à bénéficier du régime prévu par les statuts
de leur caisse supprimée, si ce régime leur était favorable.
Cette disposition nécessitait deux calculs pour tous ces
cas individuels,

L'utilité pratique de cette disposition disparaît. puisque
les statuts des caisses supprimées ne pourraient accorder
aux intéressés qu'un taux depuis longtemps dépassé
par les péréquations successives. Afin de ne plus imposer
à l'administration l'obligation de faire un double calcul
alors qu'un seul suffit, l'article 23 est abrogé.

Votre Commission a approuvé cet article à l'unanimité.

Article 13: Cet article est un «frère jumeau» de l'ar-
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kel Il. Waar arttke] Il toepasselijk is op de pensloenen
van weduwen en wezen van het burqer lijk Staatsperso-
neel en van het daarrnede gelijkgesteld personeel. daar is
artikel 13 in dezelfde zin toepasselijk op de pensloenen del'
weduwen en wezen van de leden van Leger en Rijks~
wacht.

Dit artikel gaf dan ook geen aanleiding tot bespreking
en werd aangenomen met) 1 stemmen bij 7 onthoudingen.

Artikel 14: Dit artikel Is de « tweelinqbroer » van arti-
kel 12. Waar artikel 12 toepasselijk is op de burgerlijke
pensioenen daar Is artlkel 14 toepasselijk op de militaire
pensioenen.

Het artikel werd door uwe commissie zonder oprnerkin-
gen aangenomen.

Artikel 15; Dit artikel vergt geen cornmentaar. Het werd
door uwe cornrnissie zonder opmerkingen aangenomen.

Artikel 16; Dit artike] voorziet de procedure volgens
dewelke de moeilijkheden kunnen beslecht worden die
zich zullen voordoen bij de toepassing van de nieuwe
wet. De procedure van een « Koninklijk besluit genomen
met accoordbevindinq van de Eerste-Mimster x is trou-
wens dezelfde welke in vroeqere wetten inzake pensioenen
is voorzien.

Dit artikel werd door uwe cornrnissie zonder oprnerkin-
gen aangenomen.

Artikel 17: Dit artikel bevestiqt het beginsel van de
verworven rechten.

De zuivere toepassing van de weddeschalen in voege
op 30 Juni 1948. bij de berekeninq van de pensioenen.
zou voor gevolg hebben tal van pensiocnen te verrn in-
deren, De rabel welke wij in ons verslaq hebben opqe-
nomen blz. 11 geeft hiervan een duidelij k beeld.

In al die gevallen worden de pensioenen op hun huidig
bedrag gehandhaafd.

Dit artikel werd door uwe cornmissie zonder opmer-
kingen aangenomen.

Artikel 18: Strict genomen zouden de geperequateerde
pensioenen slechts mogen uitbetaald worden nadar ïeder
individueel geval aau het visum van het Rekenhof is
onderworpcn geworden. Men geeft er zich rekenschap
van elat deze procedure ee n enorme vertraging in de uit-
betalingen zou veroorzaken. Daarom wordt bij dit artikel
voorzien dat de uitkering van de gcperequateerde pen-
sioenen onmiddellük zal kunnen geschieden en zonder
het visurn van het Rekenhof af te w achte n. Deze uit-
ke:ring zal natuurlijk geschieden onder voorbehoud van
latere reqularisatie.

Dit artikel werd door uwe comrnissie zonder oprnerkin-
gen aangenomen.

Artikel 18bis: De tekst van artikel 18bis werd inqe-
last op initîatief van de regering. Het is inderdaad een
regeringsamendement dat door uwe commissie werd a a n-
genomen met 8, stemmen bij 8 onthoudinqe n, De oorspron-
kelijke tekst werd in de commissie gesubamendeerd. sub-
amendement dat door de commissie eenparig werd aan-
genomen.

Het nieuwe artike l voorziet dat eeu uitzonderingstoeIage
zal worden uitgekeerd aan de gepensionneerden die
slechts een klein pensioen genieten. Deze uitzonderinqs-
toelage is slechts éénmaal bctaalbaar en heeft voor het
overige geen invloed op het pensioen.

De oorspronkelijke tekst voorzaq eeu uitzondertnqs-
toelage van 3 1. h. voor de pensioe nen die niet hoger
belopen dan 60.000 frank.

Gevolg qevend aan de wens van de cenpariqe corn-
missle heeft de heer Minister van Financién het plafond
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ticle Il. Tandis que j'article Il s'applique aux pensions
des veuves et des orphelins du personnel c.v.l de l'Etat et
du personnel assimilé, ]' article 13 trouve une application
analogue pour les pensions des veuves et des orphelins des
membres de l'Armée et de la Gendarmerie.

Aussi cet article ne donna-t-il pas lieu à discussion et
fut-il adopté par Il vo.x et 7 abstentions.

Article 11: Cet article est le « frère jumeau» de J'ar-
tele 12. Tandis que J'article 12 s'applique aux pensions
civiles, J'article 14 s' applique aux pensions militaires.

Cet article a été adopté sans observations par votre
Commission.

Article 15: Cet article rr'ex.qe aucun commenta.re. 11 a
été adopté sans observations par votre Commission.

Article 16: Cet article prévoit la procédure d'après
laquelle les difficultés, qui surgront dans J'application de
la nouvelle loi, pourront être résolues. La procédure con-
sistant en un «arrêté royal pris de l'accord du Premier
Ministre » est d'ailleurs Identique à celle que prévoyaient
fes lois antérieures relatives aux pensons.

Cet article a été adopté sans observations pal' votre
Commission.

Artide 17; Cet article consacre le principe des droits
acquis.

L'applicar.on pure et simple des barèmes en v.queur au
30 juin 1948 lors du calcul des pensions aurait pour con-
séquence de réduire bon nombre de pens.ons, Le tableau
que nous avons repris à la page Il de notre rapport en
donne une image précise.

Dans tous ces cas, les pensions ont été maintenues à
leur taux actuel.

Cet article a été adopté sans observations par votre
Commission.

Article 18: Si les dispos.rions étaient appliquées à la
lettre, IE'S pensions ne pourraient être payées qu'après que
chaque C<.lS individuel eût été soumis au visa de la Cour
des Comptes. On s'imagine que semblable procédure pro-
voquerait un retard énorme dans les paiements. C'est
pourquoi le présent article prévoit que le paiement des
pensions péréquatées pourra se faire immédiatement et
sans attendre le visa de la Cour des Comptes. Ce paie-
ment sera naturellement effectué sous réserve d'une réqu-
larisation ultérieure.

Cet article a été adopté sans observations par votre
Commission.

Article 18bis: Le texte de l'article 18bis fut inséré à
J'initiative du gouvernement. Il s'agit en effet d'un amen-
dement qouvememental. que votre commission a adopté
pal' 8 voix et 8 abstentions. Le texte initial fut sous-amendé
en commission. et c'est ce sous-amendement qui fut adopté
à l'unanimité par la commission.

Le nouvel article prévoit l'octroi d'une allocation excep-
tionnelle aux pensionnés bénéficiaires d'une modeste pen-
sion. Cette allocation exceptionnelle ne sera liquidée
qu'une seule fois et n'aura pour le surplus aucune influence
sur la pension.

Le texte initial prévoyait une allocation exceptionnelle
de 3 % sur les pensions ne dépassant pas 60.000 francs.

Déférant au désir de la commission unanime, M. le
Ministre des Finances a réduit le plafond tout en majo-



verlaagd en het percentaqe verhoogd zodanig dat de
gelden worden besteed uitsluitend aan deze gepension-
neerden die er de rneeste behoefte aan hebben.

De eerste formule (3 9ó tot 60.000 frank) zou een uit- .
gave hebben meegebracht van 60 millioen frank. De
tweede formule (5 % tot '10.000 frank) betekent een
globale last van 73 millioen frank. alleen voor Staats-
pensioenen.

Aldus werd de uitzonderingstoelage uiteindelijk vast-
gesteld op 5 r. h. van het pensioen, maar wordt zij enkel
verleend aan de gepensionneerden wier pensioen, op
basis 225, niet hoger loopt dan 40.000 frank. Men zal
opmerken dat de verhoging van 5 t. h. voorzlen bij arti-
kel 2 der wet van 1 Mei 1949 niet begrepen is in het bedrag
dat als hoogtegrens werd vastqesteld. In feite wordt de
uitzonderingstoelaqe dus toegekend aan de gepensionneer-
den wier pensioen op datum van 31 December 1950 ~
en zonder rekening te houden van de perequatie ingevoerd
bij de nieuwe wet - lager was dan 42.000 frank per jaar
of 3.500 (rank per maand.

De voorgeschiedenis van de uitzonderingstoelage werd
in de algemene bespreking in onderhavig verslag uiteen-
gezet. onder hoofding «De toestand van de {(kleine '>
qepensionneerden » (bI. 9).

Artikel 19: In afwachting van de perequatie van
de pensioenen werden tijdelijke maatregelen getroffen
onder vorm van tijdelijke toeslagen en wachtverqoe-
dingen. Daar onderhavig wetsontwerp en de erin be-
ooqde perequatie voor doel heeft deze tijdelijke ver-
goedingen op te slorpen, zo worden de desbetreffende
wetsbepalingen ingetrokken. In feite blijven de ingevoerde
voordelen behouden, ingevolge de toepassing van arti-
kel 17, in die gevallen waar de perequatie geen verhoging
van het peqsioen meebrengt.

Bij dit artikel werd door de heer De Bruyn een amen-
dement verdediqd [stuk n" 284. 1950-1951, blz. 1) om
opnieuween wachtvergoeding in te voeren op basis
van de geperequateerde pensioenen, gezien de barema's
van 30 Juni 1918 een onvoldoende aanpassing aan de
huidige toestanden verzekeren. Een subamendement ver-
tolkte dezelfde voorstellen maar met gehalveerde pro-
centen.

De heer Minister liet opmerken dat zijn ontwerp precies
voor bedoeling had de anomalién weg te werken welke
veroorzaakt werden door het systeem van de forfaitaire
verhogingen; het amendement De Bruyn aanvaarden zou
er op neerkomen opnieuw in hetzelfde euvel te vervallen,
De uitgaven van het amendement zouden 660 millioen be-
lopen en deze van het subamendernent : 335 millioen.

Beide amendementen werden daarop door uwe com-
missie verworpen met 8 sternrnen tegen 7 bij 1 onthouding.

De heer De Bruyn had verder bij wijze van amende-
ment nieuwe artikelen 19bis en 19ter voorqesteld welke
door uwe comrnissie in dezeHde voorwaarden en orn de-
zelfde redenen werden verworpen. Het betreft hier de
amendementen opgenomen in stuk nt 281, 1950 - 1951,
blz.4 en 5, en in stuk n" 241,1950-1951. blz. 3.

Na vèrwerpinq van deze amendernenten werd artikel 19
zoals voorqesteld door de regering aangenomen met
8 stemmen tegen 7 bij 1 onthouding.

Ärtikel 20: Dit artikel voorziet dat de wet in werking
treedt met ingang van I Januari 1951.

Het werd door de comrnissie zonder opmerkingen aan-
genomen.

Het ontwerp in zijn geheeJ werd door de commlssle
goedgekeurd met 9 stemmen bi] 7 onthoudingen.

Dit verslaq werd goedgekeurd met lOstemmen en 7 ont-
houdingen.

De Verslaflflwer.
J. DE SAEGER.

De Voorzitter,
F. VAN BELLE.
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rant le pourcentage. de sorte que les sommes globales sont
affectées exclusivement en faveur des pensionnés qui en
ont le plus besoin.

La première formule (3 % jusqu'à 60.000 francs) aurait
entraîné une charge financière de 60 millions de francs. La
'deuxième formule (5 % jusqu'à 10.000 francs) signifierait
une charge globale de 73 millions de francs, uniquement
pour les pensions de l'Etat.

Ainsi, \'allocation exceptionnelle fut finalement fixée
à 5 % de la pension, mais elle ne sera octroyée qu'aux
pensionnés dont la pension, sur la base de 225, ne dépasse
pas 40.000 francs. L'on remarquera que la majoration de
5 p. c., prévue par l'article 2 de la loi du 1mai 1949 , n'est
pas comprise dans le montant Hxë comme maximum. Pra-
tiquement, l'allocation exceptionnelle sera donc octroyée
aux pensionnés dont la pension au 31 décembre 1950 --
sans tenir compte de la péréquation instaurée par la nou-
velle loi ~ était inférieure annuellement à 12.000 francs,
soit 3500 francs par mois.

Les rétroactes de l'allocation exceptionnelle ont été
hposés dans la discussion générale du présent rapport,
sous le titre « Situation des « petits» pensionnés» (p. 9).

Article 19: En attendant la péréquation des pen
sions, des mesures temporaires ont été prises sous forme
de subventions temporaires et d'indemnités d'attente. Le
projet de loi actuel ainsi que la péréquation y envisagée
ayant pour but de résorber ces indemnités temporaires, les
dispositions Iëqales s'y rapportant sont abrogées. en réa-
lité, les avantages antérieurement octroyés sont maintenus
en vertu de l'article 17, dans les cas où la péréquation
n'entraîne pas une augmentation de la pension.

A cet article, M. De Bruyn a défendu un amendement
(document n° 284. 1950-1951, p. 1). prévoyant le réta-
blissement d'une indemnité d'attente sur la base des pen-
sions pèrèquatêes, étant donné que les barèmes en vigueur
au 30 juin 1948 n'assurent qu'une adaptation insuffisante
aux situations actuelles. Un sous-amendement reprenait
la même proposition, mais en' réduisait les pourcentages
de moitié.

M. le Ministre fit observer que son projet avait précisé-
.ment pour but d'écarter les anomalies résultant du système
des majorations forfaitaires; l'adoption de l'amendement
De Bruyn nous ferait retomber dans le même travers.
Les dépenses qu'entraînerait l'amendement s' élèveraient
à 660 millions et celles se rapportant au sous-amendement
à 335 millions.

Sur ce, votre commission a rejeté les deux amendements
par 8 voix contre 7 et 1 abstention,

Par voie d'amendement, M. De Bruyn avait en outre
proposé de nouveaux articles 19bis et 19ter, mais votre
commission les a rejetés dans les mêmes conditions et
pour des raisons identiques. Il s'agit en l'occurrence des
amendements figurant au document nO 284, 1950-1951,
pp. 4 et 5. et au document n? 241, 1950-1951 p.3.

Après rejet de ces amendements. l' article 19. tel. que
proposé par le gouvernement, fut adopté par 8 voix
contre 7 et 1 abstention.

Article 20: Cet article prévoit l'entrée en vigueur de
Ja loi à partir du 1"r janvier 1951.

Il fut adopté sans observations par la commission,

La commission a approuvé l'ensemble du projet par
9 voix et 7 abstentions.

Le présent rapport a été approuvé par 10 voix et 7 abs-
tentions.

Le Rapporteur,
J. DE SAEGER.

Le Président,
F. VAN BELLE.
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TEKST AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE.

Wetsontwerp
houdende perekwatie van de rust-

en overlevingspensioenen.

Eerste artikel.

§ 1. De bepalingen van deze wet aijn van toepassing op
de rust- en overlevinqspensioeuen ten laste van de Open-
bare Schatkist. alsmede op de pensloenen uitgekeerd door
de Werkliedenkas van het Departement van Posterijen.
Telegraaf en Telefoon.

De rust- en overlevinqspensioenen ten laste der Open-
bare Schatkist omvatten de volqende cateqorieën :

. l'> De pensioenen uitgekeerd door de Openbare Schat-
kist aan de magistraten, ambtenaren en beambten. aan de
leden van het onderwiizend personeel. aan de bedienaars
van de erediensten, aan de offrcieren en de militalren van
laqere rang;

2° De pensioenen bedoeld bi] artikelen 20 en 21 van de
wet van 29 Juli 1926;

3° De weduwen- en wezenpenstoenen geregeld door de
koninklijke besluiten nr< 254 en 255 van 12 Maart 1936.

§ 2. De bepalingen van de besluitwetten van 31 Octo-
ber 1944. 28 December 1944.27 November t 945. 29 Octo-
ber 1946. van de wetten van 18 Augustus 19'18 en 4 Mei
19'19 zijn met ingang van de daturn hunner inwerkinq-
tredinq van toepassing op de onder § I opqenornen cate-
qorieên.

Art. 2.

De rust- en overlevinqspensioenen. ingaande op 1 Ja-
nuari 1951 of nadien. worden vastgesteld op grondslag
van vde bezoldigingen en. voordelen die de belanqheb-
benden zijn of zouden toegekend. alles blijvend zoals het
was. onder de voorwaarden bepaald in de op 30 [uni 1948
geldende weddeschalen,

Art. 3.

§ 1. De op 31 Decernber 1950 lopende pensioenen wor-
den herzien op grondslag van de op 30 [uni 1948 geldende
weddeschalen, alles blijvend zoals het was.

De Ïictieve herzieninq van de loopbaan wordt echter
alleen ten aanzien van de laatstbeklede rang gedaan. tenzij
de belanghebbende achtereenvolqens meer dan een rang
heeft bekleed tijdens de periode die in aanmerkinq wordt
genomen voor het vaststellen van de tot grondslag der
pensloenberekeninq dienende gemiddelde bezoldiging. In
zodanig geval. wordt de herzieninq ten aanzien van elke
hiervoor bedoelde rang gedaan.

Bij voorkomend geval wordt de ancienniteit. die fictief
in de op 30 [uni 1948 geldende weddeschalen moet worden
getransponeerd. als volgt vastgesteld:

1° Over de periode vóôr I Januari 1936 wordt de an-
cienniteit, die in aanmerking genomen is bij de in de
koninklijke beslulten n" 221 en 222 van 27 Decernber 1935
voorzlene herziening der pensioenen, ongewijzigd getrans-
poneerd in de op 30 Juni 19'18 geldende weddeschalen:

2n Over de periode van 1 Januari 1936 tot 31 Decem-
ber 1945 is de ancienniteit die. welke is toegekend volgens
het geldelijk statuut dat in die periode gold;

3° Over de periode van 1 [anuari 1946 tot 31 December
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TEXTE ADOPTE PAR LA COMMISSION.

Projet de loi
portant péréquation des pensions de retraite

et de survie.

Article premier.

~ 1. Les dispositions de la présente loi s' appliquent aux
pensions de retraite et de survie à charge du Trésor public
ainsi qu'aux pensions servies par la Caisse des ouvriers du
Département des Postes. Télégraphes et Téléphones.

Les pensions de retraite et de survie à charge du Trésor
public comprennent les catégories ci-après:

1° Les pensions servies par le Trésor public aux magis-
trats. fonctionnaires et employés. aux membres du person-
nel de J'enseignement aux ministres des cultes. aux oHi-
ciers et aux militaires de rang subalterne;

2° Les pensions visées par les articles 20 et 21 de la loi
du 29 juillet 1926;

3° Les pensions des veuves et orphelins régies par les
arrêtés royaux nOO 254 et 255 du 12 mars 1936.

§ 2. Les dispositions des arrètès-lois du 31 octobre 191'l.
du 28 décembre 19H. du 27 novem bre 1945, du 29 octo-
bre 1946. des lois du 18 août l 948 et du "1 mai 1919 sont
applicables. à partir de la date de leur entrée en vigueur.
aux catégories reprises au § I.

Art. 2.

Les pensions de retraite et de survie prenant cours au
I er janvier 1951 ou postérieurement sont établies sur la
base des rémunérations et avantages qui ont ou auraient
été attribués aux intéressés. toutes choses restées égales,
dans les conditions prévues par les barèmes en vigueur
au 30 juin 1918.

Art. 3.

§ I. Les pensions en cours au 31 décembre 1950 sont
revisêes sur la base des barèmes en vigueur au 30 juin
1948. toutes choses restées égales.

Toutefois, la revision fictive de la carrière est effectuée
dans le dernier grade. à moins que l'intéressé n'ait été
successivement titulaire de plusieurs grades au cours de la
période considérée pour l'établissement de la rémunération
moyenne servant de base au cakul de la pension. En ces
cas. la dite revision est opérée dans chacun de ces grades.

Le cas échéant. l'ancienneté à transposer fictivement
dans les barèmes en vigueur au 30 juin 1948 est fixée
comme suit:

10 Pour la période antérieure au 1er janvier t 936. l'an-
cienneté qui a été prise en considération lors de la revision
des pensions prévue par les arrêtés royaux nOs221 et 222
du 27 décembre 1935 sera transposée telle quelle dans les
barèmes en vigueur au 30 juin l 948;

2° Pour la période du 1er janvier 1936 au 31 décembre
1945. l'ancienneté est celle qui a été attribuée sous le
régime du statut pécuniaire qui était en vigueur pendant
cette période:

3° Pour la période du 1er janvier 1946 au 31 décembre



1950 is de ancienniteit die, welke de belanghebbenden
hebben of zouden hebben genoten volgens de op 30 Juni
1948 geldende weddeschaal,

§ 2. Het nominaal bedrag van de pensioenen bij de
artikelen 20 en 21 der wet van 29 [uli 1926 bedoeld, met
inbegrip van de vergoeding bepaald in artikel 2 der bij de
wet van 27 December ] 933 verlengde wet van 23 Maart
1932, wordt met 40 % verhooqd.

§ 3. « Kunnen de oootdelen van onderhavige wet niet
genieten, behoudens hetqeen ooorzien is in ertikel 19, de
belenqhebbenden die een beroepsectioiteit, andere dan toe-
vallige erbeidspresteties, uitoejenen, hetzij' zelfstandig,
hetzij in dienstoerbend.

» Onder toeoelliqe etbeidspcesteties wotden uersteen
deze u/elke een beroepsectiviteit meebrengen van maxi-
mum zes echtereenvolgende ioetkdeqen of van 18 toerk-
dagen pee tiimestet, }) .

§ 4. Evenmin wordt de perekwatie van de op 31 De-
cember 1950 lopende pensioenen toegestaan in de gevallen
van cumulatie van verschillende pensioenen, met uitslui-
ting echter van de pensioenen voortkornend van de uit-
oefening van bijkomende Iuncties,

Het voorgaande lid heeft betrekking op de pensioenen
ten laste van het Rijk, van de Kolonie of van de bij
artikel 2 van de wet van 18 Mei 1929 bepaalde orqa-
nismen, van de provinciën, van de gemeenten, van de
openbare inrlchtinqen en' de inrichtingen te alqemenen
nutte, alsmede van alle instellingen werkend onder het
toezicht of de gehele dan wel gedeeltelijke waarborg van
Rijk, provinciën en gemeenten.

Deze bepaling is niet van toepassing op :

1° de als teqenpost van afhoudingen onder bezwarende
titel verkreqen pensioenen die de uitvoering van een con-
tractuele overeenkomst zijn:

2° de pensioenen toegekend bij toepassing van titels II
en III der wetten op de militaire pensioenen samenge-
ordend bi] koninklijk besluit van 1] Augustus 1923, en
de pensioenen toegekend bij toepassing der wetten op
de vergoedingspensioenen samengeordend bij koninklijk
besluit van 5 October 1948;

3° de pensioenen toeqekend aan de burqerlijke ootloqs-
slachtoffers:

4° de aan de militaire orden verbonden pensioenen;
5° de frontstreeprenten.

Art.4.

De pensioenen ingaande op 1 [anuari 1951 of nadien en
alleen gebaseerd op bezoldigingen behorend tot een vroe-
gere weddeschaal dan die welke op 30 Juni 1948 geldt,
worden vastgesteld volgens de in artikel 3 neergelegde
transpositieregelen.

Art. 5.

De bovenstaande bepalingen zijn van toepassing op de
ter beschikkinq gestelde personeelsleden. wier wachtgeld
gelijk is aan het cijfer van het rustpensioen,

Art. 6.

Voor de toepassing van de artlkelen 3 en 5. wordtreke-
ning gehouden met de artikelen 7, 8, 9, 10, Il, 2°, 3° en
4°, 12, 13, 2°, 3° en 4°, en 14,
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1950, J'ancienneté est celle dont les intéressés ont ou au-
raient bénéficié sous l'empiœ du barème en vigueur au
30 juin 1948.

§ 2. Le montant nominal des pensions visées par .les
articles 20 et 21 de Ja loi du 29 juillet 1926. y compris
l'indemnité prévue par rarticle 2 de la loi du 23 mars 1932,
prorogée par la loi du 27 décembre 1933, est majoré
de 40 %'

§ 3. « Ne pourront bénéficier des dispositions de la
présente loi. à l'exception de celles de l'article 19. les
intéressés qui exercent une activité professionnelle. autre
que des prestations occasionnelles, soit comme travail-
leurs indépendants, soit comme treueilleurs salariés ou
appointés.

» Par prestations occasionnelles il [eut entendre celles
qui entraînent une activité professionnelle de six journées
de travail consécutives au maximum, ou de"18 journées
de travail par trimestre. »

§ 4. De même, la péréquation des pensions en cours au
3] décembre ]950 n'est pas accordée dans les cas de
cumul de plusieurs pensions à I'exclusion toutefois des
pensions provenant de l'exercice de fonctions accessoires.

Sont visées par l'alinéa qui précède: les pensions à
charge de l'Etat, de la Colonie ou des 'organismes dé ter,
minés à l' article 2 de la loi du 18 mai 1929, des provinces,
'des communes, des établissements publics et d'utilité publi-
que ainsi que de tous organismes fonctionnant sous le
contrôle ou la garantie totale ou partielle de l'Etat, des
provinces et des communes.

Ne tombent pas sous l'application de cette disposition:

1° les pensions acquises à titre onéreux en contrepartie
de retenues et qui constituent l'exécution d'un accord
contractuel;

2° les pensions attribuées par application des titres Il
et III des lois sur les pensions militaires coordonnées par
arrêté royal du 11 août 1923 et celles accordées par appli-
cation des lois sur les pensions de réparation coordonnées
par arrêté royal du 5 octobre 1948;

3° les pensions accordées aux victimes civiles de la
guerre:

4° les pensions attachées aux ordres militaires;
5° les rentes pour chevrons de front.

Art.4.

Les pensions prenant cours au l '" janvier 1951 ou postê-
rieurernent et basées uniquement sur des rêmunëratlons
relevant d'un barème antérieur à celui qui est en vigueur
au 30 juin 1948 sont établies suivant les règles de trans-
position insérées à l'article 3.

Art. 5.

Les dispositions qui précèdent sont applicables aux
agents en disponibilité dont le traitement d'attente est égal
au chiffre de la pension de retraite.

Art. 6.

Pour J'application des articles 3 et 5, .il est tenucompte
. des articles 7. 8, 9, 10, 11. 2°, 3° et 4°, 12, 13. 2°, 3°
et 4°, et 14.
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Art. 7,

§ 1. In het eerste artikel van de besluitwet van 29 Octo-
ber 1946 houdende verhoging van de rust- en overlevinqs-
pensioenen ten bezwar e van de Openbare Schatkist en van
de Kas der Werklieden van het Departement van Ver-
keerswezen. gewijzigd bij artikel 12 van de wet van
18 Augustus 1948. worden de woorden weggelaten: «en
waarvan het globaal bedraq, zoals voortvloeiend uit de
toepassing van de besluitwetten van 28 December 1944
en 27 November 1945, ruet hoger gaat dan de jaarlijkse
som van 135.000 frank ».

§ 2, Artikel 2. § 2, van dezelfde besluitwet wordt opge-
heven.

Art. 8.

§ I. Artikel 13 der algemene wet van 21 Juli 1844 op
de burgerlijke en kerkelijke pensioenen, gewijzigd bij
artikel 8. § 2. van de wet van 29 [uli 1926 en bij artikel 8
van het Koninklijk beslult n" 16 van 15 October 1934
wordt door de volgende bepalinq vervangen:

« Artikel 13. - Geen pensioen mag meer bedragen dan
drie vierden vande wedde die tot grondslag voor de
vereffening heeft gediend. noch rneer dan een nominaal
bedrag van 83.250 frank. onoerminderd de toepassing
van artikel 8. § 3. van de wet van 29 [uli 1926. .»

§ 2. De maxima uoot zien bi] eriikel 8 van het koninklijk
besluit n' 16 (Jan 15 October 1931. wat betreft de pen-
sioenen van de luitenent-qeneresls en generaal-majoors.
iootden uniform op het nomiruial bedrag van 83.250 frank
gebracht.

§ 3, A. - Artikel 2. § I. van het koninklijk hesluit van
31 Mei 1933 houdende vermindering van de Rijkspensioe-
nen wordt door de volgende bepaling vervangen:

« § 1. Behoudens toepassing van artikel 23 van de wet
van 29 Juli 1926. gewijzigd bij artikel 10 van hct. konink-
lijk besluit nr 16 van 15 October 1934. mag de cumulatie
van de pensioenen van alle aard ten laste van het Rijk.
in hoofde van een zelfde gepensionneerde. niet meer be-
dragen dan het voor het pensioen in aanmerking komende
maximum van de wedde van de rang van secretaris-qene-
raal van een minister ie. »

B. - In § 2 van hetzelfde artikel worden de woorden
« mag, te zarnen. het volstrekte maximum van 90.000 frank
niet te boven gaan» vervangen door de woorden «mag
in totaal niet meer bedragen dan het voor het pensioen in
aanmerking komende maximum van de wedde voor de
rang van secre tar is-qeneraal van een minister ie ».

§ 4. Artikel 23. § 3, a. derde lid. van de wet van 29 Juli
1926, gewijzigd bij artikel 10 van het koninklijk besluit
n" 16 van 15 October 1934, wordt door de volgende bepa-
ling vervanqen :

« De in het voorgaande lid bedoelde curnulatie wordt
echter toegestaan tot een beloop van het voor het pensioen
in aanmerking komende maximum van de wedde voor de
rang van onderbureelhoofd, wanneer het militait pensioen
voor dienstandenniteit wordt verleend :

» 1o bij toepassing van artikel 2, 4°, van de. wetten op
de militaire pensioenen, samengeordend bi] het koninklijk
besluît van Il Augustus 1923. en weqens kwetsuren toc-
gebracht of lichaamsqebreken opgedaan dan wel verergerd
tijdens de periode tussen 1 Augustus 1914 en 30 September
1919:

[ 36 ]

Art. 7.

§ 1. Dans l'article premier de l'arrêté-loi du 29 octobre
1946 majorant les pensions de retraite et de survie à charge
du Trésor public et de la Caisse des ouvriers du Dépar-
tement des Communications. modifié pat l'article 12 de la
loi du 18 août 1948. les mots «et dont le montant global.
tel qu'il résulte de J'application des arrêtés-lois des 28 dé-
cembre 1944 et 27 novembre 1945, n'excède pas la somme
annuelle de 135.000 francs» sont supprimés.

§ 2. L'article 2, § 2. du même arrêté-loi est abrogé.

Art. 8.

~ I . L' article 13 de la loi générale du 21 juillet 1811
sur les pensions civiles et ecclésiastiques. modifié par
l'article 8, § 2, de la loi du 29 juillet 1926 et par l'article 8
de l'arrêté royal n" 16 du 15 octobre 1934, est remplacé
par la disposition suivante:

« Article 13. - Aucune pension ne peut excéder les
trois quarts du traitement qui a servi de base à sa liqui-
dation ni un montant nominal de 83.250 francs, sans pré-
judice de l'application de J'article 8, § 3. de la loi du
29 juillet 1926. »

§ 2. Les maxima prévus par l'article 8 de l'arrêté royal
nO 16 du 15 octobre 1934. en ce qui concerne les pensions
des lieutenants généraux et généraux-majors, sont unifor~
mément portés au montant nominal de 83.250 francs.

§ 3. A. - L'article 2, § 1. de l'arrêté royal du 31 mai
1933 portant réduction des pensions à charge de l'Etat est
remplacé par la disposition suivante:

« § 1. Sous réserve de l'application de l'article 23 de
la loi du 29 juillet 1926, modifié par l'article IOde l'arrêté
royal n? 16 du 15 octobre 1934, le cumul des pensions de
toute nature à charge de l'Etat ne peut, dans le chef du
même pensionné. excéder le maximum du traitement du
grade de secrétaire général d'un ministère. admissible pour
la pension. »

B. - Au § 2 du même article, les mots « ne peut. au
total. excéder le maximum absolu de 90.000 francs» sont
remplacés par les mots « ne peut, au total, excéder le maxi-
mum du traitement du grade de secrétaire général d'un
ministère, admissible pour la pension ».

§ 4. L'article 23, § 3. a. alinéa 3. de la loi du 29 juillet
1926, modifié par l'article 10de l'arrêté royal n? 16 du
15 octobre 1934. est remplacé par la disposition suivante:

« Le cumul prévu à ralinéa précédent est toutefois auto-
risé à concurrence du maximum du traitement du grade de
sous-chef de bureau. admissible pour la pension, lorsque la
pension militaire pour ancienneté de service est accordée:

» 1° par application de l'article 2, 4°. des lois sur les
pensions militaires coordonnées par l'arrêté royal du
Il août 1923 et en raison de blessures reçues ou d'infir-
mités contractées ou aggravées durant la période corn-
prise entre: le 1er août 1914 et le 30 septembre 1919;



» z- bij toepassing van artikel 3, C, van dezelfde sarnen-
geordende wetten en wegens kwetsuren of hchaamsqebre-
ken die aanleiding hebben gegeven tot een pensioen ter
voldoening aan de wetten op de vergoedingspensioenen,
samengeordend bij het besluit van de Regent van 5 Oc-
tober 1948.»

Art. 9,

Toepasselijk zi]n. wat de oorlog 1940~1945 betreft, de
bepalingen van het eerste artikel van de wet van 3 [uni 1920
en van artikel 8,§ 3,van de wet van 29 Juli 1926,betreffende
de vergoedingen van tijd toegekend uit hoofde van gevan~
genschap, wegvoering of wezenlijke aanwezigheid in het
korps der legers op voet van oorloq. en betreffende de
leeftijd met ingang waarvan de tijdens de veldtocht 1914-
1918 bewezen werkelijke militaire diensten in aanmerking
komen.

Art. 10.

§ 1. Artikel 7, eerste lid, van de wet van 29 Juli 1926,
gewijzigd bij artikel 9 van het koninklijk besluit n" 16 van
15 October 1931, wordt door de volgende bepaling ver-
vangen:

« De 'gelijktijdig vervulde functies blijven van elkaar
onafhankeltjk, zowel met betrekking tot het tijdstip van de
inrustestelling als voor het berekenen van de pensloenen
waarop de uitoefening van die functies aanspraak kan
doen ontstaan. »

§ 2. Hetzelfde artikel wordt aangevuld met de volgende
bepaling. die er het voorlaatste lid van vormt :

« Met de achtereenvolgens in de vroegere functies be-
wezen diensten wordt rekening gehouden voor de tee-
kenning en de berekening van de pensioenen, waarop de
belanghebbende ter uitvoering van dit artikel aanspraak
kan maken. »

Art. Il.

De volgende wijzigingen worden gebracht in het konink-
lijk besluit n" 254 van 12 Maart 1936 waarbij eenheid
wordt gebracht in het regime van de pensioenen der wedu-
wen en wezen van het burgerlijk Rükspersoneel en het
daarmede gelijkgesteld personeel :

1° Artikel 3. § 2, wordt met de volgende bepaling aan-
gevuld:

« Zij is echter vervallen van haar rechten op pensioen
zo zij binnen de terrnijn van een jaar te rekenen van de
dag waarop haar gewezen echtgenoot is overleden geen
aanvraag heeft ingediend. In zodanig geval. wordt het
gehele pensioen aan de weduwe toegekend. »

2" Artikel 7, § 2. 1°, wordt gewijzigd als volgt:

« 10 De heHt van het gedeelte der wedde boven het
voor het pensioen in aanmerking komende maximum van
de wedde voor de rang van directeur van bestuur. »

3" Artikel 13 wordt door de volgende bepaling ver-
vangen:

« Art. 13. ~ § 1. Het krachtens artikel 3 aan de uit de
echt gescheiden vrouw toegekende pensloen wordt bere-
kend op grondslag van het totale pensioen, op het ogenblik
van het overlijden van haar gewezen echtgenoot vast-
gesteld overeenkomstig de bepalingen die voor het wedu-
wenpensioen gelden, met uitzondering van artikel Il van
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» 21) par application de l'article 3, C. des mêmes lois
coordonnées et en raison de blessures ou d'infirmités ayant
donné lieu à une pension en exécution des lois sur les
pensions de réparation coordonnées par l'arrêté du Régent
du 5 octobre 1948. »

Art. 9.

Sont applicables. en ce qui concerne la guerre 1940-
1945, les dispositions de l'article premier de la loi du3 juin
1920 et de l'article 8, § 3. de la loi du 29 juillet 1926 rela-
tives aux bonifications de temps accordées du chef d'em-
prisonnement, de déportation ou de présence réelle au
corps dans les armées mises sur pied de guerre, de même
qu'à l'âge à partir duquel sont admis les services militaires
effectifs rendus durant la campagne 1914-1918.

'\rt. 10.

§ 1. L'article 7, alinéa 1. de la loi du 29 juillet 1926.
modifié par rarticle 9 de l'arrêté royal n' 16 du 15 octobre
1934. est remplacé par la disposition suivante:

« Les fonctions remplies simultanément restent indépen-
dantes les unes des autres, tant pour l'époque de la mise à
la retraite que pour le calcul des pensions auxquelles l'exer-
cice desdites fonctions peut donner ouverture. »

§ 2. Le même article est complété par la disposition sui-
vante, qui en formera le pénultième alinéa:

« Il est tenu compte des services rendus successivement
dans les fonctions antérieures pour l'octroi et le calcul des
pensions auxquelles l'intéressé peut prétendre en exécution
du présent article. »

Art. Il.

Les modifications suivantes sont apportées à l'arrêté
royal nO254 du 12 mars 1936 unifiant le régime des pen-
sions des veuves et orphelins du personnel civil de l'Etat
et du personnel assimilé:

1° L'article 3, § 2, est complété par la disposition sui-
vante:

« Toutefois. elle sera déchue de ses droits à la pension
si elle n'a pas introduit une demande dans le délai d'un an

.à partir du jour du décès de son ex-époux. Dans ce cas, la
pension entière est attribuée à la veuve. »

20 L'article 7. § 2, 1°, est modifié comme suit:

« 1" De la moitié de la partie du traitement excédant le
maximum du traitement du grade de directeur d'adminis-
tration admissible pour la pension. »

3" L'article 13 est remplacé par la disposition suivante:

« Art. 13. § 1. La pension attribuée en vertu de l'arti-
cie 3 à la femme divorcée est calculée sur la base de la
pension totale, établie au moment du décès de son ex-
époux conformément aux dispositions qui régissent la pen-
sion de veuve, à l' exception de l'article 11 du présent
arrêté, à raison d'une quotité proportionnelle à la durée
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dit besluit, naar rato van een quotiteit in verhouding tot
de duur van de diensren die aan het einde van de maand
waarin de echtscheiding is uitgesproken in aanmerking
komen.

~ § 2. Bij voorkomend geval. wordt het pensioen van
de tweede echtqenote vastgesteld op de bij voriqe para-
graaf genoemde grondslag, in verhouding tot de duur van
de diensten die, te rekenen van de eerste dag der maand
volgende op die waarin de echtscheiding is uitqesproken,
in aanmerking komen.

'> § 3. De bij artikel 11 van dit besluit voorgeschreven
verminderingen wegens Ieeftijdsverschtl worden afzonder-
lijk toegepast op de pensioenen vastgesteld overeenkomstiq
de in §§ I en 2 van dit artikel bepaalde verdeling.

'> De verhoging uit hoofde van een kind wordt op
dezellde wijze berekend als de verhoging toeqestaan aan
de weduwe die een normaal pensioen geniet.

~ Zo de 'uit de echt gescheiden vrouwen de tweede
echtqenote beiden kinderen hebben uit hun huweliik met
de overledene, wordt de verhog ing onder h.en verdeeld
naar verhouding van hun onderscheiden aantal kinderen. »

40 Artikel 14, § 2. lid 2, wordt door de volgende bepa-
ling vervangen:

~ Het minimum is niet toepasselijk op het pensioen der
uit de echt gescheiden vrouw noch op het weduwenpen-
sioen. vastgesteld overeenkomstig de bepalingen van arti-
kel 13. ;/>

Art. 12.

De pensioenen der wedu wen en wezen van het burqer-
lijk Staatspersoneel en van het daarmede gelijkgesteld
personeel worden uitsluitend vastqesteld volgens de bepa-
lingen vervat in het koninklijk besluit n" 254 van 12 Maart
1936.

Artikel 23 wordt opgeheven.

Art. 13.

De volgende wijzigingen worden gebracht in het konink-
lijk besluit n" 255 van 12 Maart 1936 tot eenmaking van
het pensioenregime voor de weduwen en wezen der leden
van het leger en van de rijkswacht:

1° Artikel 3, § 2, wordt met de volgende bepaling aan-
gevuld:

« Zij is echter vervallen van haar rechten op pensioen
zo zij binnen de termijn van een jaar te rekenen van de
dág waarop haar gewezen cchtqenoot is overledcn geen
aanvraag heeft ingediend. In zodanig geval. wordt het
gehele pensioen aan de weduwe toegekend. »

2° Artikel 7, § 2, 1°, wordt gewijzigd als volgt:

« I 0 De helft van het qedeelte der wedde boven het
voor het pensioen in aanmerking komende maximum van
de wedde voor de rang van directeur van bestuur. »

3° Artikel 13 wordt door de volgende bepaling ver-
vangen:

« Art. 13. - § 1. Het krachtens artikel 3·aan de uit de
echt gescheiden vrouw toeqekende pensioen wordt bere-
kend op grondslag van het totale pensioen, op het ogenblik
van het overlijden van haar gewezen echtgenoot vast-
gesteld overeenkornstiq de bepalingen die voor het wedu-
wenpensioen gelden, met uitzondering van artikel 12 van

des services admissibles à la fin du mois au cours duquel
le divorce a été prononcé.

» § 2. Le cas échéant, la pension de la seconde épouse
est fixée sur la base prévue au paragraphe précédent, pro-
portionnellement à la durée des services admissibles à
partir du premier jour du mois qui suit celui au cours duquel
le divorce a été prononcé.

'J> § 3. Les réductions prescrites par l'article Il du pré-
sent arrêté pour différence d'âge sont appliquées séparé-
ment aux pensions établies conformément à la répartition
prévue aux §§ 1 et 2 du présent article.

» L'accroissement du chef d'enfant est calculé de la
même manière que celui qui est accordé à la veuve qui
bénéficie de la pension normale.

;/> Si la femme divorcée et la seconde épouse ont cha-
cune des enfants issus de leur mariage avec le défunt,
l'accroissement est réparti entre elles en proportion du
nombre de leurs enfants respectifs, »

40 L' article 14, § 2. alinéa 2, est remplacé par la dis-
position suivante:

« Le minimum n'est pas applicable à la pension de la
femme divorcée ni à la pension de veuve, établies conf-
formément aux dispositions de l'article 13, »

Art, 12.

Les pensions des veuves et orphelins du personnel civil
de l'Etat et du personnel assimilé sont établies exclusive-
ment suivant les dispositions insérées à l'arrêté royal
nO254 du 12 mars 1936.

L'article 23 est abrogé.

Art. 13,

Les modifications suivantes sont apportées à l'arrêté
royal n" 255 du 12 mars 1936 unifiant le régime des pen-
sions des veuves et orphelins des membres de l'armée et de
la gendarmerie:

10 L'article 3, § 2. est complété par la disposition sui-
vante:

« Toutefois elle sera déchue de ses droits à la pension
si elle n'a pas introduit une demande dans le délai d'un
an à partir du jour du décès de son ex-époux. Dans ce cas,
la pension entière est attribuée à la veuve. »

2° L'article 7, § 2, 1°, est modifié comme suit:

« 1° De la moitié de la partie du traitement excédant le
maximum du traitement du grade de directeur d'adminis-
tration admissible pour la pension. »

30 L'article 13 est remplacé par la disposition suivante:

« Art. 13. - § I. La pension attribuée en vertu de l'arti-
cle 3 à la femme divorcée est calculée sur la base de la
pension totale, établie au moment du décès de son ex-
époux conformément aux "dispositions qui régissent la
pension de veuve, à l'exception de l'article 12 du présent
arrêté. à raison d'une quotité proportionnelle à la durée



dit beslult, naar rato van een quotiteit in verhouding tot
de duur van de diensten die aan het einde van de maand
waarin de echtscheidinq is uitgesproken in aanmerking
komen.

» § 2. Bi] voorkomend geval. wordt het pensioen van de
tweede echtqenote vastqesteld op de bij vorige paragraaf
genoemde grondslag. in verhouding tot de duur van de
diensten die, te rekenen van de eerste dag der maand vol-
gend op die waarin de echtscheidinq is uitqesproken, in
aanrnerkinq komen.

» § 3. De bij artikel 12 van dit besluit voorqeschreven
verminderingen wegens leeftljdsverschll worden afzonder-
lijk toegepast op de pensioenen vastgesteld overeenkomstig
de in §§ I en 2 van dit artikel bepaalde verdellnq.

» De verhoging uit hoofde van een kind wordt op
dezelfde wijze berekend als de verhoging toeqestaan aan
de weduwe die een norrnaal pensioen geniet.

» Zo de uit de echt gescheiden vrouw en de tweede
echtgenote beiden kinderen hebben uit hun huwelijk met
de overledene, wordt de verhoging onder hen verdeeld
naar verhouding van hun onderscheiden aantal kinderen. »

4° Artikel 14, § 2, tweede lid. wordt door de volgende
bepaling vervanqen :

« Het minimum is niet toepasselijk op het pensioen der
uit de echt gescheiden vrouw noch op het weduwenpen-
sioen. vastqesteld overeenkomstiq de bepalingen van arti-
kel 13. »

Art. 14.

De pensloenen der weduwen en wezen der leden van
het leger en van de rijkswacht, worden uttsluitend vastqe-
steld volgens de bepalingen vervat in het koninklijk besluit
n" 255 van 12 Maart 1936.

Art. 15.

In al de verrichtinqen die de toepassinq van de boven-
staande bepalingen medebrenqt. worden de gedeelten
van een frank verwaarloosd.

Art. 16.

De moeilijkheden waartoe de fictieve vaststelling van
de bezoldigingen en voordelen kan aanleiding geven, wor-
den geregeld bij koninklijk besluit genomen met accoord-
bevinding van de Eerste-Minister.

Art. 17.

Afgezien van de verhogingen of verminderingen bi]
artikel 4 van de wct van 4 Mei 1949 bepaald, kan de
tegenwoordige wet niet ten gevolge hebben, wat de vóór de
datum van haar bekendmaking ingaande pensioenen be-
treft, dat het globale bedrag der maandterrnljnen, berekend
volgens de op 31 December 1950 geldende wetsbepalin-
gen, verminderd wordt.

Art. 18.

Onverminderd artikel 2, laatste Iid, van de wet van
23 [anuari 1925 tot oprichting van een Nationale Kas voor
oorlogspensioenen, worden de herziene pensioenen, onder
voorbehoud van latere regularisatie, aan de gerechtigden
uitgekeerd zodra die pensioenen in een toekenningsbesluit
zijn opqenornen.
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des services admissibles à la fin du mois au cours duquel
le divorce a étè prononcé,

» §. 2. Le cas échéant. la pension de la seconde épouse
est fixée sur Ja base prévue au paragraphe précédent,
proportionnellement à la durée des services admissibles à
partir du premier jour du mois 'qui suit celui au cours
duquel le divorce a été prononcé.

» § 3. Les réductions prescrites par l'article 12 du pré-
sent arrêté pour différence d'âge sont appliquées séparé-
ment aux pensions établies conformément à la répartition
prévue aux §§ 1 et 2 du présent article.

» L'accroissement du chef d'enfant est calculé de la
même manière que celui qui est accordé à la veuve qui
bénéficie de la pension normale.

» Si la femme divorcée et la seconde épouse ont cha-
cune des enfants issus de leur mariage avec le déf~nt,
l'accroissement est réparti entre elles en proportion du
nombre de leurs enfants respectifs, »

4" L'article 14, § 2, alinéa 2, est remplacé par la dispo-
sition suivante:

« Le minimum n'est pas applicable à ia pension de la
femme divorcée ni à la pension de veuve, établies con-
formément aux dispositions de l'article 13. »

Art. 14.

Les pensions des veuves et orphelins des membres de
l'armée et de la gendarmerie sont établies exclusivement
suivant les dispositions insérées à l'arrêté royal n" 255 du
12mars 1936.

Art. 15.

Dans toutes les opérations dérivant de l'application des
dispositions qui précèdent, les fractions de franc sont
négligées.

Art, 16.

Les difficultés auxquelles peut donner lieu la détermina-
tion fictive des rémunérations et avantages sont réglées
par arrêté royal pris de l'accord du Premier Ministre.

Art. 17.

Compte non tenu des augmentations ou des réductions
prévues par l'article '1 de la loi du 4 mai 1949, la présente
loi ne peut avoir pour effet, en ce qui concerne les pen-
sions prenant cours avant la date de sa publication, de
réduire le montant global des arrérages mensuels calculés
suivant les dispositions légales en vigueur au 31 décembre
1950.

Art. 1S.

Sans préjudice de l'article 2, dernier alinéa, de la loi du
23 janvier 1925, instituant une Caisse Nationale des pen-
sions de la guerre, les pensions revisees sont payées aux
bénéficiaires. sous réserve de régularisation ultérieure, dès
le moment où ces pensions sont comprises dans un arrêté
de collation.
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Art. 19.

Aan de gerechtigden op per 31 December 1950 lopende
tust- en ouerleolnqspensioenen wordt een uitzonderinqs-
toelage toegestaan gelijk aan 5 % van het jaarlijks nomi~
neel bedrag van het pensioen verhoogd met 125 %, voor
zooer de som van deze bestenddelen 40.000 frank niet
te boven gaat.

Art. 20.

Worden opqeheven : het eerste artikel van de besluitwet
van 28 December 1941 houdende verhoging van de rust-
en overlevingspensioenen, de besluitwet van 27 November
1915 houdende toekenning van een tijdelijke toeslaq, en
de wet van 18 Augustus 1918 houdende toekenning van
een wachtvergoeding aan sommige gerechtigden op rust-
en overlevinqspensioenen, met uitzondering van artikel 7.

Art.21.

Deze wet treedt in werking op 1 Januari 1951.

[ 40 l

Art. 19.

Il est accordé aux titulaires de pensions de retraite et
.de survie en cours au 31 décembre 1950 une allocation
exceptionnelle égale à 5 % du montant nominal annuel de
la. pension majoré de 125 %, pour autant que la somme
de ces éléments n'excède pas 40.000 francs.

Art. 20.:

Sont abrogés, I'article premier de l'arrêté-lot du 28 dé-
cembre 1941 portant majoration des pensions de retraite
et de survie. l'arrêté-loi du 27 novembre 1945 accordant
une subvention temporaire et la loi du 18 août 1918 accor-
dant une indemnité d'attente à certains titulaires de pen-
sions de retraite et de survie. à l'exception de l'article 7.

Art.21.

La présente loi entrera en vigueur au l"r janvier 1951.
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